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Prolog 

Denne afhandling udspringer primært fra min sygeplejefaglige interesse for palliation. 
Personlige erfaringer med livstruende sygdom og død i nærmeste familie og erfaringer 
med frivilligt arbejde i Kræftens Bekæmpelse og Dansk Flygtningehjælp har dog også 
haft betydning. Som tidligere hjemmesygeplejerske, hospicesygeplejerske og i mange 
år underviser i sygeplejerskeuddannelsen, har sygepleje og omsorg til mennesker med 
livstruende sygdomme, den døende samt støtte til pårørende haft min faglige interesse 
og opmærksomhed. Erfaringer med sygdom og tab i egen familie har haft betydning 
for fastholdelse af min faglige interesse for palliation, men også udviklingen af den. 
Som underviser har jeg de seneste år været optaget af det tværfaglige aspekt som en 
central byggesten i palliativ indsats. At tænke frivillige med ind i en hybrid af 
ressourcer og tværfaglige samarbejdspartnere i palliation er derimod ikke noget, jeg 
tidligere har arbejdet med professionelt, selvom jeg selv har fundet det meningsfuldt 
at være frivillig i grupper for efterladte i Kræftens Bekæmpelse og som familiestøtte 
for flygtninge gennem Dansk Røde Kors. En bekendt spurgte for nylig, hvad min 
forskning handlede om. Efter min korte præsentation udtrykte hun spontant og lidt 
undrende: ”Jamen, det er jo bare noget helt almindeligt og nede på jorden?”. Og ja, 
hun har ret. Projektet er et praksisnært projekt om noget helt almindeligt og så 
alligevel ualmindeligt og ganske særligt. Det er min ambition, at undersøgelsens 
kvalitative linse, fire artikler og nærværende afhandling, tilsammen kaster lys på 
samhandlinger, som de finder sted i hverdagssituationer, hvor frivillige involveres 
som en del af den samlede støtte og omsorg, der tilbydes sårbare gamle, uafvendeligt 
døende og deres pårørende i eget hjem og på plejehjem.  Artiklernes forskellige 
forskningsspørgsmål og aktørperspektiver, synliggør både muligheder og 
udfordringer knyttet til det frivillige arbejde og samarbejde. Det er mit håb, at 
projektet bidrager til fælles refleksioner over og udvikling af eksisterende praksis, 
blandt beslutningstagere, i den kommunale praksis og i sundhedsuddannelserne, samt 
giver afsæt for videre fremtidig forskning om frivillighed i palliativ indsats. 

Projektet er opstået i et samarbejde mellem Institut for Sygepleje- og 
Ernæringsuddannelser, Københavns Professionshøjskole (KP), Videncenter for 
Rehabilitering og Palliation (REHPA), Syddansk Universitet (SDU)/Odense 
Universitetshospital (OUH) og Institut for Sociologi og Socialt Arbejde, Det 
samfundsvidenskabelige fakultet, Aalborg Universitet (AAU). 
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English summary 

The following Ph.D. thesis examines experiences related to volunteers' work in 
municipal general palliative care in citizens’ own homes and in nursing homes. The 
thesis consists of this summary report and of four articles presented as the project's 
results. 

The overall purpose of this Ph.D. thesis is in a palliative perspective to gain knowledge 
of volunteer work provided to vulnerable older people, inevitable dying, and their next 
of kin in the citizens’ own homes and in nursing homes. In addition, the purpose seeks 
to obtain knowledge of volunteers’ contributions to the everyday life of these citizens, 
and knowledge of the conditions for, as well as opportunities and challenges 
associated with, volunteer-professional caregiver cooperation in palliative care and 
practice. The examination includes firsthand perspectives from volunteers, citizens 
and their next of kin, and professional caregivers. 

Three sub-studies, a theoretical sub-study in the form of a systematic review, and two 
empirical sub-studies, combining participant observation and interviews in research 
method, constitute the qualitative exploratory study design. The three sub-studies 
have generated the project’s data material that consists of 11 qualitative articles 
identified in the systematic review (sub-study I), 180 hours of participant observations 
related to interactions with volunteers in everyday life in nursing homes and in 
citizens’ own homes. Participant observations are combined with 38 formal interviews 
(31 individual interviews and 7 group interviews) with a total of 51 informants (19 
volunteers, 5 nursing home residents, 5 next of kin, and 22 health professionals) (sub-
study II and III). 

Phenomenology and Hermeneutics inspired the project’s research design, methods, 
and analysis. Four research questions guided the thematic inspired analyses presented 
in the thesis’ four articles. Theoretical concepts taken from phenomenological care 
philosophy and Symbolic Interactionism are used to interpret the empirical data 
presented in three empirical articles. 

The overall conclusion is that volunteers provide supplementary care resources that 
support and improve holistic palliative care. Nursing home volunteers provide 
valuable care resources with a positive impact on residents' well-being and quality of 
life in everyday life in nursing homes. Vigil volunteers provide a presence to the 
inevitably dying and offer a meaningful relief and support to their next of kin. The 
volunteers offer something different from what the professional caregivers can offer. 
The opportunities of the volunteers for actions and cooperation with professional 
caregivers are conditioned by institutional and traditional forms of cooperation in the 
municipal palliative care practice. 
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The project points to, that involvement of volunteers as supplementary care resources 
and co-actors in a municipal general palliative care practice improve the intended 
holistic palliative care approach. Volunteer work in a welfare system under pressure 
can be a challenge. Maintaining, promoting, and developing collaboration with 
volunteers depends on the following: volunteers own experiences of the volunteer 
work as meaningful, sufficient professional caregiver resources, sufficient knowledge 
and competencies related to volunteer-professional caregiver cooperation. New and 
alternative cooperation forms might promote and strengthen dialogue and cooperation 
in practice for the benefit of the vulnerable elder, the inevitably dying, and their next 
of kin. 
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Dansk resume 

Denne ph.d.-afhandling undersøger erfaringer knyttet til frivilliges arbejde og 
samarbejde hos borgere i den afsluttende del af livet i eget hjem og på plejehjem.  
Afhandlingen består af nærværende kappe og fire artikler, der tilsammen udgør 
projektets resultater. 

Ph.d.-afhandlingens overordnede formål er i et palliativt perspektiv at få viden om 
frivilligt arbejde og samarbejde i den afsluttende del af livet hos borgere og deres 
pårørende i eget hjem og på plejehjem. Herunder at indhente viden om det frivillige 
arbejdes betydning for borgeres hverdagsliv, og viden om betingelser for, samt 
muligheder og udfordringer knyttet til samarbejdet med frivillige om en palliativ 
praksis. Formålet undersøges med afsæt i et frivillig, borger og pårørende, og 
sundhedsprofessionelt aktørperspektiv. 

Tre delstudier, et teoretisk delstudie i form af et systematisk review, og to empiriske 
delstudier, der kombinerer deltagerobservation og interview som 
undersøgelsesmetode, udgør projektets kvalitative eksplorative undersøgelsesdesign. 
De tre delstudier har tilsammen genereret projektets samlede datagrundlag, der 
udgøres af reviewets 11 kvalitative forskningsartikler (delstudie I), 180 timers 
deltagerobservationer knyttet til samspilssituationer med plejehjemsfrivillige og 
frivillige vågere  hos sårbare gamle og uafvendeligt døende på plejehjem og i eget 
hjem og deres pårørende, og 38 formelle interviews (31 individuelle interview og 7 
gruppeinterview) med i alt 51 informanter (19 frivillige, 5 plejehjemsbeboere, 5 
pårørende og 22 sundhedsprofessionelle) (delstudie II og III). 

Undersøgelsen er fænomenologisk hermeneutik inspireret.  Fire forskningsspørgsmål 
guider tematisk inspirerede analyser formidlet gennem afhandlingens fire artikler. 
Teoretiske begreber hentet i fænomenologisk omsorgsfilosofi og en symbolsk 
interaktionistisk hverdagslivstradition indgår i fortolkning af det empiriske materiale 
i afhandlingens tre empiriske artikler. 

Det konkluderes, at de frivillige er supplerende omsorgsressourcer, der udgør et 
potentiale som samarbejdspartnere i en kommunal basal tværfaglig helhedsorienteret 
palliativ indsats og praksis. Plejehjemsfrivillige og frivillige vågere tilbyder 
tilsammen værdifulde supplerende omsorgsaktiviteter, der har positiv betydning for 
beboeres velvære og livskvalitet i hverdagen på plejehjem og tilbyder nærvær hos den 
uafvendeligt døende og meningsfuld aflastende støtte til døendes pårørende i 
palliative forløb i eget hjem og på plejehjem. Omsorgsaktiviteterne tilbyder noget 
andet end det, de professionelle tilbyder. 

Projektet peger samlet på, at det, de frivillige tilbyder, understøtter og fremmer en 
helhedsorienteret kommunal basal palliativ indsats. De frivilliges handlemuligheder 
er betinget af institutionelle og traditionelle samarbejdsformer i den kommunale 
praksis, de sundhedsprofessionelles invitationer til samarbejde samt ressourcer, viden 
og kompetencer hos de sundhedsprofessionelle relateret til samarbejdet med frivillige 
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om palliativ indsats. Der er et udviklingspotentiale i at indtænke frivillige som 
medaktører i en helhedsorienteret tværfaglig kommunal basal palliativ indsats og 
praksis. Frivilligt arbejde i et velfærdssamfund under pres er en særlig udfordring. At 
opretholde, fremme og udvikle samarbejdet med frivillige er betinget af, at det 
frivillige arbejde fortsat giver mening for de frivillige selv og at ressourcer, viden og 
kompetencer er tilstrækkeligt til stede hos de sundhedsprofessionelle, de frivillige skal 
samarbejde med. En fælles åbenhed for alternative samarbejdsformer kan muligvis 
bidrage til at fremme de samarbejdende parters dialog og styrke samarbejdet i praksis 
til gavn for de sårbare gamle, uafvendeligt døende og deres pårørende.   
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LÆSEVEJLEDNING 

Afhandlingens kappe består af 12 kapitler. Kapitel 1-2 redegør for projektets 
overordnede formål og den samfundsmæssige, sundhedsfaglige og 
forskningsmæssige baggrund, formålet henter sin begrundelse i. I kapitel 3-4 
redegøres teoretisk for projektets palliative perspektiv, afhandlingens mest anvendte 
begreber defineres, og projektets fænomenologisk hermeneutiske 
videnskabsteoretiske afsæt beskrives. I kapitel 5-6 redegøres for mine valg knyttet til 
projektets design og metode og de etiske overvejelser, der har været forbundet med 
undersøgelsen. Kapitel 7 beskriver projektets analysestrategi, som den ses anvendt i 
afhandlingens fire artikler. Indledningsvist redegøres mere overordnet for symbolsk 
interaktionisme som den hverdagslivssociologiske videnstradition, der primært har 
bidraget med begreber i projektets empiriske analyser. Herefter redegøres for fire 
teorier, tre hentet indenfor den symbolsk interaktionistiske tradition og en teori hentet 
i fænomenologisk omsorgsfilosofi, der tilsammen har foræret begreber til fortolkning 
af afhandlingens empiriske datamateriale. Kapitel 8 præsenterer de samlede resultater. 
Kapitlet indledes med oversigter over undersøgelsens samlede datagrundlag, 
hvorefter afhandlingens fire artikler præsenteres hver for sig. I kapitel 9-10 
sammenfattes afhandlingens resultater, og tre udvalgte analytiske pointer diskuteres i 
lyset af andres forskning og supplerende teoretiske perspektiver. I kapitel 11 
diskuterer jeg undersøgelsens styrker og svagheder i forhold til valg af design, metode 
og teorivalg. Kapitel 12 afrunder afhandlingen med en samlet konklusion i lyset af 
projektets overordnede formål, og resultaterne perspektiveres til implikationer for 
praksis, uddannelse og fremtidig forskning.  
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KAPITEL 1. BAGGRUND 

Kapitlet redegør, med afsæt i projektets overordnede formål, for den 
sundhedspolitiske, samfundsmæssige og sundhedsfaglige baggrund, der knytter an til 
det frivillige arbejde projektet undersøger. Kapitlet afrundes med en kort gennemgang 
af den eksisterende internationale og nordiske forskning om frivilligt arbejde i 
palliation. 

1.2 FORMÅL 

Ph.d.-projektets overordnede formål er i et palliativt perspektiv at: 

Få viden om frivilligt arbejde og samarbejde i den afsluttende del af livet hos borgere 
og deres pårørende i eget hjem og på plejehjem. Herunder at indhente viden om de 
frivilliges og det frivillige arbejdes betydning for borgeres hverdagsliv, og viden om 
betingelser for, samt muligheder og udfordringer knyttet til samarbejdet med frivillige 
om en palliativ praksis.  

Det palliative perspektiv er et sundhedsfagligt og tværfagligt perspektiv, der  
tilstræber en helhedsorienteret pleje, omsorg og behandling til mennesker med 
livstruende sygdomme på tværs af alder og diagnoser, hvor indsatsen også inkluderer 
den syges pårørende (1,2). Perspektivet uddybes teoretisk i kapitel 3, afsnit 3.1.  
Projektets formål undersøges med afsæt i flere aktørperspektiver, et frivillig, - 
borger/pårørende og sundhedsprofessionelt perspektiv. Projektets aktørgrupper og de 
mest anvendte begreber udfoldes i kapitel 3, afsnit 3.2. 

I de følgende tre afsnit gør jeg rede for den samfundsmæssige, sundhedsfaglige og 
forskningsmæssige baggrund, undersøgelsen er indfældet i. 

1.3 SAMFUNDSMÆSSIGE FORANDRINGER OG FRIVILLIGT 
ARBEJDE 

I samfundsdebatten er der en stigende opmærksomhed på, hvordan sociale og 
demografiske forandringer i velfærdssamfundet betyder, at der skal tænkes nyt om de 
ressourcer, der er til rådighed. Udviklingen i Danmark ligner den, mange af verdens 
rigeste lande har (3,4). Andelen af ældre, der lever længere, stiger og f.eks. forventes 
det, at alene antallet af 80-årige frem mod år 2030 vil stige fra ca. 264.000 og til ca. 
425.000 (3,5). Med en stigende levealder følger for mange en ekstra sårbarhed knyttet 
til helbredet både fysisk og mentalt. Således er antallet af ældre, der lever den 
afsluttende del af deres liv med en eller flere livstruende sygdomme  tredoblet siden 
årtusindskiftet (3,5,6), og en livstruende tilstand som demens er nu den femte 
hyppigste dødsårsag i Danmark (7). Ifølge de Nationale mål for Sundhed stilles der 
samtidig krav om en styrket indsats til personer med kroniske lidelser og ældre, og det 
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forventes, at sundhedsvæsenet udvikler sig til at være stadigt mere effektivt (8). 
Samfundsdebatten er, i takt med de nævnte udfordringer optaget af, i hvor høj grad 
man kan eller bør forvente, at familie og frivillige kan tænkes ind som supplerende 
ressourcer, der træder til, når velfærdsstatens ressourcer ikke slår til (9,10).  Dette 
projekt undersøger frivilliges arbejde i hverdagslige situationer hos sårbare gamle, 
uafvendeligt døende og deres pårørende i eget hjem og på plejehjem. 

I Danmark dør årligt ca. 54.000 personer (11). I perioden 2012-2014 døde ca. 43 % i 
hjemlige omgivelser, forstået som eget hjem og plejehjem, og ca. 46 % på hospital 
(12). De seneste år har der været en let stigende tendens til, at døden forbliver i 
borgernes egne hjemlige omgivelser (13). I 2016 døde 22% af danskerne på plejehjem 
og 35 % i eget hjem (ibid.). Undersøgelser viser, at de fleste danskere har et ønske om 
at dø derhjemme (14). I 2019 var plejehjem eller plejebolig ca. 38.200 ældre danskeres 
hjem (15). Dette svarer til 3,3 % af gruppen af ældre over 65 år (ibid.). Den 
gennemsnitlige levetid på et plejehjem i Danmark er ca. 30 mdr. (16). Lidt under en 
tredjedel bor der under et år (17). Det er tal, der indikerer, at ældre på plejehjem 
helbredsmæssigt er sårbare gamle, der er afhængige af professionel hjælp og støtte i 
hverdagen i den afsluttende del af deres liv. Med de førnævnte forventede sociale og 
demografiske samfundsændringer stiger denne gruppe borgere i antal de kommende 
år. 

Ifølge sociolog Michael Hviid Jacobsen (18) er sårbare gamle, syge og døende en 
velfærdsopgave, vi som befolkning i det senmoderne har en forventning til, at 
samfundets institutioner og de professionelle tager ansvar for. Ikke desto mindre er 
der i både international og i dansk sammenhæng en stærk tradition for, at frivillige 
også ses som ressourcer, der kan være med til at løfte denne sociale opgave (19–21). 
Opgørelser fra Center for Frivilligt Socialt Arbejde (CFSA) viser, at ca. 40 % af 
danskerne  involverer sig i frivilligt socialt arbejde (22,23), og at 13% af denne gruppe 
særligt udfører frivilligt socialt arbejde indenfor det sundhedsmæssige område (22). 
Foreningen af Offentligt Ansatte (FOA) viser i en undersøgelse fra 2015, at 8 ud af 
10 af deres medlemmer samarbejdede med frivillige i hverdagen på plejehjem og 
plejecentre (24). Medlemmernes erfaring var, at de frivillige forbedrede beboernes 
hverdag (ibid.). I takt med at flere ældre lever længere og mange af disse med en eller 
flere livstruende sygdomme i den afsluttende del af livet, er pleje, omsorg og 
behandling i form af professionel palliativ indsats blevet et stigende 
opmærksomhedsområde både politisk og sundhedsfagligt (2,25–27). 

1.4 FRIVILLIGT ARBEJDE I PALLIATIV INDSATS I KOMMUNAL 
SAMMENHÆNG 

Formål og organisatoriske rammer for palliativ indsats er formuleret af 
Sundhedsstyrelsen (SST) (2), (uddybes i afsnit 3.1). I anbefalingerne står, at palliativ 
indsats er en helhedsorienteret og tværfaglig indsats rettet mod alle borgere med 
livstruende sygdomme og deres familier uanset alder og diagnose (2,28).  Indsatserne 
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har til hensigt at forebygge, behandle og lindre problemområder, der kan opstå i 
forbindelse med livstruende sygdom og at fremme livskvalitet hos den syge samt 
tilbyde den nødvendige støtte til den syges pårørende (ibid.).  Hos beslutningstagere 
(29,30) og blandt fagprofessionelle, forskere såvel som praktikere, er man optaget af, 
hvordan palliativ indsats bedst imødekommer behov hos den stigende gruppe af 
sårbare gamle i samfundet, herunder også de gamle på plejehjem (26,31–34).  I 
politisk sammenhæng nævnes de ulønnede frivillige eksplicit som aktører, der kan 
være med til at løfte denne velfærds-og omsorgsopgave (35,36). Ideen om at involvere 
frivillige afspejles da også sundhedspolitisk konkret i SST’s anbefalinger til palliativ 
indsats (2). De frivillige beskrives som ekstra ressourcer og et supplerende tilbud 
(ibid.). Anbefalingerne præciserer, at frivillige ”tilbyder medmenneskelig omsorg og 

interesse, praktisk hjælp og tilstedeværelse både som hjælpere i enheden som helhed 

og for den enkelte patient og/eller pårørende (2, s.25-26). Der henvises til 
hospicefrivillige, besøgsvenner og vågetjenester som eksempler på frivillige grupper. 
Anbefalingerne understreger, at frivillige hverken erstatter pårørende, de 
sundhedsprofessionelle eller andre fagprofessionelle, og at de bør være specielt 
trænede og få tilbudt mulighed for supervision og støtte fra en professionel 
koordinator (ibid.).  

Det frivillige arbejde på plejehjem er ikke eksplicit nævnt i anbefalingerne. Ikke desto 
mindre samarbejder de fleste plejehjem i Danmark med plejehjemsfrivillige i 
hverdagen (24,37). Der er, så vidt vides, ikke officielle tal på antallet af denne type 
frivillige, men opgørelser fra CFSA viser, at ældreinstitutioner er de kommunale 
institutioner, hvor de fleste kommuner intentionelt inddrager og organiserer frivilligt 
arbejde for at understøtte omsorgsaktiviteter for de gamle i hverdagen (22). Dette er 
en form for frivilligt arbejde der er særligt relevant at få undersøgt i lyset af de 
førnævnte sociale og demografiske samfundsændringer. Andre grupper af frivillige 
tilbyder sig også der, hvor der er borgere i den afsluttende del af livet med palliative 
behov. En fælles opgørelse fra Ældresagen og Røde Kors viser, at de to 
organisationers frivillige vågetjenester tilsammen har samarbejdsaftaler med 82 ud af 
landets 98 kommuner om at stille sig til rådighed for støtte hos døende borgere og 
deres pårørende i eget hjem og på plejehjem (38). Kommuners interesse for 
samarbejdet  med de forskellige grupper af frivillige om en palliativ praksis 
understøttes af Videncenter for Rehabilitering og Palliation (Rehpa.dk) i en 
kommunal kortlægning af palliativ indsats i 28 kommuner (34). Her svarede 73 % af 
kommunerne, at de samarbejdede med frivillige i hverdagen på plejehjem om sociale 
aktiviteter for beboere og med frivillige vågere hos døende i eget hjem og på plejehjem 
(ibid.). Dansk forskning viser, at den  palliativ indsats i kommuner fortsat mange 
steder er mangelfuld, når det gælder  koordinering af indsatsen og at lykkes med at 
etablere de tilstrækkelige ressourcer og nødvendige faglige kompetencer (39,40). I 
den førnævnte kortlægning anbefaler videncenteret i højere grad, end tilfældet er i 
dag, at medtænke palliativ indsats til alle beboere på plejehjem, styrke de palliative 
kompetencer hos de sundhedsprofessionelle, men også i højere grad end tilfældet er i 
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dag, at indtænkefrivillige ressourcer i kommunal palliativ indsats til gruppen af 
sårbare gamle og deres pårørende i eget hjem og på plejehjem (34).  

Samarbejde med frivillige om omsorg og støtte til sårbare grupper har da også høj 
prioritet i de fleste kommuner (22) og er en form for frivilligt socialt arbejde, der 
naturligt nok har en vis opmærksomhed hos de faglige organisationer. Det kan f.eks. 
handle om de dilemmaer, der nemt opstår ved uklare eller flydende grænser mellem 
det professionelle og frivillige omsorgsarbejde (41). I den offentlige debat 
anerkendes, at frivillige generelt er en stor samfundsøkonomisk gevinst, herunder 
også en gevinst for de frivillige selv (42). Men det diskuteres, hvorvidt frivilligt socialt 
arbejde, ikke mindst indenfor det sundhedsmæssige område, udelukkende er et 
supplement til den offentlige velfærd, eller snarere strategisk medregnet fra 
kommunalt hold når der planlægges offentlig velfærd rettet mod samfundets mest 
sårbare grupper (43,44). Den traditionelle velfærdsforståelse af frivillige som 
supplerende ressourcer, der ikke erstatter familien eller de professionelle, ser dermed 
ud til i disse år at være under pres i takt med erkendelsen af samfundets sociale og 
demografiske udfordringer.  Uanset argumenter ses samarbejdet med frivillige som 
en af flere måder, der kan imødekomme og bidrage til at løfte vigtige velfærdsopgaver 
i samfundet.  

En opgørelse fra CFSA viser, at kommunerne i 2017 i gennemsnit prioriterede 4,4 
fuldtidsansatte som ressourcepersoner med særligt ansvar for samarbejde med 
frivillige og de frivillige organisationer indenfor det sociale område (22,45). En vækst 
svarende til 140% i årene fra 2014-2017 (ibid.). I disse år peges der internationalt, 
men også i nordisk sammenhæng på en tendens til, at frivillige bruger lidt mindre tid 
end tidligere på det frivillige sociale arbejde (22,46–48). En tendens der efterlader 
refleksioner om, at disse supplerende ressourcer ikke kan tages som en selvfølge eller 
forventes hverken i samme omfang eller i et større omfang i fremtidens 
velfærdssamfund. Dette gælder naturligvis også indenfor en palliativ praksis. I lyset 
af de ovenstående perspektiver er det derfor relevant at indhente forskningsbaseret 
viden om eksisterende erfaringer knyttet til frivilliges arbejde og samarbejde hos 
borgere i palliative forløb i en kommunal kontekst og få belyst muligheder og 
udfordringer, der knytter an til denne form for frivilligt arbejde. 

I det følgende opsummeres international og dansk forskning om emnet, før jeg redegør 
for projektets overordnede formål og forskningsspørgsmål. 

1.5 FORSKNING OM FRIVILLIGT ARBEJDE I PALLIATION 

Flere systematiske reviews har med forskellige vinkler og på tværs af lande og 
palliative kontekster undersøgt eksisterende studier om frivilliges rolle i palliation 
internationalt (49–53). Samstemmende konkluderes, at frivillige er en positiv 
ressource og støtte for både patienter og pårørende i forbindelse med livstruende 
sygdom og død (ibid.). Støtten relateres særligt til  emotionelle og sociale  områder 
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(50,54). De frivillige beskrives som betydningsfulde mellemled mellem 
professionelle og den hjælp-trængende og dennes pårørende, særligt når frivilligheden 
udføres hos borgere i eget hjem (52,55). Studier viser, at frivilliges centrale rolle også 
betyder udfordringer knyttet til afgrænsning mellem frivilliges og professionelles 
opgaver (52,56,57). Internationale studier har da også været optaget af frivilliges 
oplæring til det palliative felt (58–61), hvor krav og omfang kan variere betydeligt på 
tværs af lande  (62). Fundraisingaktiviteter, der gavner patienter og pårørende, er i 
mange lande også en del af de frivilliges arbejde (52,62,63), men centralt i forskningen 
står, at de frivillige er der, fordi de ønsker at gøre en forskel for mennesker, der har 
brug for det, og at arbejdet bidrager meningsfuldt til den frivilliges eget liv (64,65).  

Den internationale forskning på området kommer primært fra Canada, USA, UK og 
europæiske lande som Holland og Belgien, og de fleste studier undersøger det 
frivillige arbejde, der foregår med afsæt i en hospicekontekst og den specialiserede 
palliative indsats (52,66–68). Færre studier undersøger frivilliges involvering i 
palliation på tværs af palliative kontekster (52,69,70), men her peger studier på, at 
plejehjemsfrivillige er de frivillige, der i mindst omfang inddrages som 
samarbejdspartnere i palliativ indsats (69,71). 

Kun ganske få  af  de internationale reviews inkluderer forskningsstudier om 
frivillighed i palliation fra de nordiske lande (50,52). Den sparsomme forskning i en 
Nordisk sammenhæng bekræftes i Scott & Howlett’s (72) opsamling af erfaringer fra 
praktikere og forskere om frivillighed i palliation fra mange lande (ibid.). Alligevel 
evalueres Danmark, sammen med Island, Norge og Sverige af  European Association 
of Palliative Care (EAPC) til at være blandt lande, der har de højeste standarder, når 
det gælder palliation (62). I modsætning til mange andre europæiske lande har 
EAPC’s evalueringer dog ingen informationer om de frivilliges rolle i palliativ indsats 
(ibid.). EAPC har i ‘The Madrid Charter on Volunteering in Hospice and Palliative 
Care’ (73) søgt at anerkende, understøtte og fremme frivilliges rolle indenfor det 
palliative felt internationalt (ibid.). Charteret er oversat fra engelsk i flere lande, 
herunder også i Danmark1. Det har haft betydning, når det gælder de overordnede 
politikker, men en ny evaluering viser, at der er udfordringer relateret til 
implementering på praksisniveau i de fleste lande (73). De forskellige landes måder 
at forstå og involvere frivillige i palliation kan naturligvis ikke blot overføres fra det 
ene land til det andet. Lande organiserer palliation forskelligt med afsæt i det enkelte 
lands sundhedssystem, og  frivilligheden tager form af de enkelte lands historiske, 
kulturelle og samfundsmæssige udvikling (63). På den anden side understreges  af 
frivillighedsforskere internationalt, at erfaringer, der deles på tværs af lande, kan 
bidrage til inspiration og udvikling af frivilligheden i palliation i de enkelte lande 

 
1 Charteret blev oversat til dansk af undertegnede og adjunkt Kirstine Winther. Samarbejdet 
omkring oversættelsen af Charteret opstod i forbindelse med min posterpræsentation på  
EAPC’s Konference i Berlin i maj 2019. Her mødte jeg Dr. Ros Scott fra EAPC’s Volunteer 
Task Force og et samarbejde opstod. 
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(19,47). Derfor er der en forskningsmæssig interesse i at undersøge frivilliges rolle og 
arbejde i lande med sammenlignelige velfærdssystemer som de nordiske lande, noget 
som delstudie 1 i afhandlingen har adresseret og formidlet i afhandlingens review 
artikel (A1) (se afsnit 8.1). 

I dansk sammenhæng har forskere  været optaget af forskning i civilsamfundet mere 
overordnet, herunder også forskning relateret til frivillige organisationer og 
foreningers rolle i velfærdssamfundet (20,48,74,75), mens egentlig kvalitativ 
forskning om erfaringer knyttet til frivilliges arbejde og samarbejde indenfor det 
sundhedsmæssige område og en palliativ kontekst er begrænset. Poort (76) har 
undersøgt frivilligt arbejde hos uhelbredeligt kræftsyge patienter i hospitalsregi. 
Hendes studie viser, at kræftpatienter oplever, at fremmede frivillige er 
medmennesker med tid og lyst til at være til stede (ibid.), og er personer, der med 
deres tilstedeværelse bringer normalitet fra et velkendt hverdagsliv ind i den 
institutionelle hospitalskontekst. Overgaard (77) sammenlignede frivilliges rolle på et 
dansk hospice med frivilliges rolle på et australsk hospice. Studiet viste, at danske 
hospicefrivillige i langt mindre grad end de australske hospicefrivillige var involveret 
i direkte patient kontakt (ibid.). Forskning, der undersøger frivilligt arbejde i palliativ 
indsats hos borgere og deres pårørende i eget hjem og på plejehjem i en kommunal 
kontekst, er meget begrænset. Et mindre etnografisk og selvbiografisk studie viste, at 
vågerarbejdet hos døende i  det individualiserede samfund foregår i et etisk 
spændingsfelt mellem altruistiske motiver og vågernes personlige identitetsarbejde 
(78). Vågernes frivillige arbejde i palliative forløb på plejehjem er ikke tidligere belyst 
forskningsmæssigt i dansk sammenhæng, såvel som undersøgelser af 
plejehjemsfrivilliges arbejde i hverdagen på et plejehjem heller ikke tidligere er 
forskningsmæssigt belyst i et palliativt perspektiv.  

Den manglende forskningsbaserede viden står i kontrast til den stigende 
sundhedspolitiske interesse, der er for at involvere frivillige som en af løsningerne, 
der kan imødegå det senmoderne samfunds sociale og demografiske ændringer.  Det 
er derfor væsentligt forskningsmæssigt at undersøge muligheder og udfordringer med 
plejehjemfrivilliges og frivillige vågeres arbejde og samarbejde hos sårbare gamle, 
livstruet syge, døende og deres pårørende i eget hjem og på plejehjem.  Denne Ph.d.-
afhandling supplerer således dansk og international forskning om frivilligt arbejde i 
palliativ indsats. Palliativ indsats til borgere i eget hjem og på plejehjem er omfattet 
af en kommunal basal palliativ indsats (2,79). Definition af palliativ indsats og 
organisering af indsatserne i dansk sammenhæng uddybes i kapitel 4, afsnit 4.1. 

I det følgende afgrænses og præsenteres undersøgelsens formål og projektets 
forskningsspørgsmål.
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KAPITEL 2. FORMÅL OG FORSKNINGSSPØRGSMÅL 

Ph.d.-projektets overordnede formål er i et palliativt perspektiv at: 

Få viden om frivilligt arbejde og samarbejde i den afsluttende del af livet hos borgere 
og deres pårørende i eget hjem og på plejehjem. Herunder at indhente viden om 
erfaringer knyttet til det frivillige arbejde og dets betydning i borgeres hverdagsliv, 
og viden om betingelser for, samt muligheder og udfordringer knyttet til samarbejdet 
med frivillige om en palliativ praksis.  

Projektets formål lægger op til undersøgelse af forskellige aktørers subjektive 
erfaringer relateret til frivilligt arbejde og samarbejde i hverdagssituationer hos 
sårbare gamle, uafvendeligt døende og deres pårørende i eget hjem og/eller på 
plejehjem.   Undersøgelsen har samlet hentet inspiration i flere videnstraditioner. 
Fænomenologi og hermeneutik har som videnskabsteoretisk afsæt grundlæggende 
inspireret projektets design, metoder og analysestrategi. Dette vender jeg tilbage til i 
kapitel 4. Sociologisk hverdagslivsteori, særligt i form af symbolsk interaktionisme, 
og fænomenologisk omsorgsfilosofi har tilsammen bidraget med begreber til at 
udfolde og forstå fænomener knyttet til det sociale liv og samspil og det sociales 
omsorgsdimensioner relevant for projektets sundhedsfaglige og palliative optik. De 
forskellige videnstraditioner har tilfælles, at de anerkender, at menneskers oplevelser, 
erfaringer og erkendelser er væsentlige at få viden om for at forstå, hvorfor mennesker 
handler, som de gør (80,81). Videnstraditionerne har dog også modsætninger (81). 
Dette vender jeg tilbage til i kapitel 11, når jeg afrundingsvist diskuterer den samlede 
undersøgelses styrker og svagheder. 

Projektets formål er blevet belyst gennem tre delstudier. Delstudierne undersøger, 
med hver sit delmål, frivillige-, borgeres og deres pårørendes, - samt de 
professionelles erfaringer med frivilligt arbejde og samarbejde hos borgere i den 
afsluttende del af livet i eget hjem og på plejehjem. Plejehjemsfrivillige og frivillige 
vågere er to typer frivilliggrupper kommunerne særligt involverer og samarbejder 
med hos borgere i plejeforløb i eget hjem og på plejehjem. Følgende tre delstudier har 
dannet grundlag for projektets dataindsamling og de efterfølgende analyser: 

Delstudie I: At skabe overblik over den tilgængelige forskningsbaserede viden om 
erfaringer knyttet til frivilligt arbejde i palliation i de Nordiske lande. 

Delstudie II: At undersøge erfaringer knyttet til plejehjemsfrivilliges arbejde og 
samarbejde i hverdagslivet på plejehjem. 

Delstudie III: At undersøge erfaringer knyttet til frivillige vågeres arbejde og 
samarbejde i hverdagsliv hos uafvendeligt døende i eget hjem og på plejehjem.  
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Projektets tre delstudier har tilsammen genereret data, der gav anledning til fire 
forskningsspørgsmål (FS). De fire FS har, i lyset af projektets overordnede formål, 
guidet afhandlingens fire artikler (A1-A4), der præsenteres i kapitel 8 som projektets 
resultater. 

Nedenfor ses projektets fire FS, der i nærværende sammenhæng er oversat til dansk. 

FS I:  At frembringe forskningsbaseret viden om erfaringer knyttet til frivilliges rolle 
i palliation i Nordiske lande med sammenlignelige velfærdssystemer (resultater 
præsenteret i A1 - et systematisk review). 

FS II: Hvilke udfordringer erfares i samarbejdet mellem frivillige og 
sundhedsprofessionelle i daglig omsorg for gamle på plejehjem, og hvilke meninger 
og forståelser er knyttet til disse udfordringer (resultater præsenteret i A2- empirisk 
artikel)?  

FS III: Hvad kendetegner frivillige vågers arbejde, når de sidder hos døende og hvilke 
udfordringer og/eller muligheder er knyttet til grænser mellem frivilligt og 
professionelt arbejde hos døende i palliativt plejeforløb (resultater præsenteret i A3- 
empirisk artikel)?  

FS IV: Hvilke erfaringer har beboere og deres pårørende fra samhandlinger med 
plejehjemsfrivillige og frivillige vågere i hverdagslivet på plejehjem, og når døden er 
nært forestående, og hvilken værdi tillægges disse erfaringer (resultater præsenteret i 
A4- empirisk artikel)?  

I det følgende redegør jeg mere uddybende for projektets palliative perspektiv og 
definerer projektets mest anvendte begreber.    
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KAPITEL 3. DET PALLIATIVE PERSPEKTIV OG DEFINITION AF 

BEGREBER  

Projektets palliative perspektiv og begreber har bidraget til en afgrænsning af 
projektets formål, delstudier og forskningsspørgsmål, i henhold til det 
sundhedsfaglige og sociale undersøgelsesfelt det frivillige arbejde og samarbejde i 
dette projekt forstås i relation til og undersøges indenfor rammen af.   

3.1 PALLIATION  

Udviklingen af palliativ indsats 

Palliation blev udviklet som sundhedsfagligt område i årtierne efter 2. verdenskrig og 
var i de første mange år først og fremmest  rettet mod patienter med livstruende kræft, 
der døde af deres kræftsygdom (82,83). I dag er alle med livstruende sygdom uanset 
alder og diagnose omfattet af palliativ indsats (28,29,84). Sårbare gamle, der lever 
med en eller flere livstruende sygdomme i kortere eller længere tid i den afsluttende 
del af deres liv, er blevet en målgruppe, man de senere år har fået øget opmærksomhed 
på (85–87). Figur 2 illustrerer, hvordan den tidligere traditionelle måde at tænke 
palliation på har ændret sig over tid, og hvordan et palliativt forløb i dag forstås som 
et forløb, der strækker sig over en længere periode end der, hvor patienten er 
uafvendeligt døende, forstået som den terminale del i det palliative forløb. 
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Figur 1.  

 

Gengivet fra The Lancet, Nov;19, Stein Kaasa et al. (88). Integration of oncology and palliative care: a 

Lancet Oncology Commission, e588-e653 (2018). Vist med tilladelse fra Elsivier (88). 

Den internationale udvikling afspejler sig også tydeligt i en dansk sammenhæng. De 
første nationale retningslinjer fra 1999 havde fokus på omsorg for den alvorligt syge 
og døende, og her var målgruppen hovedsageligt patienter med livstruende 
kræftsygdom i den sidste del af patientens liv (89). I de reviderede anbefalinger i 2011 
og senest i den gældende anbefaling fra 2017 ses, at både målgrupperne for den 
palliative indsats, såvel som tidspunkter for, hvornår indsatserne skal foregå, har 
udvidet sig (2,28,90). 

Formål og definition 

Det nuværende overordnede formål med palliativ indsats i Danmark hviler på WHO’s 
(1) definition fra 2002: 

”Den palliative indsats har til formål at fremme livskvaliteten hos patienter og 

familier, som står overfor de problemer, der er forbundet med livstruende sygdom, 

ved at forebygge og lindre lidelse gennem tidlig diagnosticering og umiddelbar 

vurdering og behandling af smerter og andre problemer af fysisk, psykisk, psykosocial 

og åndelig art (2, s.26). 

Det engelske begreb ’Care’ lader sig vanskeligt oversætte direkte til dansk. Det 
indfanges ikke af begrebet ’omsorg’, og det kan derfor diskuteres, om den danske 
oversættelse fuldt ud indfanger det, der ligger i WHO’s definition (1).  Internationalt 
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er WHO’s definition da også diskuteret og udfordret. The International Association 
of Palliative Care har givet et nyt bud på en definition: 

”Palliative care is the active holistic care of individuals across all ages with serious 

health-related suffering due to severe illness’s and especially of those near the end of 

life. It aims to improve the quality of life of patients, their families and caregivers” 
(91). 

Definitionen ovenfor favner muligvis i højere grad gruppen af sårbare gamle og 
uafvendeligt døende, som dette projekt har fokus på. I afhandlingen vælger jeg dog at 
fastholde SST’s nuværende definition af palliativ indsats, fordi definitionen er alment 
anerkendt og bredt anvendes i dansk palliativ praksis, i uddannelser og i 
forskningsmæssig kontekst. Jeg anvender også indimellem formuleringen ’pleje, 
omsorg og behandling’ som en samlet betegnelse for palliativ indsats. Begreberne 
indfanger samlet i højere grad det engelske ’Palliative Care’ end begrebet ’indsats’ 
alene. De tre begreber samlet bruges bl.a. i SST’s dokumenter, når det gælder palliativ 
indsats til særligt sårbare grupper (85). 

I de danske anbefalinger præciseres ydermere bl.a. om den palliative indsats at den:  

• integrerer omsorgens psykiske og åndelige aspekter 
• tilbyder støttefunktion for at hjælpe patienten med at leve så aktivt som 

muligt indtil døden 
• tilbyder støttefunktion til familien under patientens sygdom og i sorgen over 

tabet 
• anvender en tværfaglig teambaseret tilnærmelse for at imødekomme 

behovene hos patienterne og deres familier, inklusive støtte i sorgen om 
nødvendigt 

• kan indsættes tidligt i sygdomsforløbet, i sammenhæng med andre 
behandlinger/indsatser, som udføres med henblik på livsforlængelse (…) 
(ibid., s.6). 

Som det ses af ovenstående er en helhedsorienteret og tværfaglig indsats tiltænkt 
patientforløbet fra diagnosetidspunktet, under aktiv behandling, ved 
behandlingsophør og/eller livsforlængende behandling, til når døden nærmer sig, og 
omfatter også støtte til de efterladte (84). Det betyder, at palliativ indsats ofte foregår 
sideløbende med andre sundhedsfaglige indsatser som f.eks. rehabilitering (28,92). At 
forstå palliation og rehabilitering som overlappende indsatser er der også stigende 
faglig og forskningsmæssig bevågenhed omkring i disse år (82,92). Dette vender jeg 
kort tilbage til i afhandlingens diskussion. Når det gælder de palliative indsatser, er 
det dermed patientens og/eller borgerens behov, der styrer, om der er brug for 
indsatsen snarere end den forventede levetid (84). Figur 3 illustrerer det, vi i dansk 
sammenhæng organisatorisk forstår som et palliativt forløb. 
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Figur 2. Det palliative forløb 

 

Figuren er vist første gang i OMSORG- Tidsskrift for palliativ medicin 2014/nr.3. Den vises 
her med tilladelse fra forfatterne Lene Jarlbæk, Jorit Tellervo og Helle Timm.   

Opdelingen viser, at palliativ indsats omfatter indsatser i hele patientforløbet med 
livstruende sygdom og også omfatter indsatser til de efterladte i forlængelse af den 
syges død (28,34,84). Det moderne sundhedsvæsens forbedrede muligheder for 
livsforlængende behandling betyder, at den terminale palliative fase er langt mere 
uforudsigelig end tidligere. Dette gælder særligt hos patienter med livstruende lidelser 
som demens, hjertesygdom og lungelidelser (93). Det kan have betydning for den 
syges livskvalitet i de tilførte leveår i den sidste levetid, men også for de pårørende, 
der kan få brug for ekstra støtte i et længere og krævende sygdomsforløb. En 
helhedsorienteret støtte kan være afgørende for, om den syge kan være derhjemme i 
den afsluttende del af livet, og om det er muligt at dø i eget hjem (94,95). I lyset af 
ovenstående figur ses dette projekts undersøgelsesfokus relateret til det frivillige 
arbejde og samarbejde, der foregår i hos borgere i den sene og/eller terminale del af 
et palliativt forløb.  

Organisering af palliativ indsats 

I dansk sammenhæng skelner vi organisatorisk mellem basal palliativ indsats og 
specialiseret palliativ indsats (2,79). Basal palliativ indsats ydes af fagpersoner i de 
dele af sundhedsvæsenet, der ikke har palliation som hovedopgave (de fleste kliniske 
sygehusafdelinger, kommunerne fx i hjemmesygeplejen, plejeboliger, almen praksis 
samt den øvrige praksissektor som f.eks. psykologer og fysioterapeuter), og indgår 
ofte integreret med anden form for pleje og behandling, f.eks. de rehabiliterende 
indsatser (ibid.). Specialiseret indsats ydes af fagpersoner i de dele af 
sundhedsvæsenet, der har palliation som hovedopgave (f.eks. palliative teams og 
palliative afdelinger på sygehuse og på hospice) (ibid.). Det er således alle 98 
kommuners opgave at varetage basal palliativ indsats til borgere i eget hjem og på 
plejehjem. Projektets anliggende er at sætte lup på frivilligt arbejde, når det udføres 
af plejehjemsfrivillige og frivillige vågere hos sårbare gamle, uafvendeligt døende og 
deres pårørende i det sen og/eller terminale palliative forløb på plejehjem og i borgers 
eget hjem. Plejeforløb der er omfattet af en basal kommunal palliativ indsats. 
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Total Pain og Total Care 

Den helhedsorienterede tilgang i palliation står helt centralt. Tænkningen hviler på en 
ideologi, der kan føres tilbage til grundlæggeren af den moderne palliations forståelse, 
Cecily Saunders  (96,97). Med etableringen af det første hospice i London i 1967 (St. 
Christopher’s Hospice) introducerede Saunders en alternativ ramme for omsorg til 
døende. Hun ønskede, at give et modsvar til den, efter hendes vurdering, 
utilstrækkelige omsorg for døende og deres pårørende i det etablerede sundhedsvæsen 
(84). Med Saunders fulgte i 1964 det ideologiske koncept ’Total Pain’(98–100). 
Begrebet har til hensigt at indfange, fremme og understøtte et helhedsorienteret syn 
på patienters smerte og lidelse (97,98). Det handler om at forstå smerte som et 
komplekst fænomen og samspil mellem fysiske, psykiske, sociale og åndelige 
dimensioner. For Saunders var det centralt, at denne kompleksitet og 
helhedsorienterede tilgang blev afspejlet i professionelles forståelse og handlinger i 
form af ’Total Care’ for patienter og pårørende (98,99). Den helhedsorienterede 
forståelse og tilgang er bredt anerkendt og integreret internationalt i  moderne palliativ 
indsats og retter opmærksomheden mod, at lindring af lidelse forbundet med sygdom 
er langt mere end en somatisk og medicinsk behandling (1,89).  

Det ovenfor beskrevne sundhedsfaglige palliative perspektiv udgør således en 
afgrænsning af det sundhedsfaglige felt, det frivillige arbejde og samarbejde 
undersøges indenfor.  

3.2 DEFINITION AF BEGREBER 

I det følgende defineres begreberne frivilligt arbejde, samarbejde, hverdagsliv og 
projektets aktørgrupper.  

Frivilligt arbejde 

Frivilligt arbejde forstås forskelligt afhængig af konteksten, det udføres i og hvem der 
udfører arbejdet. Jeg anvender i kappen CFSA’s definition på frivilligt socialt arbejde, 
der er en alment anerkendt definition og definerer frivilligt arbejde som: ”… ulønnede 

aktiviteter, der udføres over for personer uden for den frivilliges familie og slægt (22, 
s. 9). Når det omhandler frivilligt arbejde indenfor det sociale og i denne 
sammenhæng, det sundhedsmæssige område præciseres, at dette er ”… handlinger, 

der sigter på at give enkeltindivider eller grupper en øget velfærd eller omsorg eller 

sigter på at løse velfærdsproblemer” (ibid.). 

CFSA’s definitioner refererer til en alment anerkendt og forskningsunderstøttet 
definition fra det internationale og omfattende forskningsprojekt ’The Johns Hopkins 
Comparative Nonprofit Sector Project’ (20,101–103). I international palliativ 
sammenhæng, spores den fælles forståelse af frivilligt arbejde, når European 
Association of Palliative Care (EAPC) definerer: 
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”…the time freely given by individuals with no expectation of financial compensation, 

within some form for organized structure other than already existing social relations 

or family ties, with a palliative care approach, i.e. the intention of improving the 

quality of life of adults and children with terminal illnesses and those close to them 

(family and others)”(104, s.186).  

Den engelske definition i kombination med CFSA’s danske definition af frivilligt 
arbejde udgør projekts forståelse af frivilligt arbejde. Hos CFSA hentes også 
opgørelser og tal, der er understøttet af Danmarks Statistik  (22)2. 

Samarbejde 

Samarbejde på tværs af faggrupper og sektorer er en grundlæggende byggesten i 
palliativ indsats (2,84,105). Overordnet definerer den danske ordbog samarbejde som: 
”…arbejde som flere personer, organisationer el.lign. udfører i fællesskab - også om 

det at indgå i et sådant arbejde” (106). I afhandlingens artikler undersøges fænomener 
knyttet til samarbejde med teori og begreber hentet i en fænomenologisk 
hverdagslivssociologisk tradition. Begreber som interaktioner, samspil og 
samhandlinger er dermed teoretisk forankrede begreber, som afhandlingen bruger 
synonymt (107–110) og begreber der tilsammen repræsenterer udtryk for 
samarbejdssituationer i en praksis hverdag mellem projektets aktører. 

Hverdagsliv 

Hverdagsliv forstås i afhandlingen i lyset af en fænomenologisk sociologisk 
videnstradition. Hos Alfred Schutz (107) ses hverdagslivets virkelighed som den 
altoverskyggende virkelighed, en intersubjektiv verden  vi som mennesker deler med 
andre (107,111,112). Det sprog, der er til rådighed, f.eks. når der sættes ord på 
erfaringer og tolkninger af erfaringer, har dermed deres ophav i hverdagslivssfæren. 
De danske sociologer Michael Hviid Jacobsen og Søren Kristiansen formulerer 
hverdagsliv bredt som: 

”den viden og de meningsstrukturer, som mennesker producerer, genskaber og 

trækker på gennem alle deres daglige, ofte rutineprægede fælles udvekslinger og 

aktiviteter, der finder sted i løbet af en periode, der strækker sig fra tidlig morgen til 

sen aften, fra sengetid til sengetid” (113, s.13).  

Hverdagsliv udgør dermed det vi som mennesker i dagligdagen sjældent reflekterer 
over eller sætter spørgsmålstegn ved, det som forstås som det normale og 

 
2 I afhandlingen benytter jeg tal og opgørelser fra CFSA’s frivilligrapport 2016-2018, der er 
understøttet af Danmarks Statistik (22). 
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selvindlysende, og er samtidig en verden der indeholder værdifulde kilder til viden 
(113). Når undersøgelsen bruger hverdagslivsbegrebet, er det i denne brede betydning. 

Projektets aktørgrupper 

Som beskrevet i kapitel 2 undersøges projektets formål ved at indhente erfaringer fra 
forskellige aktørperspektiver. I det følgende afgrænses og defineres projektets 
aktørgrupper nærmere.  

Plejehjemsfrivillige   

Frivillige på plejehjem er som gruppe kendetegnet ved stor diversitet, hvad angår 
deres opgaver og organisatoriske tilknytning (22,37). Det betyder, at nogle 
plejehjemsfrivillige er organiserede f.eks. i Ældresagen eller andre forenings- og/eller 
organisationssammenhænge, og tilbyder afgrænsede opgaver i de kommunale 
institutioner relateret til organisationernes udviklede koncepter (f.eks. IT-support). 
Andre frivillige er udelukkende lokalt forankrede. Fælles for de plejehjemsfrivillige i 
dette projekt er, at de indgår i en formelt organiseret gruppe, der tilbyder frivilligt 
arbejde i hverdagen på et bestemt plejehjem og refererer til en ansat koordinator 
og/eller aktivitets medarbejder, og udfører frivilligt arbejde jævnligt. Jeg vælger 
termen ’plejehjemsfrivillige’, velvidende at begrebet ’kommunale frivillige’ også 
anvendes mere overordnet indenfor civilsamfundsforskningen om denne gruppe 
(37,114). Eksempler på de plejehjemsfrivilliges aktiviteter ses af figur 1. 

Figur 3. Eksempler på plejehjemfrivilliges aktiviteter i hverdagen på plejehjem 

Praktiske opgaver relateret til sociale og kulturelle arrangementer der indebærer 
f.eks. planlægge og eller lede disse, lave kaffe, gøre et lokale klart med borde og 
stole, dække og pynte borde mm. 

Praktiske opgaver relateret til enkelte beboere f.eks. hjælp til indkøb, 
småreparationer af tøj mm. 

Socialt samvær og støtte til beboere på gåture, cykel og/eller busture i 
lokalområdet, oplæsning, spil, banko, fællessang, lytte til sang og musik, dans, 
madlavning, kreative værksteder, deltagelse i gudstjenester, koncerter mm.  

 

Plejehjemsfrivillige har forud for det frivillige arbejde typisk en samtale med en leder 
og/eller stedets koordinator/aktivitetsmedarbejder og underskriver en 
tavshedserklæring. Herudover stilles der i dansk sammenhæng ikke krav til formel 
oplæring som plejehjemsfrivillig. I A 2 og A 4 bruges den engelske term nursing home  

volunteers.   
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Frivillige vågere 

Frivillige vågere er tilknyttet en organiseret vågetjeneste. I dansk sammenhæng er 
Ældresagen og Røde Kors eksempler på organisationer, der tilbyder vågetjeneste i 
eget hjem, på plejehjem og hospitaler (34,115). Der findes også andre organisatoriske 
og/eller lokale tilbud, som ikke er en del af dette projekt (116). En fælles intern 
opgørelse fra Ældresagen og Røde Kors viser, at 82 ud af 98 kommuner i 2019 havde 
en formel samarbejdsaftale med en af de to organisationers vågetjeneste, og at vågerne 
har opgaver på ca. 73% af de, på det tidspunkt, 945 danske plejehjem (38). 
Samarbejdsaftalerne bygger på hensigtserklæringer for det gode samarbejde og er 
ikke juridisk bindende (117). Vågerne tilbyder at sidde hos døende i de sidste 
levedøgn, men tager ikke formelt del i det, der traditionelt forstås som de 
sundhedsprofessionelles plejeopgaver (115). Forud for våger-arbejdet har de frivillige 
en forventningssamtale med den lokale vågegruppeleder. Her underskrives en formel 
tavshedserklæring. Vågerne tilbydes indimellem kortere oplæringsforløb gennem 
organisationerne eller i de lokale grupper. Der ligger ingen formelle krav til deltagelse 
eller oplæringsforløb. 

 I A3 og A4 bruges den engelske term vigil volunteer om vågerne. Begrebet er 
inspireret fra frivillig praksis i hospice regi (118) og konfereret med konsulenterne for 
vågetjenesterne i Ældresagen og Røde Kors. Andre internationale termer anvendt for 
sammenlignelige grupper af frivillige er f.eks. Sitting services (119) og Death Vigil 

Volunteers (120). 

Borgere og beboere  

Termen borger er en samlet betegnelse i projektet for sårbare gamle og uafvendeligt 
døende i eget hjem og på plejehjem og deres pårørende. Når eget hjem i undersøgelsen 
er et plejehjem, bruger jeg mest termen ’beboer’, for at tydeliggøre den institutionelle 
kontekst. I A2 og A4 anvendes den engelske term resident. 

Sårbare gamle  

I kappen bruger jeg termen ’sårbare gamle’ om beboere på plejehjem. Grøn & 
Andersen (121) identificerede i deres etnografiske undersøgelse seks temaer, der 
knyttede sig til oplevelse af sårbarhed i alderdommen: Kropsligt forfald, udsathed, 
ulighed, mestringsevne, familie og netværk samt kompensation og pleje (ibid.). 
Afhængigheden af andre i hverdagen og behov for professionel hjælp og støtte i form 
af pleje, omsorg og behandling vil for de fleste være forbundet med en ekstra 
sårbarhed.  De fleste beboere på plejehjem er i den forstand sårbare. I A2 og A4 bruges 
den engelske term vulnerable. 

Uafvendeligt døende 
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En patient/borger betragtes som uafvendeligt døende når døden med stor 
sandsynlighed forventes at indtræde indenfor få timer eller dage (122). I en palliativ 
optik er en borger her i den terminale del af det palliative forløb (28). Uddybet 
tidligere i afsnit 3.1. I projektet var de borgere/beboere hvor frivillige vågere var 
involveret i det palliative forløb uafvendeligt døende. I A 4 bruges den engelske term 
imminent death og terminal stage. 

Pårørende 

Indenfor forskning (34,123) og i patientforeninger, som f.eks. Kræftens Bekæmpelse, 
skelnes mellem pårørende (til nulevende livstruet syge) og efterladte (dem der har 
mistet en nærtstående) (124). De interviewede pårørende og efterladte havde 
erfaringer med samspil med frivillige knyttet til en nærtståendes sygdomsforløb og 
død. I afhandlingen anvender jeg udelukkende begrebet ’pårørende’ for at mindske 
kompleksiteten.  I A1 og A4 bruges den engelske term Next of kin (NOK) 

Professionelle/sundhedsprofessionelle 

Termen bruges bredt om uddannede ansatte i hjemmeplejen og på plejehjem. Gruppen 
omfatter sygeplejersker (der i de kommunale sammenhænge havde opgaver på tværs 
af hjemmepleje og plejehjem), social-og sundhedsassistenter, social- og 
sundhedshjælpere, pædagoger og frivillighedskoordinatorer. I nærværende kappe og 
i artiklerne anvendes primært termen ’sundhedsprofessionelle’ samlet om denne 
gruppe. Koordinatorerne for det frivillige arbejde på plejehjem havde forskellige 
titler, f.eks. aktivitetsledere eller aktivitetskoordinatorer. I kappen fastholder jeg 
termen aktivitetskoordinatorer.  I A1, A2 og A4 anvendes de engelske termer 
professional caregivers om professionelle og volunteer coordinator og/eller activity 

coordinator om aktivitetskoordinatorerne.  

Eget hjem og plejehjem   

Plejehjem og/eller plejebolig er boliger for ældre, der er afhængig af støtte i form af 
pleje og omsorg fra professionelle døgnet rundt (125,126). Ca. 85% af plejehjemmene 
i Danmark er offentlige kommunale plejehjem, 9 % er selvejende institutioner og 6% 
er friplejehjem eller udliciterede (127). Hvor undersøgelseskonteksten udelukkende 
er plejehjemsinstitutioner, anvender jeg den engelske term nursing home (A2, A4). I 
A3 bruger jeg termen ’eget hjem’ når frivilligt arbejde foregår i palliative forløb en i 
borgers private bolig. I A3 vælger jeg at bruge eget hjem som en fælles betegnelse for 
privat bolig, plejehjem og/eller plejebolig. 

I det følgende kapitel redegøres for projektets videnskabsteoretiske afsæt som 
videnstraditioner, der samlet har inspireret projektets design, metode og analyser. 
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KAPITEL 4. VIDENSKABSTEORETISK AFSÆT  

Projektets videnskabsteoretiske ståsted er fænomenologisk hermeneutisk inspireret. 
Et samspil af videnstraditionerne har inspireret projektets design, metoder og 
analysestrategi. Hvordan dette sætter sig igennem i projektet, vender jeg tilbage til i 
de efterfølgende kapitler. I det følgende redegør jeg først kort for fænomenologi og 
hermeneutik mere overordnet som videnskabsteoretisk afsæt. Kapitlet afrundes med 
refleksioner knyttet til egne forforståelser i relation til undersøgelsen, samt hvordan 
jeg har forholdt mig til disse i undervejs.  

4.1 FÆNOMENOLOGI OG HERMENEUTIK 

Det fænomenologiske paradigme ser mennesket som aktivt, tænkende, handlende og 
medskabende af livsverdenen, hvor den erfarede virkelighed er en værdifuld kilde til 
viden (81,128,129). Fænomenologi handler om at ”gå til sagen selv” (129). Begrebet 
kommer af det græske ord phainomenon, der henviser til det, der viser sig for ens 
bevidsthed, og er grundlagt af Edmund Husserl (1859-1938) og blev videreudviklet 
af Martin Heidegger (1889-1976) (128,130). Ifølge Husserl tager mennesket sin 
livsverden, der hvor vi erfarer og handler, for givet (ibid.). Menneskets livsverden er 
fyldt med mening og betydning, ofte som en form for tavs viden, som den 
fænomenologiske analyse har til hensigt at få frem så autentisk som muligt (131). 
Menneskets bevidsthed forstås i denne videnstradition som intentionel, og det er 
igennem intentionaliteten, der gives adgang til at beskrive et fænomen (130). Husserl 
forudsætter, at man som forsker sætter fordomme, den naturlige indstilling, og 
teoretisk viden i parentes, hvilket traditionelt kaldes den fænomenologiske epoche, 

eller fænomenologisk reduktion (128). En nødvendig bevægelse for så åbent og klart 
som muligt at ’se fænomenet’ og suspendere domme om, hvorvidt det oplevede eller 
beskrevne eksisterer eller ej (ibid.). Jeg vender tilbage til refleksioner over egen 
forforståelse nedenfor i afsnit 4.4. 

Heidegger udfordrede Husserls erkendelsesteoretiske bevidsthedsfilosofi. I den 
hermeneutisk inspireret fænomenologi anerkendes, at  viden opnås gennem forståelse, 
som udspringer af fortolkninger og meningstilskrivelser, som mennesker i forvejen 
har (80). Ifølge Heidegger er forforståelse altid tilstede og en forudsætning for 
menneskets eksistens og væren i verden  (129,130). I en hermeneutisk videns-tradition 
handler det derfor ikke om at undgå forforståelse, men at forholde sig til den, og søge 
den rette, der hensigtsmæssigt bidrager til at folde ’sagen’ eller fænomenet ud. I 
modsætning til fænomenologien, hvor den fænomenologiske epoche var afgørende 
for at se fænomenet eller komme til sagen selv, sættes forforståelser i den 
hermeneutiske tradition aktivt og refleksivt i spil som en horisont, man som forsker 
har med sig, hvorfra man forstår og fortolker verden (ibid.). Fortolkning sker med 
afsæt i en bestemt kontekst, hvor erfaringer, meningstilskrivelser og fortolkninger af 
erfaringer allerede har fundet sted. I den forstand indebærer forskning i menneskers 
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erfaringer dobbelt fortolkning. Empiriske analyser skal derfor heller ikke adskilles fra 
teori, men udfoldes i en dynamisk vekselvirkning, hvor både forforståelse og teori 
spiller en central rolle (129). Kontekst og forforståelser skal forskeren reflektere over 
og forholde sig til i bestræbelse på fænomenologisk åbenhed til undersøgelsesfeltet, 
men ikke som noget der skal undgås. Ny forståelse og viden opnås i en hermeneutisk 
optik således igennem horisontsammensmeltning (en proces også beskrevet som den 

hermeneutiske cirkel), ikke forstået som at ens egen horisont forlades, men at et nyt 
fælles afsæt for erkendelse opstår, der hvor forskellige forståelseshorisonter kan 
smelte sammen (80,81). I en fænomenologisk hermeneutisk inspireret undersøgelse 
som denne, skal forforståelse dermed både sættes i parentes for at mestre en 
fænomenologisk åbenhed for undersøgelsesfeltet, men også hensigtsmæssigt findes 
frem og sættes i spil, for at fænomener kan foldes ud (132). Hvordan dette sætter sig 
igennem metodisk i mine analyser, vender jeg tilbage til i kapitel 7.   

 

4.3 EGEN FORFORSTÅELSE  

Projektets palliative perspektiv udgør en forforståelse, der har haft betydning for 
projektets afgrænsning og fortolkning af det empiriske materiale. Personlige og 
faglige forudsætninger har været i spil og haft betydning for de valg, jeg har truffet 
undervejs. Mine refleksioner knyttet til mine forforståelser skal dog ikke forstås som 
en engangsforeteelse, men nærmere en proces der er foregået kontinuerligt i hele 
projektfasen. Her skal fremhæves følgende: 

Tidligt i projektfasen valgte f.eks. at nedskrive personlige erfaringer med livstruende 
sygdom og død i min nærmeste familie i en logbog til mig selv. Øvelsen bidrog til en 
bevægelse, hvor noget af mit eget kunne sættes i parentes. Jeg ønskede ikke, at 
tidligere fældede domme og fortolkninger, der relaterede sig til mine egne personlige 
erfaringer skulle få forrang eller fortrænge informanternes egne tolkninger og 
beskrivelser og dermed resultere i misfortolkninger af det empiriske datamateriale. 
Samtidig er de personlige erfaringer også sat i spil, men mere som en nærhedsetisk 
kompetence i mødet med informanter i sårbare livssituationer. Dette vender tilbage til 
i kapitel 6.       

Faglige erfaringer som hjemmesygeplejerske, hospicesygeplejerske og underviser har 
også haft betydning for projektets tilblivelse og dets udformning. Projektets formål og 
forskningsspørgsmål er guidet af min faglige interesse for palliation. Andre teoretiske 
horisonter er opstået undervejs med indsamling og bearbejdning af data og den 
læreproces, der følger med at være under uddannelse som ph.d.- studerende. Teori 
hentet indenfor den symbolsk interaktionistiske tradition er et eksempel på teorier, der 
først er sat i spil i mødet med de empiriske data. Dette vender jeg tilbage til i kapitel 
7. 
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Sidst, men ikke mindst, skal nævnes mit eget frivillige ulønnede arbejde gennem flere 
år i henholdsvis Kræftens Bekæmpelse og Dansk Flygtningehjælp under Røde Kors. 
Samlet har de ovenstående erfaringer bidraget med en åbenhed for de forskellige 
aktørers perspektiver fremfor et bevidst eller mere ubevidst ønske om at forfordele 
eller fremhæve bestemte aktørers perspektiver på det frivillige arbejde og samarbejde.      

I det følgende kapitel redegør jeg for projektets overordnede design og de valgte 
undersøgelsesmetoder. 
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KAPITEL 5. DESIGN OG METODE 

Projektets formål og forskningsspørgsmål lægger op til et kvalitativt eksplorativt 
undersøgelsesdesign, fordi der sigtet mod at fremskaffe viden om menneskers 
erfaringer indenfor et afgrænset område, hvor der er begrænset forskning i forvejen 
(133). Tre delstudier, et litteraturstudie i form af et systematisk review (delstudie I) 
og to empiriske delstudier (delstudie II og III) har med hver sit formål og forskellige 
undersøgelsesmetoder genereret data til projektets analyser. Resultaterne er formidlet 
gennem fire artikler, der samlet bidrager med svar på projektets overordnede formål. 
I det følgende redegøres først for den metodologi, der knytter an til projektets tre 
delstudier.  

5.1 DELSTUDIE I – DET SYSTEMATISKE REVIEW  

Det systematiske review havde til hensigt at skabe overblik over den tilgængelige 
forskningsbaserede viden om erfaringer knyttet til frivilligt arbejde i palliation i de 
sammenlignelige nordiske velfærdsstater. Reviewmetoden indeholder elementer 
hentet fra både et kvantitativt og et kvalitativt forskningsparadigme (133). Metoden 
lægger op til at identificere et større antal artikler, der dernæst ud fra forud fastlagte 
kriterier inkluderes som data i en kvalitativ analyse.  

Forskergruppen designede et systematisk review af eksisterende kvalitative 
forskningsstudier om frivilliges rolle i de Nordiske lande Norge, Sverige, Finland, 
Island og Danmark fra perioden 2005-2020. En indledende reviewprotokol blev 
udarbejdet og registreret i PROSPERO (ID: CRD42020222695), og reviewarbejdet 
blev planlagt og udført i henhold til ENTREQ guidelines for afrapportering af synteser 
af kvalitative studier i systematiske reviews (134). Det betød, at forskningsspørgsmål, 
inklusions-og eksklusionskriterier samt præcise søgeord og søgestrategi nøje blev 
gennemdrøftet og besluttet før systematiske søgninger i følgende udvalgte databaser 
Cinahl, APA PsycInfo, SocINDEX, Idunn, Cristin, SwePub, SweMed+, DORIA og 
Den Danske Forskningsdatabase. Arbejdet foregik under vejledning af en 
forskningsbibliotekar, referencer blev håndteret i Mendeley og søgningernes 
fremkomne 1521 artikler og screeninger blev håndteret i Covidence software, der 
åbnede mulighed for systematiske screeninger udført af flere personer uafhængigt af 
hinanden. 81 artikler blev vurderet relevante for fuld tekst læsning, hvoraf 11 artikler 
levede op til reviewet’s inklusionskriterier. The Critical Appraisal Skills Program 
(CASP) (135) guidede kvalitetsvurderingen af de 11 inkluderede artiklers kvalitet. 
Den sekundære analyse  af de inkluderede artiklers resultater foregik med afsæt i 
Thomas & Harden’s tre principielle stadier for tematisk syntese af eksisterende 
kvalitative studier (136). 
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Reviewarbejdet foregik i samarbejde med to vejledere og to adjunkter fra 
Sygeplejerskeuddannelsen i Hillerød, der var tilknyttet ph.d.- projektet en periode som 
en del af deres lektorkvalificeringsforløb.  

Resultater fra delstudie I er formidlet i A1 og er præsenteret i afsnit 8.3  

5.2 DELSTUDIE II OG III - EMPIRISKE STUDIER 

De empiriske delstudiers formål var at undersøge erfaringer knyttet til henholdsvis 
plejehjemfrivilliges og frivillige vågeres arbejde og samarbejde på plejehjem og i eget 
hjem. Delstudierne genererede kvalitative empiriske data til projektets analyser. 
Resultater fra delstudie II og III er formidlet i tre af afhandlingens fire artikler (A2-
A4). De tre empiriske artikler er præsenteret i afsnit 8.4- 8.63.   

5.2.1 KONTEKST 

Tre plejehjem (P1, P2 og P3) fordelt i 3 kommuner og 2 regioner samt to vågetjenester 
organiseret under henholdsvis Ældresagen og Røde Kors stillede sig til rådighed for 
undersøgelsen og bidrog med informanter til projektets deltagerobservationer og 
interview. 

Rekruttering af kommuner og plejehjem 

Et fagligt netværk i REHPA indenfor kommunal palliativ indsats gav anledning til 
etablering af kontakter med kommuner og plejehjem. Inklusionskriteriet for deltagelse 
var minimum 5 års erfaring med samarbejde med plejehjemsfrivillige i hverdagen 
og/eller samarbejde med frivillige vågere. Da de formelle kontakter var etableret, bad 
jeg ansatte med den primære kontakt til stedernes frivillige om at være nøglepersoner 
i projektsamarbejdet. 

P1 og P3 var større offentlige kommunale plejehjem placeret i kommuner i 
henholdsvis Region Syddanmark og Region Hovedstaden.  Begge plejehjem havde 
flere end 90 beboere på plejehjemmet og de tilknyttede plejeboliger. Der var en eller 
flere ansatte aktivitetskoordinatorer, hvis hovedopgave var den daglige kontakt til ca. 
50-60 plejehjemsfrivillige samt ledelse og koordinering af de frivilliges sociale 
aktiviteter for beboerne. P2 var et mindre udlicitereret plejehjem placeret i en 

 
3 Projektet var oprindeligt designet med et fjerde delstudie, der undersøgte hospice frivilliges 
arbejde på to hospice i Danmark. Udfordringer knyttet til COVID 19 fra marts 2020 og 
projektets samlede omfang og tidsramme, gjorde, at det empiriske datamateriale fra hospice (85 
timers deltagerobservationer og 18 interviews med i alt 39 informanter) er henlagt til 
opfølgende forskningsarbejde i forlængelse af mit Ph.d.-forsvar. Forskningsarbejdet er støttet 
af et samarbejde mellem REHPA og KP.  
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kommune i Region Hovedstaden med under 90 beboere tilknyttet plejehjemmet og i 
plejeboliger. Her fungerede en af de ansatte sundhedsprofessionelle som 
kontaktperson til de plejehjemsfrivillige og koordinering af de ca. 15-20 frivilliges 
sociale aktiviteter i hverdagen på plejehjemmet. 

Rekruttering af vågetjenester 

Projektets to deltagende vågetjenester havde formelle samarbejdsaftaler med 
henholdsvis P1 og P2. Aftalerne med vågetjenesterne blev etableret igennem 
Ældresagens og Røde Kors’ konsulenter for vågetjenesten. Vågegrupperne tilknyttet 
P1 og P2 bestod hver af ca. 15-20 vågere i alderen 45-78 år. Samarbejde omkring de 
konkrete vågeforløb foregik direkte mellem de professionelle med ansvar for den 
døende borgers palliative forløb og de respektive lokale ledere af vågetjenesterne4. 
Vågetjenesten tilknyttet P3 deltog ikke som gruppe. To vågere herfra indgik som 
informanter i interview. 

5.2.2 DELTAGEROBSERVATIONER OG UFORMELLE 
SAMTALER  

Deltagerobservation er en egnet fænomenologisk inspireret undersøgelsesmetode, der 
giver en privilegeret adgang til menneskers hverdagsliv. Den anvendes  i forskellige 
videnskabelige traditioner og har sit oprindelige ophav i den antropologiske tradition 
(137–139). Jeg har ladet mig inspirere af Krogstrup og Kristiansens (139) 
sociologiske tilgang. Forfatterne argumenterer for metodens egnethed, når det gælder 
undersøgelser af menneskers hverdagsliv, og interessen er videnskabeligt at ”tyde og 

fortolke sociale fænomener” (ibid. 67). Deltagende observation har forskellige 
fremtrædelsesformer (138,139). Forskellige positioner fremtræder på et kontinuum, 
hvor bevægelsen kan gå fra enten den rendyrkede strukturerede eller ustrukturerede 
position i kombination med enten kunstige eller naturlige omgivelser (ibid.). 
Fremtrædelsesformen henter således rent videnskabsteoretisk begrundelser til 
forskerens foretrukne position fra henholdsvis den positivistiske og den 
fænomenologiske videnskabstradition (139). Se figur 4. 

 

 

 

 
4 I A 3 opgives fire plejehjem som en del af undersøgelsen. Plejehjem 4 stillede sig til rådighed 
ved projektets opstart i 2018 for indsamling af data. I praksis opstod muligheden for 
indhentning af data på dette plejehjem ikke mere grundet nedlukninger med Corona pandemien 
i foråret 2020. I afhandlingens resterende artikler og kappen refereres derfor til tre plejehjem. 
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Figur 4. Typologi over observationsstudier 

 

Figuren er vist i Krogstrup og Kristiansens bog Deltagende observation (139). Figuren gengives 
her med tilladelse fra forfatterne.  

Min position, i det sociale miljø jeg observerede, lå tættest på felt IV, den 
ustrukturerede observation i naturlige omgivelser. Jeg opholdt mig der, hvor de 
frivillige havde deres aktiviteter, og interagerede med dem og de andre aktører i det 
omfang, der faldt naturligt. Jeg deltog i den sociale praksis, der nu var, f.eks. hjalp jeg 
de frivillige med en opvask eller med at gøre klar til et arrangement. Observationer af 
de plejehjemfrivilliges aktiviteter foregik i dag- og aftentimer på plejehjemmene. 
Observationer knyttet til de frivillige vågeres aktiviteter foregik når der var aftaler om 
vågeforløb hos døende borgere i eget hjem og på plejehjem og både i dag, aften- og 
nattetimer.  På den ene side ønskede jeg at komme så tæt på den sociale praksis og de 
samarbejdende aktører i deres naturlige omgivelser som muligt. På den anden side 
ønskede jeg ikke at miste den distance, der er nødvendig for at sikre objektivitet i 
indsamling af data, og som har betydning for det efterfølgende analysearbejde. Jeg 
traf et valg om at være åben om min forskerrolle og bar et tydeligt navneskilt med 
titlen ’ph.d.-studerende’. Der var lavet aftaler om de dage mine observationer fandt 
sted, og aftalerne var meldt ud på mail til de frivillige og fremgik på 
informationsskærme på de deltagende plejehjem. Nøglepersonerne havde ofte på 
forhånd informeret om projektet og om min baggrund som hjemmesygeplejerske og 
hospicesygeplejerske. Noget jeg erfarede havde betydning for informanternes tillid til 
mig som forsker, men også gav anledning til udfordringer. Dette vender jeg tilbage til 
i kapitel 6.  

Forud for deltagerobservationerne havde jeg udarbejdet en semi-struktureret 
observationsguide. Den indeholdt åbne spørgsmål som: Hvad sker der her? Hvem gør 

hvad med hvem- hvorhenne og/eller hvornår? Hvad siger aktørerne noget om? Hvad 

siges der ikke? (se bilag A). Observationerne gav anledning til talrige uformelle 
samtaler med de forskellige aktører. Jeg havde i gennemsnit 4-5 uformelle samtaler 
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af 2-15 minutters varighed, de dage jeg observerede. Dette er data, som er vanskelige 
at rekonstruere og dokumentere i kraft af deres spontanitet og uforudsigelighed. Ikke 
desto mindre argumenterer forskere for, at der i de uformelle samtaler ofte ligger 
betydningsfulde data gemt, der sætter ord på tavs kundskab (139). De kortere 
autentiske møder blev ofte adgange til informanternes livsverden, der forærede ord og 
vendinger, der udtrykte noget vigtigt for informanterne, noget jeg forsøgte at fastholde 
gennem mine feltnoter. Feltnoter er nedskrevet på en bærbar computer eller iPad 
indenfor 24 timer. Dette for bedst muligt at fastholde det observerede, uformelle 
samtaler og dialoger, men også de spørgsmål og refleksioner observationerne gav 
anledning til. Eksempler på feltnoter ses i bilag B. En samlet oversigt over fordeling 
af projektets deltagerobservationer præsenteres i kapitel 8, afsnit 8.2. 

5.2.3 INTERVIEW 

Interview er også en fænomenologisk inspireret undersøgelsesmetode, der giver en 
privilegeret adgang til menneskers egen livsverden og mulighed for udfoldelse af 
informanters egne beskrivelser og tolkninger af oplevelser og erfaringer (140). 
Interviewet handler om menneskelig relation, men også interviewstil (ibid.). Jeg var 
bevidst om at stille åbne spørgsmål, være empatisk lyttende, benytte få længere 
spørgsmål, gentage informantens egne ord spørgende og interesseret og få uddybet 
erfaringer, der særligt syntes at betyde noget for den interviewede. Semi-strukturerede 
interviewguides, tilpasset de forskellige aktørgrupper, blev udarbejdet på forhånd (se 
bilag C). Som forholdsvis uerfaren forsker er en guide til det semistrukturerede 
interview en hjælp til at fastholde fokus på det, interviewet skal indhente viden om 
(ibid.). Jeg erfarede, at jeg i takt med en stigende fortrolighed med feltet blev bedre i 
stand til at udføre interviewene spontant, når muligheder opstod, og alligevel være i 
stand til at fastholde de væsentlige forskningstemaer. 

Jeg benytter både individuelle interview og gruppeinterview (2-5 personer). Dette var 
et pragmatisk valg med afsæt i, hvad der praktisk var muligt, og hvad informanterne 
foretrak. F.eks. havde mange af de involverede vågere lyst til at deltage i interview. 
Gruppeinterviewet gav her flest mulige mulighed for deltagelse. For de 
sundhedsprofessionelle var gruppeinterviewet tidsbesparende i en travl arbejdsdag. I 
gruppeinterviews har fokus ikke, som i et traditionelt fokusgruppeinterview, været på 
informanternes indbyrdes interaktion og dynamikker (141), men som i de individuelle 
interview, at den enkelte informants  erfaringer fik sprog og mulighed for uddybning. 
Dynamikker fra gruppeinterviewet kan naturligvis have hindret nogen informanter i 
frit at sætte ord på egne erfaringer, såvel som gruppedeltagelsen kan have bidraget til 
ekstra tryghed i interviewsituationen og været befordrende for dialog og fælles 
refleksioner om forskningsemnet. 

Interviewene med frivillige og professionelle foregik primært i mødelokaler stillet til 
rådighed på de involverede steder. En plejehjemsfrivillig ønskede, at interviewet 
foregik i vedkommendes eget hjem. Tre af de interviewede professionelle foretrak et 
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interview udenfor arbejdstid og pr. telefon. For den ene vågegruppes vedkommende 
foregik et gruppeinterview i kommunens frivillighedscenter.  Alle beboere blev 
interviewet individuelt af etiske årsager. For de fleste beboere på plejehjem var et 
formelt interview ikke noget, de havde prøvet før. Disse interview foregik i beboernes 
egne boliger/lejligheder, hvor jeg forventede, at rammen var mest tryg og velkendt for 
beboeren. Disse interview krævede ro og tid og måtte heller ikke tage for lang tid af 
hensyn til den sårbare livssituation, flere af beboerne befandt sig i. De interviewede 
pårørende fik valget om at lade sig interviewe i eget hjem eller i et lokale stillet til 
rådighed på et af de involverede plejehjem. Tre pårørendeinformanter foretrak, at 
interviewet foregik i deres eget hjem. 

Rekruttering af informanter til deltagerobservationer og interview  

Rekruttering af plejehjemsfrivillige foregik i forbindelse med mine 
deltagerobservationer på to plejehjem (P1 og P3). De interviewede 
plejehjemsfrivillige var i gennemsnit i alderen 65-85 år og enten efterlønsmodtagere 
eller pensionister. Tre var mænd og resten kvinder. En enkelt af de interviewede var 
en kvinde på 30 år i fuldtidsarbejde. De frivilliges faglige baggrunde fra lønnet arbejde 
var kendetegnet ved diversitet. To plejehjemsfrivillige var tidligere 
sundhedsprofessionelle.  

Rekruttering af vågere foregik dels gennem vågernes fællesmøder, hvor jeg var 
inviteret med og dels gennem vågegruppernes lokale vågeledere. De interviewede 
vågere var i alderen 45-78 år. Fire var i fuldtidsarbejde, og resten var 
efterlønsmodtagere eller folkepensionister. To af de i alt 17 interviewede vågere var 
mænd. Vågernes faglige baggrunde fra lønnet arbejde var ligeledes præget af stor 
diversitet. Fem af de i alt 17 interviewede vågere havde erfaringer fra lønnet arbejde 
som sundhedsprofessionelle.  

Rekruttering af beboere foregik med afsæt i deltagerobservationer på plejehjemmene 
og efter aftale med den ansatte aktivitetskoordinator for de frivillige og/eller den 
primært ansvarlige for beboerens plejeforløb. De interviewede beboere var alle 
etniske danskere i alderen 75-89 år og havde boet på et af de tre plejehjem mellem et 
halvt år og fire år.  

Rekruttering af pårørende foregik med afsæt i deltagerobservationer på stederne, og 
deltagerobservationer knyttet til vågeforløbene i eget hjem og på plejehjem. Kun en 
enkelt pårørende til en nulevende beboer indvilgede i et interview. De øvrige 
interviewede pårørende var voksne døtre til afdøde beboere eller ægtefæller til afdøde 
beboere. En enkelt pårørende lod sig interviewe efter hendes ægtefællens død i 
forlængelse af et palliativt terminalt forløb i eget hjem, hvor vågere var involveret. 
Fem af de plejehjemsfrivillige var også tidligere pårørende til en beboer på et af de tre 
plejehjem (se kapitel 8 afsnit 8.2). 
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Rekruttering af professionelle foregik med afsæt i mine deltagerobservationer og 
gennem praksisstedernes ledere.  De interviewede professionelle havde erfaringer 
med samarbejde med de faste plejehjemsfrivillige og/eller frivillige vågere i eget hjem 
eller på plejehjem. Deres faglige baggrunde var social- og sundhedsassistenter, en 
enkelt plejehjemsassistent, sygeplejersker med palliationsansvar og pædagoger. De 
ansatte aktivitetskoordinatorer havde forskellige faglige baggrunde indenfor det 
sundhedsfaglige eller pædagogiske område. Alle de interviewede 
sundhedsprofessionelle var kvinder.  

Interviewene gav i kombination med deltagerobservationer rig mulighed for 
udfoldelse af de forskellige informanters førstehåndsperspektiver på erfaringer knyttet 
til det frivillige arbejde og samarbejdet med frivillige og mulighed for at følge op på 
spørgsmål, observationer havde givet anledning til.   Et interviewspørgsmål til en af 
de faste plejehjemsfrivillig kunne f.eks. være: ”I går bemærkede jeg, at du var med 

på busturen med flere af de ældre. Da I kom tilbage, så det ud som om, du sad længe 

og ventede. Hvad skete der?” Et andet eksempel knyttet til de frivillige vågere var: 
”Jeg har bemærket, at når du/I våger hos en døende, så holder I nogle gange den 

døendes hånd og andre gange ikke. Hvordan finder man som våger ud af, hvad man 

skal gøre?”. De formelle interviews havde en varighed fra 25 minutter til ca. 1,5 time 
og blev optaget på diktafon og umiddelbart herefter overført og opbevaret på sikre 
drev på min arbejdsplads i Københavns Professionshøjskole (se også kapitel 6).  En 
oversigt over fordelingen af interview og informanter præsenteres under 
afhandlingens resultater i afsnit 8.2.  

5.2.4 TRANSSKRIBERING AF FELTNOTER OG INTERVIEW 

Alle interviews er transskriberet i softwareprogrammet Express Scribe. I 
udgangspunktet var det min ambition selv at transskribere alle interview for at sikre 
at oversættelsen til tekst blev så tæt på informanternes egne udtryk som muligt, men 
også for at etablere en fortrolighed med det samlede datamateriale (140,142). Det var  
forbundet med følelsen af kontroltab og tab af min føling med de samlede data, da jeg 
undervejs i projektet erkendte, at mit mål var for ambitiøst indenfor den tidsramme, 
jeg havde til rådighed. Efter transskribering af ca. 10 interview overlod jeg opgaven 
til en studentermedhjælper. Som foreslået af  Kvale (142), vejledte jeg nøje til  at 
fortsætte den transskriberingsstil, jeg oprindelig selv havde valgt. Interviewene blev 
transskriberet med tydelig markering af dato for interviewet, type af informant og 
kontekst. Interviewpersonernes ordvalg og formuleringer blev gengivet ordret, om 
end enkelte udvalgte citater er blevet ændret en smule af hensyn til tekstens læsbarhed, 
og hvor teksten skulle oversættes til engelsk. Udtryk for latter, gråd, pauser, suk mm 
blev markeret tydeligt i interviewteksten. Det blev markeret, når noget fremstod 
utydeligt, så jeg havde mulighed for at vende tilbage og genlytte disse passager. Dette 
benyttede jeg mig af i flere interview. Alle feltnoter og interview blev ved 
transskribering anonymiseret. 
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I det følgende kapitel redegør jeg for de forskellige etiske overvejelser, projektets 
gennemførelse har givet anledning til.  
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KAPITEL 6. ETISKE OVERVEJELSER 

Etik i kvalitativ forskning er både makro- og mikroetik (143) og udspænder sig i en 
forskningspraksis i et spændingsfelt mellem disse to poler. I det følgende redegør jeg 
først for, hvordan projektet tager højde for de etiske kodekser og krav, der er gældende 
i samfundet og i sundhedsvidenskabelig forskning. Herefter udfolder jeg, med 
inspiration fra Jacobsen og Kristiansen (138), overvejelser knyttet til nærhedsetik og 
moral. Det er etiske overvejelser, der gør sig gældende for forskning af det sociale liv 
og i særdeleshed, når forskning implicerer mennesker i sårbare livssituationer.   

I en dansk sammenhæng sætter Lov om videnskabsetisk behandling af 

sundhedsvidenskabelige forskningsprojekter (144) og Persondataloven (GDPR) 

(145) en overordnet etisk ramme for forskningsprojekter. Internationalt tilbyder 
Helsinki Deklarationen et bud på en etisk forsvarlig håndtering og balancering af 
interesse for ny viden og hensyn til deltagerne (146). Formelt blev dette 
forskningsprojekt før dets opstart anmeldt til den Regionale Etiske Komite i Region 
Hovedstaden. Herfra kom skriftlig besked om, at kvalitative forskningsprojekter af 
denne karakter ikke kræver godkendelse i en dansk kontekst (Journal nr.: H-
18032834). Jeg sikrede, at projektdata, som samtykkeerklæringer, feltnoter, lydfiler 
fra interviews og transskriptioner af lydfiler, kunne opbevares på sikre drev på mit 
ansættelsessted i Københavns Professionshøjskole (KP). Dette foregik efter de 
gældende GDPR-regler (145) samt lokale KP politikker for informationssikkerhed og  
databehandling i forskning (147). Personfølsomme data blev fjernet fra 
datamaterialet, når det blev skriftliggjort. Enten når jeg nedfældede mine feltnoter 
eller ved transskriptioner af interview. Jeg anvendte koder, der knyttede data til steder 
og informanter, så jeg kunne bevare overblikket. Lydfiler transskriberede interviews 
og samtykke erklæringer bliver slettet efter endt brug eller senest efter 5 år fra 
projektstart. Samarbejdspartnere (herunder mine vejledere fra henholdsvis AAU og 
REHPA/SDU) underskrev databehandleraftaler. 

De ansvarlige ledere i de involverede kommuner, plejehjem og to organiserede 
vågetjenester og deres konsulenter fra Ældresagen og Røde Kors blev informeret 
mundtligt og skriftligt om projektets formål. Jeg indhentede skriftligt informeret 
samtykke fra ansvarlige lokale ledere til plejehjemsinstitutionernes deltagelse. Alle 
plejehjemsfrivillige blev informeret skriftligt om projektet og modtog information 
om, hvilke dage observationerne fandt sted, for at give de frivillige mulighed for at 
fravælge deltagelse i projektet. Jeg er ikke vidende om, at nogen valgte denne 
mulighed. De to involverede vågegrupper blev informeret om projektet af gruppens 
lokale vågeleder. Alle frivillige, plejehjemsfrivillige og frivillige vågere, modtog 
skriftlig og mundtligt information om projektets formål og fik besked om, at det var 
frivilligt at deltage i observationer. Min deltagelse i vågegruppernes fællesaktiviteter, 
herunder de månedlige møder, var alle vågere informeret om pr. mail forud for 
møderne.  
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Lederne på stederne tog ansvar for at informere personale, beboere og pårørende om 
projektdeltagelsen gennem personalemøder, stedets fællesmails og/eller elektroniske 
info-skærme. Alle informanter, der deltog i interviews, gav skriftligt informeret 
samtykke til deltagelse. Af det informerede samtykke fremgik det, at man som 
informant til en hver tid havde mulighed for at trække sit samtykke tilbage. Frivillige 
vågere, der stillede sig til rådighed i vågeforløb, gav et individuelt skriftligt informeret 
samtykke forud for observationen. I to ud af de fire observerede vågeforløb var den 
døende borger ikke kontaktbar. Her gav nærmeste pårørende mundtligt samtykke til 
observation. Skriftlig information om projektet til deltagere og informanter og 
eksempler på de anvendte samtykkeerklæringer ses af Bilag D og E.  

En ting er at sikre, at forskningen foregår i henhold til de formelle overordnede etiske 
kodekser som beskrevet ovenfor. Noget andet er, når der undervejs i 
forskningsarbejdet opstår uforudsete dilemmaer som kræver spontan stillingtagen. 
Jacobsen & Kristiansen (138) udfolder i deres bog ’Farligt feltarbejde’, at man som 
forsker må erkende de modsatrettede interesser og konfliktfyldte følelser som et vilkår 
i forskning, der handler om mennesker og det sociale. Navigation mellem 
modsatrettede positioner og samtidig evne at ”gebærde sig moralsk i forhold til andre 

mennesker i almindelighed” må fastholdes i et nærhedsetisk perspektiv (ibid., s.117).   
F.eks. valgte jeg at afbryde en observation af et vågeforløb hos en døende beboer efter 
bare en halv time. I situationen fornemmede jeg, at den døende, på trods af samtykke 
fra nærmeste pårørende, viste tegn på uro og ubehag ved flere fremmede personer i 
rummet. Selvom disse data kunne være i projektets interesse, særligt fordi aftaler om 
vågeforløb var krævende for alle parter, lod jeg dem udgå af materialet. 
Forskningsprojektet igennem har min hensigt været, ikke lade projektets interesse gå 
forud for hensynet til informanterne. 

Som beskrevet i afsnit 5.2.2 valgte jeg under mit feltarbejde at være åben om min 
forskerrolle af etiske årsager. At skjule sin identitet som observatør, og i den forstand, 
praktisere rollen som total deltager i et feltarbejde, kan give adgang til autentiske 
hverdagssituationer af stor betydning for forskningens anliggende (ibid.) 
Identitetssløring indebærer dog fare for, at informanterne kan føle sig ført bag lyset 
eller misbrugt (ibid.). Jeg ønskede ikke at risikere dette, selvom min åbenhed har haft 
indflydelse på, hvad jeg fik del i.   

Analyserne af datamateriale og de valg og fravalg, der skal træffes i den del af 
forskningsprocessen, handler også om etik, når man som forsker arbejder med 
fortolkning og ikke ønsker hverken at overfortolke, mistolke eller manipulere data. 
Min position i feltarbejdet som partiel deltagende, hvor jeg var åben om min rolle og 
tog del i det sociale liv på stederne, forærede en adgang til centrale dele af den sociale 
praksis og aktørernes samspil i denne sociale praksis. Positionen bragte mig tæt på 
informanternes adfærd, meninger, motiver og fortolkninger og har  bidraget til at 
forebygge  analyser og fortolkninger på et for spinkelt grundlag (138). Derudover har 
det været vigtigt for mig løbende at dele de foreløbige analyser, både med vejledere, 
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men i særlig grad med projektets nøglepersoner (se afsnit 5.2.1), studerende, 
kollegaer, frivillige og professionelle. Dette er foregået via telefonsamtaler og i 
forskellige formelle undervisningsfora, hvor jeg har undervist om de foreløbige 
projektresultater. Den åbne dialog om foreløbige analyser og resultater, kan være 
emotionelt krævende. Ikke desto mindre har disse fora været med til at nuancere og 
validere projektets analyser. 

I det følgende kapitel redegør jeg for projektets analysestrategi.  

  



FRIVILLIGHED I PALLIATION 

56 



KAPITEL 7. ANALYSESTRATEGI 
 

57 

KAPITEL 7. ANALYSESTRATEGI 

Projektets analysestrategi er, såvel som det har gjort sig gældende for projektets 
design og metodevalg, fænomenologisk hermeneutisk inspireret. På den ene side har 
det været vigtigt åbent at få adgang til og indhente beskrivelser af aktørernes 
førstehåndsperspektiver. På den anden side har det været vigtigt at anerkende, at teori 
også spiller en rolle i fænomenologisk forskning. Den viden, som projektets formål 
efterspørger, er i den forstand fremkommet i en form for dans mellem empiri og teori. 
Den tematisk inspirerede analyse (TA) har foræret en guide og givet struktur til 
analysearbejdet og er samtidig en analysemetode, der kan rumme den ovenfornævnte 
dans mellem empiri og teori, også benævnt som en abduktiv analysestrategi. 

Analyserne i det systematiske review (A1) er baseret på en sekundær analyse af andres 
kvalitative data (delstudie I, se afsnit 5.1). Her benyttede vi derfor Thomas & Harden’s 
tre overordnede trin for tematisk syntese af kvalitative studier i systematiske reviews 
(136,148). I afhandlingens tre empiriske artikler hentes inspiration fra Braun & 
Clarkes (149) og kombineres  med en abduktiv analysestrategi (150,151). I mødet 
med de empiriske data har en gangbar vej i analysearbejdet været en vekslen mellem 
en induktiv fænomenologisk inspireret datadrevet tilgang, og et analyse- og 
fortolkningsarbejde kendetegnet ved en mere deduktiv teoridrevet tilgang. Dette er en 
vekslen, der kan rummes i TA og samtidig bidrager til en fremadskridende proces i 
analysearbejdet.  

TA er anerkendt og brugt bredt indenfor kvalitativ forskning (148,152). Her tilbydes 
seks trin, der udgør en konkret step-by-step guide til analyser af det kvalitative 
datamateriale (149). De forskellige trin forstås ikke rigidt og stringent lineært, fordi 
der i praksis veksles mellem trinene og er overlap (148,149). I modsætning til andre 
datadrevne analysetilgange, er TA en fleksibel analysemetode, der rummer bredde i 
de teoretiske grundantagelser (153), samtidig med at det anerkendes, at en kvalitativ 
analyse aldrig hverken er eller bør være uden teori (149,153) og på den måde lægger 
sig i tråd med projektets fænomenologiske hermeneutiske ståsted. I TA bruges 
termerne ’koder’ og ’temaer’(149,153). I kvalitative analyser mere generelt varierer 
det, hvornår i en analyseproces teori spiller en rolle (150). I nogle fænomenologiske 
traditioner, som f.eks. dele af Grounded Theory traditionen, er idealet at gå så teoretisk 
forudsætningsløst til undersøgelsesfeltet som muligt og teori trækkes først meget sent 
ind i processen (ibid.). I andre fænomenologiske traditioner, som denne undersøgelse 
er inspireret af, har teori informeret formål og forskningsspørgsmål og/eller er et 
væsentligt element i selve datakondenseringsprocessen (ibid.). Analysestrategien i 
dette projekt har været kendetegnet ved en dialog og vekslen mellem en induktiv og 
fænomenologisk datadrevet tilgang i de indledende kodninger og begyndende 
tematiseringer frem, hvor processen undervejs i mødet med de empiriske data har 
kaldt på en mere deduktiv og teoretisk informeret analyse, bearbejdning og 
fortolkning af datamaterialet, her forstået som en abduktiv analysestrategi integreret i 
TA (149,151,154). Med Järvinen & Mik-Meyer udtrykt som en proces, hvor 
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”empirien influerer vore teorivalg, samtidig med at  teori hjælper os til at fortolke og 

perspektivere vore empiriske fund” (150, s.11). Den udfordrende balancekunst er en 
stadig bevidsthed i analysearbejdet om, at data i sig selv ikke bibringer noget uden 
analyser og teori, men at en fænomenologisk inspireret analyse på den anden side 
heller ikke skal styres af teori på en måde, så analysearbejdet kommer til at handle 
mere om testning af teoriers holdbarhed eller forklaringskraft end at udfolde de 
empiriske fund. En fænomenologisk hermeneutisk inspireret kvalitativ analyse er 
således tidskrævende, fordi forskellige teoretiske rammer og begreber bliver afprøvet 
undervejs, når det afsøges, hvad der bedst muligt udfolder, fortolker og perspektiverer 
de fund, der er gjort og bidrager med at svare på de rejste formål og 
forskningsspørgsmål.   

Af figur 5 ses et eksempel på analysestrategien, som den sætter sig igennem i forhold 
til et tema i A2. Her har analyserne anvendt teori og begreber fra Herbert Blumer 
(108). 

Figur 5. Analysis inspired by Braun & Clarke’s (149) step-by-step model and related 
to the Symbolic indications of ‘them and us’ theme. 

Step 1: Transcription, familiarisation 
of data, key phrases underlined for 
initial coding. 

Initial codes  

Fieldnote extract (providing context): 

 

They deliver the tray with coffee and 
cookies to the kitchen and then walk 
around a bit. They seem to be waiting. 
One of the residents from the bus tour 
cannot find her way back to the ward 
by herself. The other three residents go 
to the ward (…) Ten minutes pass. The 
volunteers are waiting. Then they begin 
following the resident to the ward. One 
of them says to the other: ‘it’s typical’. 
A professional caregiver arrives and 
meets them on their way to the ward 
(Fieldnote NH I). 

 

The common areas are central settings 
in the nursing home 

A place for meeting – and for waiting 

Some residents need help 

Some residents help themselves 

Professionals are on the ward 

Professionals are expected to pick up 
the residents after a bus tour 

Waiting triggers emotions 

Waste of time 

Volunteers act if professionals do not 
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Step 1: Transcription, familiarisation 
of data, key phrases underlined for 
initial coding. 

Initial codes  

 

 

 

Interview extract: 

‘You could, if [the volunteers] are on 

the ward playing and singing we could 

be together. We could drink coffee and 

sit there together for 10 minutes and 

sing with them (…) It’s a barrier when 

we don’t arrange encounters between 

volunteers and professional caregivers 

(…) It isn’t enough for the activity 

coordinator to have third-person 

contact to the volunteers. If they do not 

come to the ward, we do not get to 

know each other. It is about trust. It is 

about developing an understanding of 

each other (Nursing assistant, M p. 4, 
NH I). 

 

Professional caregivers (often?) let 
volunteers wait 

Volunteers not usually on the ward 

A vision 

Meeting with volunteers on the ward 

Being together in social activities 

Playing, singing, drinking coffee 
together 

Lack of doing things together 

Lack of encounters  

inherent barriers in the organisation of 
the volunteer work 

An activity coordinator is not enough 
to … 

The activity coordinator a third person 

The activity coordinator another role  

Lack of contact 

Lack of knowing each other 

Lack of understanding 

… 
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Step 2: 
Initial coding 
of each 
dataset. 
Recoded 
across the 
entire 
dataset 

 

 

                   
e.g. codes 

Step 3: 
Codes 
recoded 
across the 
entire 
dataset and 
put in 
meaningful 
groups 

 

                           

Potential 
themes/sub-
themes 

Step 4: 
Reviewing 
themes. 
Blumer’s 
theoretical 
understand-
ding of 
human 
experience 
and human 
social acts 
inspired the 
selection of 
these themes.    

Subthemes 

Step 5:     
The final 
naming/selec
tion of 
overall 
themes and 
subthemes  

Inspired by 
the 
theoretical 
framework      

               
Final theme 

Step 6: 
Presentation 
of findings 
with selected 
relevant 
quotations 

Inspired by 
the 
theoretical 
framework. 

                   

e.g. 
quotation 

Volunteers do 
not usually 
set foot on the 
ward 

Professional 
caregivers are 
on the ward  

Professional 
caregivers do 
not usually 
stay in the 
common 
areas 

Do not meet 

Do not sit 
together 

Volunteers 
afraid of 
breaking rules 

Them‒us 

Unspoken 
boundaries 

Different 
whereabouts 

The 
institutional 
distinction 

  

 

 

 

Unspoken 
boundaries 

 

Symbolic 
indications of 
them‒us 

 

Symbols are 
signs 
communi-
cating 
something 

 

 

‘It isn’t 

enough for 

the activity 

coordinator 

to have third-

person 

contact to the 

volunteers. If 

they do not 

come to the 

ward, we 

don’t get to 

know each 

other’. 

Konkrete eksempler fra analyseprocesserne er også gengivet i afhandlingens artikler.   
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KAPITEL 7.1 ANALYTISKE GREB 

Som nævnt tidligere har begreber hentet i symbolsk interaktionisme bidraget til at 
udfolde og forstå fænomener knyttet til det sociale, samspil og samhandlinger i 
projektets empiriske datamateriale. Symbolsk interaktionisme  er en retning, indenfor 
sociologisk hverdagslivssociologi med baggrund i amerikansk pragmatisme og en 
mikrosociologisk retning, der kan henføres til den klassiske Chicagoskole og særligt 
inspireret af George Herbert Mead (154–156). Traditionen blev navngivet med 
Herbert Blumer (108,109).  

Som defineret i afsnit 3.2 henter en sociologisk hverdagslivsteori inspiration i den 
klassiske filosofiske fænomenologi og er med Alfred Schutz videreudviklet i den 
sociologiske tradition (107). I denne mikrosociologiske videnstradition er meninger 
og normer ikke noget statisk, men noget der løbende bliver til i det sociale liv og også 
forhandles her (81,113,156). Centralt står, at socialt liv opstår i møder mellem 
mennesker, men også mellem mennesker og institutioner, og erfaringer er resultat af 
de menneskelige møder, interaktioner og samhandlinger (ibid.). Erfaringer fortolkes 
og tillægges mening af aktørerne, og disse fortolkninger og meninger har betydning 
for aktørernes handlinger og samhandlinger (ibid.). I den forstand kan teoretiske 
begreber hentet i en symbolsk interaktionistisk videnstradition bidrage til at forstå det 
sociale ved at forstå de processer, der knytter an til det sociale samspil i hverdagslivet, 
hvorigennem vi som mennesker fortolker situationer og handler på disse fortolkninger 
(113).   

I det følgende præsenterer jeg tre teorier hentet i en symbolsk interaktionistisk 
tradition og begrunder deres anvendelse som analytiske greb i afhandlingens tre 
empiriske artikler (A2, A3 og A4). I A3 er et symbolsk interaktionistisk perspektiv  
kombineret med omsorgsfilosofiske begreber hentet hos den norske sygeplejerske og 
filosof Kari Martinsen (157).  

Herbert Blumer - A2 

I A2 var formålet, at undersøge erfaringer knyttet til samarbejde mellem 
plejehjemsfrivillige og professionelle i hverdagsliv på plejehjem. Hos Blumer (108) 
sker tolkning af og tilskrivning af mening til erfaringer som resultat af socialt samspil 
mennesker imellem (108,109,158). Symboler bliver tegn, vi kommunikerer med og 
fortolker på, og som derfor er meningsbærende (108,109). Det betyder, at vi som 
mennesker, interagerende og handlende, ofte har forskellige forventninger, 
definitioner og fortolkning af virkeligheden, og interaktion kan bidrage til udvikling 
af fælles forståelse (ibid.). Meninger og tolkninger vedligeholdes eller ændres med 
afsæt i menneskers sociale samspil, men trækker også på det fælles menneskeligt 
overleverede gennem forfædre, historie og tradition (ibid.).  
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I A2 bruges begreber fra Blumers til at belyse erfaringer knyttet til samarbejde mellem 
plejehjemsfrivillige og professionelle i hverdagsliv på plejehjem. 

Kari Martinsen og van Bochove et al. - A3 

Formålet med A3 var at undersøge kendetegn ved de frivillige vågeres arbejde hos 
døende og undersøge udfordringer og/eller muligheder knyttet til grænser mellem 
vågernes frivillige arbejde og de professionelles arbejde hos døende i palliative forløb. 
Kari Martinsens teori om omsorg henter inspiration i det alment menneskelige 
(157,159). Hos Martinsen går sansning forud for ord mellem mennesker, og brugen 
af sanser er en forudsætning for omsorg på den omsorgstrængendes præmisser 
(157,159,160). Omsorg indebærer samtidig moralske anliggender, fordi der i 
samhandlinger med den sårbare altid er magt og afhængighed på spil (ibid.). 
Martinsen bruger begrebet stedfortrædelse om det universelle mellemmenneskelige 
fænomen kendt fra omsorgssituationer, hvor mennesker har brug for hjælp. Det 
handler om situationer, hvor mennesker tillidsfuldt og midlertidigt lader en anden  
træde ’i stedet for’ (157). Martinsens begreber bruges i A3 til at belyse det frivillige 
vågerarbejdes kendetegn, når det udføres hos uafvendeligt døende og deres pårørende. 

Martinsens omsorgsfilosofiske  begreber kombineres i denne artikel med van 
Bochove et al.’s (161) boundary-work perspektiv. Sidstnævnte forærede begreber, der 
bidrog til at belyse muligheder og udfordringer knyttet til grænser mellem de frivillige 
vågeres arbejde og de sundhedsprofessionelles arbejde.   Boundary work begrebet er 
introduceret af Gieryn (162), og videreudviklet og anvendt i forskellige 
forskningsmæssige kontekster (163). Dets sammenkobling med ’work’ har derimod 
teoretisk forankring i en symbolsk interaktionistisk videns-tradition (161). 
Begreberne ’demarcation work’ og ’welcoming work’ kaster i denne artikel lys på, 
hvordan de frivillige vågere og professionelle markerer grænser, men også til 
stadighed udfordrer de traditionelle grænser, når der samarbejdes i palliativ praksis 
hos døende i eget hjem og på plejehjem.   

Astrid Skatvedt – A4 

I artikel 4 var formålet, med afsæt i beboer- og pårørendes førstehåndserfaringer, at 
undersøge betydningen af samhandlinger med frivillige i hverdagsliv på plejehjem, 
og når en beboers død er nært forestående. Den norske sociolog og professor Astrid 
Helene Skatvedt (110) argumenterer med afsæt i en symbolsk interaktionistisk 
tradition for, at der ligger en særlig værdi i det rutineprægede, almindelige 
hverdagslige mellem mennesker, noget der bærer eksistentiel betydning og har 
indflydelse på menneskers identitet (110,164). Hverdagslige ansigt-til-ansigt møder 
indebærer muligheder for spontane gestusser som det at dele ord, smil, lægge en hånd 
på en skulder osv., gestusser der i Skatvedts optik er en betydningsfuld 
hverdagsresponsivitet, såfremt den vækker positivt genklang eller resonans hos den 
anden (110). Denne situationelle hverdagsresponsivitet fungerer i al dens 
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mangfoldighed som kommunikative symboler, der tilskrives mening og værdi af 
aktørerne og hvori, der ligger særlige kilder af betydning for menneskers daglige 
velvære og livskvalitet (ibid.). Skatvedts begreber er oprindelig brugt til at kaste lys 
på hverdagslige samhandlinger mellem patienter/brugere og professionelle, men 
anvendes i denne artikel til at udfolde plejehjemsfrivilliges og frivillige vågeres 
erfaringer med samhandlinger med frivillige i hverdagsliv på plejehjem. 

I det følgende kapitel præsenter jeg projektets datagrundlag og de fire artikler, som 
samlet udgør projektets resultater.  
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KAPITEL 8. PRÆSENTATION AF RESULTATER 

I det følgende opsummeres projektets resultater. Først præsenteres det samlede 
datagrundlag, som det er indhentet gennem projektets tre delstudier. Herefter 
redegøres for fordelingen af de empiriske data, deltagerobservationer og interviews, i 
de forskellige undersøgelseskontekster. Afslutningsvist præsenterer og opsummerer 
kapitlet resultater, som de er præsenteret gennem afhandlingens fire artikler (A1-A4).  

8.1 PROJEKTETS SAMLEDE DATAGRUNDLAG 

Data fra projektets tre delstudier udgør grundlaget for analyserne i afhandlingens fire 
artikler.  Det samlede datagrundlag for artiklerne er opsummeret i tabel 1 nedenfor.  

Tabel 1. Projektets samlede datagrundlag 

Delstudie Delstudie I Delstudie II Delstudie III 

Datagrundlag Af 1121 
fremkomne 
artikler blev 11 
artikler 
inkluderet 

7 norske 
artikler, 3 
svenske artikler 
og 1 dansk 
artikel) 

115 timers 
deltagerobservation 
og 

20 interviews med 
i alt 27 informanter 

 

65 timers 
deltagerobservation 
og 

18 interviews med 
i alt 24 informanter 

 

Analyser/ 
Formidling 

A1 A2-A4 A3-A4 

 

I næste afsnit fremgår detaljerede oversigter over fordelingen af deltagerobservationer 
og interviews i projektets to empiriske delstudier 

8.2 OVERSIGT OVER DELTAGEROBSERVATIONER OG 
INTERVIEWS 

Projektets empiriske analyser bygger på 180 timers deltagerobservationer. Heraf 115 
timer relateret til faste plejehjemfrivillige og 65 timers relateret til frivillige vågeres 
aktiviteter. Deltagerobservationer var fordelt på 44 observationsdage og inkluderer i 
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gennemsnit ca. 2-4 uformelle samtaler med aktører af 2-15 minutters varighed pr. 
observationsdag. I tabel 2 ses en samlet oversigt over fordelingen af 
deltagerobservationer i de forskellige kontekster (P: Plejehjem, K: Kommune).  

Tabel 2. Samlet oversigt over projektets fordeling af deltagerobservationer 

Frivillige/kontekst for 
deltagerobservation og 
uformelle samtaler 

P1K1 

(fordelt 
på 15 
dage) 

P1K2 

(fordelt 
på 18 
dage) 

P1K3 

(fordelt 
på 11 
dage) 

I alt 

Plejehjemsfrivillige* 78 timer 

 

 37 timer 

 

115 timer 

Frivillige vågere – herunder 
deltagelse i: 

Tre vågeforløb på plejehjem 
og/eller i plejebolig** 

Et vågeforløb i eget hjem*** 

Deltagelse vågernes 
fællesmøder og 
rekrutteringsaktiviteter**** 

0  

 

15 timer 

20 timer 

 

30 timer 

0 65 timer 

I alt  78 timer 65 timer 37 timer 180 timer 

* Inkluderede et stort antal samtaler med plejehjemsfrivillige, beboere på plejehjem og et mindre antal 

uformelle samtaler med pårørende til beboerne og de sundhedsprofessionelle. 

** Inkluderede uformelle samtaler med vågere og sundhedsprofessionelle. 

*** Inkluderede uformelle samtaler med den døende, den døendes hustru og tre vågere. 

**** Inkluderede et stort antal uformelle samtaler med forskellige vågere. 

Deltagerobservationer foregik i perioden 15.08.2018 – 20.12.2019. 

Analyser af data fra projektets deltagerobservationer er kombineret med analyser 
baseret på 38 interviews (heraf 7 gruppeinterviews) med i alt 49 informanter. I tabel 
3 ses en samlet oversigt over fordelingen af interview og informanter i de forskellige 
undersøgelseskontekster.  
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Tabel 3. Samlet oversigt over antallet af projektets interview og informanter 

Kontekst/ 
Informanter 

P1K1 
(antal 
interview) 
 

P2K2 
(antal 
interview) 

P3K3 
(antal 
interview) 

Antal 
interviews i 
alt  

Plejehjemsfrivillige 5 0 3  8  
(Heraf ét 
gruppe-
interview) 

Frivillige vågere 2 5 

 

2 

 

14  
(Heraf to 
gruppe-
interviews) 

Borgere/beboere 4 0 1 5 

Pårørende 1 4 0 5 

Professionelle 6  

 

3  

 

2 

 

17  
(Heraf fire 
gruppe-
interviews) 

Antal interviews i 
alt* 

18 12 8 38 

(I alt 51 
informanter) 

* På tværs af afhandlingens tre empiriske artikler (A2-A4) udgør det samlede antal interviews (A2-A4) 45 

interviews med i alt 60 informanter. Dette skyldes, at nogle informanter leverede interviewdata til flere 

artikler. I Tabel 3 er interview og informanter kun medregnet én gang.      

Interviews fandt sted i perioden fra 15.08.2018 – 20.12.2019 med undtagelse af et 
enkelt interview med en pårørende, der fandt sted i maj 2021. 

I de følgende fire afsnit præsenteres resultater fra afhandlingens fire artikler. De 
indledende tabeller opsummerer den enkelte artikels formål, forskningsspørgsmål, 
datagrundlag og præsenterer artiklens resultater i form af over- og underordnede 
temaer.  
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8.3 ARTIKEL 1: STØLEN, KMS., RAUNKIÆR, M., WINTHER K., 
GRUBERT M.V., BØGESKOV B.O. (2021). PALLIATIVE CARE 
VOLUNTEER ROLES IN NORDIC COUNTRIES – QUALITATIVE 
STUDIES: A SYSTEMATIC REVIEW AND THEMATIC 
SYNTHESIS5 (BILAG G) 

Tabel 4. Opsummering af resultater A1 

Aim and/or 
research question 

Data  Results/ 
Overall themes and sub-
themes  

To develop research-
based knowledge of 
experiences related to 
volunteer roles in 
palliative care in 
Nordic countries with 
similar welfare 
systems 

Of 1121 citations, 81 
articles were 
retrieved for full-text 
review of which 11 
articles were 
included in the 
review thematic 
synthesis: 7 
Norwegian articles, 3 
Swedish articles and 
1 Danish article.  

 

Offering 
something 
different than 
professionals 

Being a fellow 
human who has 
time 

Easing the 
burden of next 
of kin 

Helping society 
for free 

Volunteering 
in 
professionals’ 
domain 

Personal 
competencies – 
a must 

Do not interfere 
with the 
professional 
domain 

Personal 
gains 

Personal well-
being 

Fellowship and 
being supported 
by professional 
caregivers 

 
5 Arbejdet med reviewartiklen foregik i samarbejde med vejledere og to adjunkter fra 
Sygeplejerskeuddannelsen i KP. Adjunkterne deltog i forskningsarbejdet som led i 
deres individuelle kompetenceudvikling og lektorkvalificeringsarbejde.  
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De 11 inkluderede kvalitative artiklers data var fra de tre Skandinaviske lande, Norge, 
Sverige og Danmark. Data var baseret på forskellige aktørperspektiver og indhentet 
på tværs af sektorer og palliative sammenhænge. Ni artikler havde data fra 
hjemmeplejen, plejecentre og plejehjem og en artikel inkluderede tillige data fra en 
hospitalskontekst. Fem af de ni artikler var baseret på samme primære studie fra en 
norsk kommunal kontekst. To artikler fra henholdsvis Danmark og Sverige var baseret 
på data fra hospice. 

Offering something different than professionals 

Frivilligt arbejde i palliative forløb i de Skandinaviske lande består af en bred vifte af 
støtte, hvor frivillige har direkte kontakt til den syge og den syges pårørende. Støtten 
relaterer sig til praktiske, sociale, emotionelle og fysiske behov hos den syge og den 
syges pårørende, men indebærer ikke fysisk pleje. Frivillige på hospice har begrænset 
direkte kontakt til patienter og pårørende. Her består det frivillige arbejde i højere grad 
af praktiske opgaver, der aflaster de professionelle, så professionelle får frigjort tid til 
patienter og pårørende. Den syge og dennes pårørende oplever de fremmede frivillige 
som medmennesker, de har tillid til, og nogen der er til stede på den syges og de 
pårørendes egne præmisser. Pårørende, der passer deres syge ægtefælle i eget hjem, 
har gavn af frivilliges tilbud om aflastning i en belastet hverdag med sygdom. Disse 
pårørende ser tillige de frivillige som værdifulde samtalepartnere. For nogen frivillige 
en måde at give noget tilbage til velfærdssamfundet på.  Den brede vifte af støtte, de 
frivillige tilbyder, står i kontrast til den støtte professionelle tilbyder i en travl hverdag.  

Volunteering in professionals’ domain 

Frivilligt arbejde i palliation betyder frivilligt arbejde i en kontekst, hvor 
sundhedsprofessionelle er dem, der har det formelle ansvar for den hjælptrængendes 
pleje, omsorg og behandling. De professionelle stiller krav til frivillige om personlige 
kompetencer, særligt relationelle og kommunikative, fordi det frivillige arbejde 
udføres hos sårbare borgere med komplekse behov. Frivillige med 
erhvervskompetencer fra sundhedsfagligt arbejde er mindre ønsket af de 
sundhedsprofessionelle.  For den syge og de pårørende ses disse frivillige som en 
ekstra gevinst der fremmer tryghed i samarbejdet. Disse frivillige ses af de 
professionelle, som frivillige der vanskeligere tilpasser sig rollen som frivillig, og 
derfor udfordrer domænegrænser mellem det frivillige og det professionelle arbejde. 

Personal gains 

Tilbud om formel uddannelse til frivillige indenfor det palliative felt i de 
Skandinaviske lande er begrænset og sjældent formaliseret eller et krav. Det frivillige 
arbejde erfares af de frivillige som en personlig gevinst, hvor der er en værdifuld 
mulighed for personlig udvikling og meningsfuldt fællesskab med andre frivillige. 
Muligheden for kontakt til de professionelle ses som en gevinst ved det frivillige 
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arbejde, og de professionelles anerkendelse og tilgængelighed har betydning for de 
frivilliges motivation i arbejdet.  

Artikel 1 refererer til data indhentet i delstudie I. Artiklen er publiceret i BMJ 
Supportive and Palliative Care i december 2021. 

8.4 ARTIKEL 2: STØLEN KMS. (2021), VOLUNTEERS DO THE 
FUN STUFF – EXPERIENCES FROM VOLUNTEER-
PROFESSIONAL CAREGIVER COOPERATION IN NURSING 
HOMES (BILAG H) 

Tabel 5. Opsummering af resultater A2 

Aim(s) and/or 
research-question 

Data  Results/ 
Overall themes and sub-
themes 

Aim: To identify 
challenges to volunteer-
professional caregiver 
cooperation in general 
palliative care in Danish 
nursing homes 

Research question: 

What are the challenges 
experienced in 
cooperation between 
volunteers and 
professional caregivers 
to provide daily care for 
elders in nursing homes 
and what meanings do 
they associate with 
these challenges? 

115 hours of 
participant 
observations in two 
Danish nursing 
homes with 50-60 
volunteers 
involved and 16 
individual or group 
interviews with 22 
informants (eight 
with volunteers and 
eight with 
professional 
caregivers) 

Symbolic 
indications of 
‘them and us’ 

Unspoken 
boundaries 

Volunteers do 
the fun stuff 

Meanings and 
actions 
regarding the 
resident’s best 
interest 

Social 
activities 
support the 
resident’s 
wellbeing 

Shielding 
residents from 
excessive 
activity 

The link 

 

Symbolic indications of ’them and us’ 

Samarbejdet mellem plejehjemsfrivillige og professionelle på plejehjem er udfordret 
af uudtalte og traditionelle grænser mellem frivillige og professionelles opholdssteder 
på plejehjemmet og de forventninger, de samarbejdende parter har til, hvem der tager 
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sig af hvilke opgaver, hvornår og hvorhenne. De frivilliges sociale aktiviteter med 
beboerne foregår primært i og fra plejehjemmets fællesområder. Her drikkes der kaffe, 
spises mad, tales sammen, synges, læses og herudfra gås ture, tages cykelture og 
busture sammen med de frivillige ud i nærområdet og naturen. Med de sociale 
aktiviteter har de frivillige, ofte i samarbejde med en ansat koordinator/aktivitetsleder, 
brugt tid på at skabe rammen for de sociale aktiviteter. Helt almindelige, men 
nødvendige og ofte ret usynlige praktiske opgaver varetages af de frivillige, som f.eks. 
kaffebrygning, borddækning og den efterfølgende oprydning. Beboernes muligheder 
for deltagelse i de sociale aktiviteter afhænger af samarbejdet med de professionelle, 
som er dem, der har den daglige kontakt til og ansvar for beboernes personlige pleje, 
omsorg og behandling. Den traditionelle institutionelle grænse mellem frivillige og 
professionelles domæner kommunikerer, at deltagelse i og interaktioner med 
beboerne om de sociale aktiviteter primært er forbeholdt de frivillige. Noget de 
professionelle oplever som et tab i det professionelle arbejde. De professionelle 
oplever, at den institutionelle tradition og grænse for hvor de frivilliges sociale 
aktiviteter foregår hindrer de mest sårbare beboere i at få glæde af de frivilliges tilbud.  

Meanings and actions regarding the resident’s best interest 

Frivillige og professionelles manglende muligheder for fælles erfaringer med 
beboerne udfordrer parternes gensidige forståelse af hinandens prioriteter, når det 
gælder omsorgshandlinger rettet mod beboerne i hverdagen. Handlinger tillægges 
forskellig betydning og mening baseret på erfaringer med beboerne, erfaringer der får 
betydning for fortolkninger af, hvad der fremmer beboernes velvære og livskvalitet 
bedst muligt. Frivillige tolker beboeres fravær til de tilbudte sociale arrangementer 
som et tab af livskvalitet i hverdagen. Beboernes manglende mulighed tolkes som de 
professionelles ansvar. De professionelle derimod oplever det indimellem nødvendigt 
at beskytte de mest sårbare beboere, f.eks. de demente, mod de frivilliges sociale 
aktiviteter i fællesområderne.   

Den ansatte koordinatorer/aktivitetsledere symboliserer institutionens prioritering af 
et samarbejde med frivillige. Disse personer giver de frivillige en følelse af at være 
set og anerkendt i hverdagen. For de professionelle symboliserer rollen også 
forventning om samarbejde og ekstra arbejde i en travl hverdag.  

A2 refererer til data indhentet i delstudie II og III er publiseret i Scandinavian Journal 

of Caring Sciences Juli 2021. 
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8.5 ARTIKEL 3: STØLEN KMS., JACOBSEN MH., RAUNKIÆR M. 
(2019). FRIVILLIGE VÅGERES ULØNNEDE ARBEJDE HOS 
DØENDE – STEDFORTRÆDENDE OMSORGSARBEJDE PÅ 
NÆRVÆRETS BETINGELSER (BILAG I) 

Tabel 6. Opsummering af resultater A3 

Formål og 
forsknings-
spørgsmål 

Datagrundlag Resultater/ 
Over- og underordnede 
temaer  

Formål: 

At undersøge 
frivillige vågeres 
arbejde i palliative 
forløb i eget hjem 
(hvor eget hjem også 
omfattede  plejehjem)  

Forskningsspørgsmål: 

1. Hvad 
kendetegner 
frivillige vågeres 
arbejde, når de 
sidder hos 
døende? 
 

2. Hvilke 
udfordringer 
og/eller 
muligheder er 
knyttet til grænser 
mellem frivilligt 
og professionelt 
arbejde hos 
døende i palliativt 
forløb? 

65 timers 
deltagerobservation 
af fire vågefoløb (et 
forløb hos en døende 
borger i eget hjem 
og tre forløb hos 
døende beboere på 
plejehjem med 7 
vågere involveret) 
og 16 individuelle 
eller 
gruppeinterviews 
med i alt 25 
informanter (13 
vågere, 9 
professionelle og 3 
pårørende) 

 

Det frivillige 
omsorgsarbejde 

Det sansende 
nærvær 

Tid til 
særlige 
øjeblikke 

Stedfortræder 

Grænser i 
omsorgsarbejdet 

Ingen 
grænser uden 
undtagelser 

De 
uundgåelige 
dilemmaer 

Grænser der 
udvides 
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Det frivillige omsorgsarbejde 

Frivillige vågeres arbejde hos døende i eget hjem og på plejehjem er kendetegnet ved 
et nærværende omsorgsarbejde. Vågerne bruger deres sanser i mødet med den døende 
i bestræbelser på at handle til den døendes bedste. Den tid vågerne, sidder nærværende 
hos den døende giver vågerne erfaringer af særlige øjeblikke. Dette er erfaringer der, 
sammen med erfaringsudveksling i gruppen med andre vågere, har betydning for valg 
af handlinger hos den døende. Pårørende til døende oplever, at vågernes 
tilstedeværelse giver dem en mulighed for legitimt at forlade den døende. En 
aflastning, der skaber rum for andre nødvendige gøremål, men også betyder, at 
kræfterne til at vende tilbage til den døende genvindes. Professionelle med ansvar for 
den døendes plejeforløb oplevede, at vågernes tilstedeværelse forærede dem et 
følelsesmæssigt legitimt grundlag til at forlade den døende, når andre opgaver 
ventede.  

Grænser i det frivillige omsorgsarbejde 

Både de frivillige vågere og de ansatte professionelle, de samarbejder med, er optaget 
af at markere og opretholde grænser mellem det frivillige og det professionelle 
arbejde. Grænserne bliver markeret med parternes forskellig vidensgrundlag, ansvar 
og autoritet. Selvom vågere og professionelle er bevidste om, at vågernes arbejde ikke 
er plejeopgaver, opstår situationer hvor grænserne udfordres. Vågerne og de 
professionelle ser på den ene side denne udfordring som et vilkår ved frivilligt arbejde, 
men på den anden side også noget der kan give anledning til ekstra udfordringer i 
samarbejdet. Eksempler er knyttet til både vågernes og de professionelles erfaringer 
knyttet til servering af mad og drikke til borgeren og hjælp til at komme til/fra seng 
eller toilettet. Når vågninger foregår i borgerens eget hjem er dette situationer, der er 
særligt dilemmafyldte, fordi de professionelle sjældent er lige i nærheden. Her kan 
vågerne føle sig pressede til eller have lyst til at handle af hensyn til den borger, de er 
hos, og gør det på nærværets betingelser.  På plejehjem oplever vågere indimellem at 
blive spurgt om at hjælpe med opgaver, de oplever ligger udenfor deres frivillige 
arbejdsområde. Det kan være opgaver relateret til at sidde hos en urolig borger eller 
hjælpe med en praktisk opgave, de professionelle i situationen føler de har brug for 
hjælp til eller mangler tid til. Vågerne oplever en stigende efterspørgsel på aflastning 
fra pårørende, der passer deres syge derhjemme. En nyere opgave vågerne føler sig 
forskelligt udrustede til. Vågerne oplever at samarbejdet med de 
sundhedsprofessionelle kompliceres af, sundhedsprofessionelles manglende viden 
om, hvad de frivillige tilbyder og ikke tilbyder.   

A3 refererer til data indhentet i delstudie II og III og er publiseret i Tidsskrift for 

Arbejdsliv nr. 4/2019. 
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8.6 ARTIKEL 4: STØLEN KMS (2022), ‘WITHOUT THEM, THERE 
WOULD BE ALMOST NOTHING’ – RESIDENTS AND NEXT OF 
KIN EXPERIENCES OF INTERACTING WITH VOLUNTEERS IN 
EVERYDAY LIFE IN NURSING HOMES (BILAG J) 

Tabel 7. Opsummering A4. 

Aim and research 
question 

Data Results/ 
Three overall themes 

Aim: To use a 
palliative perspective to 
explore the experiences 
of nursing home 
residents and their next 
of kin related to 
interacting with 
volunteers in daily life 
and when the resident’s 
death is imminent  

 

Research question:  

What do residents and 
their next of kin 
experience and value 
from encounters and 
interactions with 
nursing home 
volunteers and vigil 
volunteers in nursing 
homes in everyday life 
in and when death is 
imminent? 

130 hours of participant 
observations in three 
nursing homes and 13 
individual interviews 
with five residents and 
eight next of kin persons  

1) Social everyday 
activities - a frame for 
responsiveness and 
meaningful 
everydayness 

2) Time 

3) Valuable relief when 
death is imminent - 
inherent ethical 
dilemmas 

 

 

 

Social everyday activities - a frame for responsiveness and meaningful everydayness 

Beboere på plejehjem oplever, at plejehjemfrivilliges sociale aktiviteter tilbudt i 
plejehjemmets fællesområder har positiv betydning for deres daglige velvære. Det 
institutionelle rammeskift og samhandlinger med de frivillige kommunikerer et 
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positivt brud i hverdagen på plejehjem. Den social ramme faciliterer værdifulde ansigt 
til ansigt møder, hvor rollen som beboer på plejehjem for en tid skubbes i baggrunden 
og det, der tillægges mening og værdi fra det almindelige velkendte menneskeliv, 
vækkes til live og får tid og rum. 

Time 

Den tid plejehjemsfrivillige og frivillige vågere stiller til rådighed for samhandlinger 
med beboere i hverdagsliv på plejehjem og hos beboere, hvis død er nært forestående, 
erfares som en kontrast til den tid, de professionelle har til sociale og støttende 
omsorgsaktiviteter. 

Valuable relief when death is imminent - inherent ethical dilemmas 

Pårørende til døende beboere på plejehjem erfarer frivillige vågeres tilbud om at sidde 
hos den nærtstående døende som en betydningsfuld aflastning og støtte i en vanskelig 
livssituation. At lade den fremmede våger sidde hos ens nærtstående giver også 
anledning til dilemmaer. Pårørende kan føle, de svigter den døende, og aflastningen 
fra den fremmede våger tilbydes ofte uden vished om den døendes egne præferencer 
og ønsker for de sidste levedøgn.   

A4 refererer til data indhentet i delstudie II og III. Artiklen er submittet til OMEGA 

Journal of Death and Dying, Marts 2022 og i reviewproces. Udkast til artiklen 
fremgår ikke af afhandlingen af hensyn til artiklens reviewproces. 

I det følgende kapitel sammenfattes de fire artiklers resultater, før der i kapitel 10 
følger en diskussion af tre udvalgte analytiske pointer på tværs af afhandlingens 
resultater. 
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KAPITEL 9. SAMMENFATNING AF RESULTATER 

Analyser af data fra projektets tre delstudier er præsenteret gennem afhandlingens fire 
artikler. På tværs af artiklerne ses, at plejehjemsfrivillige og frivillige vågeres 
omsorgsaktiviteter hos sårbare gamle, uafvendeligt døende og deres pårørende 
tilsammen udgør betydningsfulde supplerende omsorgsressourcer, der kan 
understøtte, fremme og måske endda forbedre en helhedsorienteret kommunal basal 
palliativ indsats og praksis. På tværs af afhandlingens artikler ses, at det, de frivillige 
tilbyder, adskiller sig fra det, de sundhedsprofessionelle kan tilbyde.  

Det systematiske review (A1) undersøgte og præsenterede eksisterende forskning om 
frivilliges rolle i palliation på tværs af fem nordiske lande. Reviewet resulterede i en 
analyse af 11 Skandinaviske kvalitative artikler og supplerer den eksisterende 
internationale viden fra reviews om frivilliges rolle i det palliative felt med ny viden 
om frivilliges rolle i en nordisk velfærdsstat kontekst.  Reviewet afdækker samtidig 
den begrænsede eksisterende forskning om emnet i de nordiske lande og den 
manglende forskning relateret til en dansk kommunal kontekst. 

Projektets tre empiriske artikler (A2, A3 og A4) tilbyder, med afsæt i forskellige 
aktørperspektiver og undersøgelsesspørgsmål, tre kvalitative forskningsbidrag, der 
samlet viser, at plejehjemsfrivillige og frivillige vågere tilsammen tilbyder 
omsorgsaktiviteter til borgere i palliative forløb. Hvor de plejehjemsfrivilliges 
omsorgsaktiviteter tilbydes i hverdagsliv hos beboere på plejehjem, træder de 
frivillige vågere til, når en beboer er uafvendeligt døende. Vågerne tilbyder deres 
støtte hos døende på plejehjem og hos borgere og i eget hjem. 

Det vises, at plejehjemsfrivilliges sociale aktiviteter tilbyder de sårbare gamle på 
plejehjem en alternativ ramme, der skaber rum for meningsfulde ansigt-til- ansigt-
møder og menneskeligt fællesskab. Gennem almindelige sociale, hverdagslige og 
genkendelige sociale aktiviteter rækkes der støtte, der går på tværs af fysiske, 
psykosociale og eksistentielle omsorgsdimensioner. Gennem samhandlinger med de 
plejehjemsfrivillige faciliteres dermed en meningsfuld omsorgsstøtte, der fremmer de 
sårbare gamles identitet som mennesker i et samfund sammen med andre, også i den 
afsluttende del af livet på plejehjem. De frivilliges supplerende omsorgsaktiviteter 
bidrager til beboeres erfaringer af velvære og livskvalitet i hverdagen på et plejehjem 
og er supplerende omsorgsressourcer, der kan understøtte, fremme og måske endda 
forbedre en kommunal basal palliativ indsats og praksis på plejehjem (A2, A4). 
Samarbejdsformen med de plejehjemsfrivillige er kendetegnet ved adskilte domæner 
og en ’dem og os’ kultur, der understøttes af den institutionelle ramme og tradition 
for involvering af og samarbejde med plejehjemsfrivillige i hverdagen på plejehjem 
(A2). De ansatte aktivitetskoordinatorer spiller en central rolle for den hverdagslige 
koordinering af de frivilliges omsorgsaktiviteter og har kendskabet til de 
plejehjemsfrivilliges interesser og kompetencer såvel som de spiller en central rolle 
som forbindelsesled i det daglige samarbejde mellem de frivillige og 
sundhedsprofessionelle.    
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Når en beboer på plejehjem er uafvendeligt døende, ophører kontakten med de 
plejehjemsfrivillige, og en ny samarbejdsform gælder. Nu inviteres fremmede 
frivillige vågere på de sundhedsprofessionelles initiativ og med samtykke fra den 
døende og/eller den døendes pårørende ind i det, der traditionelt forstås som de 
professionelles domæne. Her sidder de hos døende de forventede sidste 
levedøgn/timer i den terminale del af det palliative forløb (A3, A4).  På plejehjem 
foregår samarbejdet med de fremmede frivillige vågere uafhængigt af det frivillige 
arbejde i øvrigt i hverdagslivet på plejehjem og udenom den ansatte 
aktivitetskoordinator, men i stedet på direkte initiativ fra de sundhedsprofessionelle 
med det formelle ansvar for beboerens palliative forløb (A3, A4). Hos døende borgere 
i eget hjem er de frivillige vågere inviteret på de pårørendes eller de 
sundhedsprofessionelles initiativ. Vågerne formidler med deres omsorgsstøtte et 
sansende nærvær hos den døende og at der er tid til at blive siddende hos den døende 
på den døendes præmisser. Dette er omsorgsaktiviteter, der står i kontrast til den tid 
de sundhedsprofessionelle har til den uafvendeligt døende på plejehjem og hos døende 
borgere i palliative forløb i eget hjem. Vågernes tilbyder meningsfuld aflastning til 
døendes pårørende i den krævende livssituation med en nærtståendes nært forestående 
død. Vågernes omsorgsstøtte hos uafvendeligt døende er også forbundet med etiske 
dilemmaer. Sjældent kendes den døendes egne ønsker og præferencer i forhold til at 
modtage støtte fra de fremmede frivillige i den sårbare livssituation de sidste levedøgn 
(A4). Vågernes aflastende og stedfortrædende rolle for pårørende betyder også at 
pårørende, der ønsker at være hos deres døende nærtstående når døden indtræder, kan 
forhindres i dette, hvis forventninger til samarbejdet med vågerne ikke er 
kommunikeret klart mellem de sundhedsprofessionelle og pårørende og/eller de 
sundhedsprofessionelle og vågerne (A3, A4).  

Samarbejdet mellem plejehjemsfrivillige og sundhedsprofessionelle i hverdagen på 
plejehjem er kendetegnet ved forskellige udfordringer. De samarbejdende parters 
forskellige opgaver og primære opholdssteder indenfor den institutionelle ramme på 
plejehjem betød sparsomme fælles erfaringer med beboerne og udgjorde en barriere 
for erfaringsudveksling og dialog i hverdagen. Forskellig viden og erfaringsgrundlag 
knyttet til samhandlinger med beboerne gav anledning til de samarbejdende parters 
forskellige tolkninger af, hvad der fremmede beboernes daglige velvære og 
livskvalitet bedst muligt. De plejehjemsfrivilliges primære opholdssted er 
institutionens fællesområder, hvor de sundhedsprofessionelle sjældent opholder sig i 
længere tid. Institutionelle markerede grænser og traditioner for, hvor henholdsvis 
frivillige og professionelle opholdssteder på plejehjemmet er, fremmer en ’dem og os’ 
kultur. Noget der ikke er ønsket hverken af de plejehjemsfrivillige eller de 
sundhedsprofessionelle (A2). 

Sundhedsprofessionelle ser de plejehjemsfrivilliges samhandlinger med beboerne om 
sociale omsorgsaktiviteter som værdifulde omsorgsaktiviteter og en tabt dimension i 
det professionelle arbejde i takt med et stigende antal beboere med komplekse pleje-
og behandlingsbehov. Den traditionelle institutionelle grænse for, hvor de frivillige 
opholder sig, og hvilke opgaver de forventes at tage sig af hvorhenne, og hvornår, 
udgør en barriere for de samarbejdende parters fælles erfaringer med beboerne om 
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sociale aktiviteter. De ansatte aktivitetskoordinatorers rolle er afgørende for de 
plejehjemsfrivilliges oplevelse af støtte i det frivillige arbejde i hverdagen og for 
koordinering af det frivillige arbejde. Rollen kommunikerer for de 
sundhedsprofessionelle en arbejdsplads med mange aktiviteter i hverdagen, man som 
sundhedsprofessionel har begrænset indflydelse på. Noget der for de ansatte kan 
opleves som ekstra arbejdsbyrder i en travl hverdag. For nogle sundhedsprofessionelle 
kommunikerer koordinatorrollen, at man som sundhedsprofessionel har begrænset 
ejerskab og har mindre ansvar, når det gælder kontakt til og samarbejdet med de 
plejehjemsfrivillige i hverdagen (A2). 

Samarbejdet mellem sundhedsprofessionelle og vågerne er kendetegnet ved, at både 
vågere og professionelle bestræber sig på at markere og opretholde grænser mellem 
det frivillige og det professionelle arbejde, selvom grænserne uundgåeligt bliver 
udfordret i de uforudsigelige situationer hos døende (A3). Dilemmaer opstår, særligt 
hos døende borgere i eget hjem, hvor de sundhedsprofessionelle ikke er lige i 
nærheden. I disse situationer handler vågerne ud fra, hvad de finder mest værdigt og 
respektfuldt i den givne situation for den døende og som de ville gøre som 
medmennesker i lignende situationer hos en nærtstående de kendte. Dilemmaer på 
plejehjem opstår i situationer, hvor travle sundhedsprofessionelle har forventninger til 
vågerne om en hjælpende hånd til opgaver, vågerne ved ikke ligger indenfor deres 
domæne. I disse situationer er det vanskeligt for vågerne at sige fra, når de ser at de 
sundhedsprofessionelle har travlt. De traditionelle grænser mellem det frivillige og 
det professionelle arbejde bliver indimellem overskredet både på nærværets 
betingelser hos den døende og døendes pårørende og i uforudsete situationer i praksis 
sammen med de sundhedsprofessionelle (A3). 

På tværs af artiklerne ses, at den tid de plejehjemsfrivillige og de frivillige vågere har 
til rådighed til det sociale, står i kontrast til den tid de sundhedsprofessionelle har til 
lignende omsorgsaktiviteter. Sundhedsprofessionelles manglende muligheder for 
almindelige og hverdagslige sociale aktiviteter med beboere på plejehjem og tid til at 
sidde hos døende i eget hjem og på plejehjem er for sundhedsprofessionelle knyttet til 
følelser af et meningstab i det professionelle arbejde (A2, A3). Den manglende tid 
bliver af både borgere, pårørende, frivillige og sundhedsprofessionelle begrundet med 
et stigende antal pleje- og behandlingsopgaver relateret til et større antal sårbare 
borgere med komplekse behov uden de tilsvarende professionelle ressourcer til 
opgaverne. På tværs af afhandlingens artikler ses også, at samarbejdet mellem de 
frivillige og de sundhedsprofessionelle er udfordret af manglende viden hos 
sundhedsprofessionelle om, hvad de frivillige tilbyder og hvordan der 
hensigtsmæssigt kan samarbejdes om omsorgsaktiviteter og støtte til borgere på 
plejehjem og i eget hjem.  
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KAPITEL 10. DISKUSSION 

Empirien efterlader ikke tvivl om, at det, plejehjemsfrivillige og frivillige vågere 
tilsammen tilbyder sårbare gamle, uafvendeligt døende og deres pårørende på 
plejehjem og i eget hjem, udgør omsorgsaktiviteter, der understøtter og fremmer flere 
dimensioner i en helhedsorienteret basal palliativ indsats og praksis. Resultaterne 
understøttes bredt af international  forskning om frivilliges rolle i palliation mere 
generelt (65,70,165,166) og supplerer den sparsomme danske forskning om emnet 
(77).  Involvering af de frivillige ressourcer ligger i tråd med de sundhedspolitiske 
anbefalinger til palliativ indsats og internationale anbefalinger, der samstemmende 
anerkender de frivillige som værdifulde supplerende ressourcer i palliativ indsats 
(2,63,73). Samtidig peger projektets resultater på, at det frivillige arbejde i en palliativ 
praksis er forbundet med forskellige udfordringer. De frivilliges handlemuligheder er 
betinget af et samarbejde med de sundhedsprofessionelle, parternes villighed til 
samarbejde, viden og kompetencer, men også af den kommunale og institutionelle 
konteksts tradition og kultur for involvering af og samarbejde med de frivillige. I det 
følgende diskuterer jeg tre perspektiver på tværs af afhandlingens artikler: 1) 
Samarbejdet med frivillige i en kommunal palliativ praksis, 2) Viden, kompetencer 
og oplæring samt 3) Velfærdsstaten og frivillighed. Det første diskussionspunkt 
udfolder de udviklingsmuligheder projektets resultater har bidraget til at synliggøre, 
når frivilliges arbejde på plejehjem og i eget hjem ses i lyset af et palliativt perspektiv. 
Andet diskussionspunkt bidrager med refleksioner relateret til oplæring af frivillige, 
når det frivillige arbejde og samarbejde foregår i kommunal palliativ kontekst. I det 
sidste diskussionspunkt afrunder jeg med refleksioner mere overordnet over de 
usikkerheder, udfordringer og udviklingsmuligheder, projektets resultater giver 
anledning til relateret til frivilligt arbejde indenfor det sundhedsmæssige område i et 
velfærdssamfund under stigende pres, hvor der må appelleres til den frivillige verden 
om hjælp.      

10.1 SAMARBEJDET MED FRIVILLIGE I DEN KOMMUNALE 
PALLIATIVE PRAKSIS       

Afhandlingens resultater (A1-A4) har kastet lys på plejehjemsfrivilliges og vågernes 
frivillige arbejde og samarbejde hos sårbare gamle, uafvendeligt døende og deres 
pårørende i hverdagssituationer i eget hjem og på plejehjem. På tværs af artiklerne ses 
at det, de frivillige tilbyder, er sociale omsorgsaktiviteter, der har positiv betydning 
for borgerne og pårørende. Omsorgsaktiviteterne står i kontrast til det, de 
sundhedsprofessionelle tilbyder, både i forhold til den tid der er til rådighed og i 
forhold til selve indholdet i de sociale omsorgsaktiviteter.   

De plejehjemfrivilliges hverdagsagtige og almindelige sociale aktiviteter var 
omsorgsaktiviteter, der faciliterede menneskeligt fællesskab og betød, at erfaringer af 
velvære opstod hos beboere i hverdagen på plejehjem. Gennem det sociale opstod 
muligheder for menneskeligt fællesskab, og de sårbare gamles identitet som 
mennesker blev fremmet i den afsluttende del af livet på plejehjem. De frivillige 
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vågere tilbød omsorgsaktiviteter hos uafvendeligt døende i eget hjem og på plejehjem, 
der formidlede et medmenneskeligt og sansende nærvær hos den døende, tilbød 
meningsfuld aflastende støtte til døendes pårørende og var omsorgsaktiviteter, der 
bidrog til at modvirke forestillingen, hos både pårørende og de 
sundhedsprofessionelle, om en socialt ensom død i eget hjem eller på plejehjem. 

Ifølge SST’s anbefalinger og WHO’s definition af palliativ indsats (1,2) er både den 
syge og den syges pårørende målet for støtten gennem de palliative indsatser, og 
støtten skal rettes mod både fysiske, psykiske, sociale og åndelige/eksistentielle 
områder og behov (ibid.) (se også kapitel 4, afsnit 4.1). Dette projekts resultater peger 
samlet på, at det frivillige sociale arbejde, der tilbydes af plejehjemsfrivillige og 
frivillige vågere, har ressourcer at tilføre på tværs af de ovenfornævnte dimensioner, 
der understøtter og fremmer en palliativ praksis hos borgere i eget hjem og på 
plejehjem. Resultaterne understøttes af nyere international forskning om frivilliges 
rolle på tværs af palliative kontekster (70,71). Studierne fremhæver, at særligt 
frivillige på plejehjem udgør en hidtil overset ressource, der med fordel i langt højere 
grad kan indtænkes som samarbejdspartnere i en palliativ praksis (ibid.). I dansk 
sammenhæng konkluderer REHPA’s kortlægning af basal palliativ indsats i 28 danske 
kommuner fra 2019 da også, at kommunerne, i højere grad end tilfældet er i dag, med 
fordel kan udvide samarbejdet med frivillige, når det gælder de kommunale basale 
palliative indsatser (34). Dette betyder dog ikke, at de frivillige hverken tager eller 
kan påtage sig hvad som helst. 

Projektets empiri viser entydigt, at hverken plejehjemsfrivillige eller frivillige vågere 
tilbød eller tog del i omsorgsaktiviteter, der relaterede sig til borgeres direkte fysiske 
pleje og/eller behandling. Vågerne brugte f.eks. metaforisk udtrykket ”at sidde på 
hænder” og understregede med udtrykket, at det frivillige våger-arbejde ikke indebar 
professionelles traditionelle fysiske plejeopgaver, men udelukkende et fysisk og 
psykosocialt nærvær hos den uafvendeligt døende. De plejehjemsfrivilliges 
hverdagslige aktiviteter var sociale omsorgsaktiviteter kendetegnet ved noget andet, 
end det beboerne fik tilbudt af de sundhedsprofessionelle. I en palliations optik gav 
de sociale aktiviteter i plejehjemmets fællesområder dog rig anledning til 
understøttelse af anden form for og supplerende fysisk pleje, når aktiviteter og 
fællesskab gav anledning til beboeres fysiske bevægelse i form af gåture, dans, 
gymnastik mm. (se f.eks. feltnoten, bilag B). Netop rehabiliterende palliation har som 
sundhedstilgang fået større opmærksomhed de senere år og stigende relevans i takt 
med sundhedsvæsenets forbedrede og livsforlængende behandlingsmuligheder 
(82,92). Tilgangen tydeliggør, at der i mange patienter/borgeres forløb er væsentlige 
overlap mellem rehabiliterende og pallierende indsatser. Sammentænkning af to 
helhedsorienterede indsatser, der med forskellige metoder har patienters/borgeres 
livskvalitet som mål, sigter på samlet at understøtte et så godt og aktivt hverdagsliv 
som muligt, også i den afsluttende del af livet (92). Traditionelt har der dog både i 
praksis og forskningsmæssigt været mere opmærksomhed på frivilliges rolle i 
palliation end i rehabilitering. Projektets empiri retter en opmærksomhed på, 
plejehjemsfrivilliges arbejde også som ressource i det rehabiliterende omsorgsarbejde 
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på plejehjem og er omsorgsaktiviteter, der ser ud til at bidrage positivt og på tværs af 
de rehabiliterende og pallierende indsatser. 

Total Pain udtrykt som behov relateret til det fysiske, psykiske, sociale og 
åndelige/eksistentielle er dimensioner, der i palliation forstås som en helhed, såvel 
som ’Total Care’ er et udtryk for den professionelle helhedsorienterede respons og 
støtte (100,167). Projektets empiri har henledt opmærksomhed på, at der med det 
frivillige arbejdes sociale dimensioner, foræres ressourcer til understøttelse og 
imødekommelse af de åndelige eksistentielle områder i den palliative optik (A3, A4). 
Indenfor det palliative område nævnes og forstås eksistentielle og åndelige 
dimensioner ofte i sammenhæng (2,168,169). Forskning peger på, at dette er 
omsorgsindsatser, sundhedsprofessionelle oplever, de mangler tid til og også føler de 
mangler kompetencer til (169). I faglige sammenhænge og blandt forskere har 
opmærksomheden, når det gælder det eksistentielle og/eller åndelige, haft en tendens 
til at være forstået primært som samtaler om ønsker vedrørende livets afslutning 
og/eller samtaler om tro og religiøse forhold (168,170,171). Mindre opmærksomhed 
har været rettet mod de åndelige eksistentielle ressourcer, der udgår fra helt 
almindelige sociale menneskelige møder og fællesskaber. Dette projekt underkender 
ikke behovet for kompetente professionelle med tilstrækkelige faglige kompetencer, 
der er nødvendige for at indgå i samtaler med borgere og pårørende om f.eks. ønsker 
vedrørende livets afslutning. Men resultaterne peger på, at der ligger et overset 
potentiale, når det gælder åndelige eksistentielle støtte i helt almindelige 
menneskelige møder, samspil og fællesskab, som de frivillige og deres sociale 
omsorgsaktiviteter faciliterer. Ifølge den danske professor i eksistentiel og åndelig 
omsorg, Niels Christian Hvidt, er støtten til det åndelige ikke forbeholdt specialisterne 
(som f.eks. præster og sygeplejersker), men ”en del af den brede, borgernære 

omsorg” (172, s.137). Hos Det Etiske Råd præciseres, at åndelig omsorg og støtte til 
døende i praksis vil bevæge sig i et tværfagligt grænseland mellem almindelig 
menneskelig støtte og den faglige støtte (173). Dette projekts empiri taler for, at 
plejehjemsfrivillige og frivillige vågere tilsammen udgør særlige omsorgsressourcer, 
der med afsæt i det frivillige arbejdes sociale dimensioner betydningsfuldt, bidrager 
til at understøtte behov relateret til den åndelige eksistentielle dimension i en 
helhedsorienteret palliativ praksis hos sårbare gamle, uafvendeligt døende og deres 
pårørende i eget hjem og på plejehjem.      

De frivilliges rolle som part i et team, der sammen bidrager til at løfte den 
helhedsorienterede palliative indsats, har den norske sygeplejerske Marie Aakre (98) 
visualiseret med afsæt i Cicely Saunders oprindelige visualisering af ’Total Pain’. 
Modellen nedenfor udgør et pædagogisk redskab, der synliggør, at en 
helhedsorienteret palliativ indsats og praksis bygger på en forståelse af det tværfaglige 
som en central byggesten (Figur 4).   
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Figur 6. Total Pain ideologien og det tværfaglige samarbejde i kommunal basal 
palliativ indsats 

 

Figuren er inspireret af Marie Aakres figur i Tidsskriftet OMSORG nr. 2/2018. Den er udviklet 
og tilpasset palliativ indsats i dansk sammenhæng af Karen Stølen med tilladelse fra Tidsskriftet 
OMSORG. Norske begreber er oversat til dansk, og figuren er suppleret med 
aktører/faggrupper, der indgår i palliativ indsats i Danmark (social-og sundhedsassistenter, 
ergo-og fysioterapeuter, musikterapeuter og pædagoger). Den oprindelige figur fremgår af 
Bilag F.  

Modellen visualiserer enkelt, at netop samarbejdet mellem forskellige aktører er det, 
der bidrager til, at fremme den intenderede ’Total Care’ for patient/borger/pårørende 
(ibid.). Figuren visualiserer i dens enkelhed også, at der er mange roller og forskellige 
faglige kompetencer på spil. Den danske hospitalspræst Christian Juul Bush (174) 
argumenterer for at se de forskellige aktører indenfor palliativ indsats som en styrke 
fremfor en konkurrence om hvem, der kan komme tættest på den, der har brug for 
støtten. Det kræver de forskellige aktørers villighed til at give plads og rum og 
tilsidesætte forestillingen om, at patientens oplevelse af meningsfuld støtte særligt 
knytter sig til en bestemt profession eller faggruppe (ibid.). I en kommunal basal 
palliativ indsats er sygeplejersker traditionelt helt centrale aktører sammen med andre 
grupper af sundhedsprofessionelle som f.eks. social-og sundhedsassistenter og læger 
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(2,34). Dette projekts resultater peger på i endnu højere grad at italesætte og forstå 
frivillige som medaktører på lige fod med de forskellige tværfaglige grupper, fordi 
det, de frivillige bidrager med, fremmer en helhedsorienteret indsats og positivt støtter 
op om patienters/borgeres/pårørendes velvære og livskvalitet.  

Den danske etiker og filosof Jacob Birkler (175) er optaget af, hvad der definerer det 
gode liv i den afsluttende del af livet. Han udfolder, med afsæt i overvejelser om etik 
i ældreplejen, hvordan de fleste af os netop forbinder det gode liv og livskvalitet med 
de menneskelige fællesskaber, men at der kan være usikkerhed om, hvem der har 
ansvaret for at sikre disse menneskelige fællesskaber (ibid.). Den danske sociolog og 
professor Michael Hviid Jacobsen beskriver, hvordan alderdom og død i det 
senmoderne samfund i stigende grad er blevet adskilt fra det almindelige samfundsliv 
og henlagt til institutioner, som f.eks. plejehjem. I den forstand er de sårbare gamle 
og døende blevet noget, vi som samfund forventer institutionerne og de professionelle 
skal tage sig af (18). Konsekvenserne er ifølge Jacobsen for mange en social 
ensomhed i den afsluttende del af livet, men også en fremmedgørelse over for 
alderdom og død i samfundet mere generelt (ibid.). Projektets resultater peger på, at 
det menneskelige fællesskab, de frivillige gennem deres sociale omsorgsaktiviteter 
tilbyder, kan udgøre et betydningsfuldt modspil til en institutionaliseret og 
professionaliseret alderdom og død og være ressourcer, der bidrager med og faciliterer 
menneskeligt fællesskab selv i en institutionaliseret hverdag. 

Det er tankevækkende, at Det Etiske Råd i en redegørelse fra 2021 finder det 
nødvendigt at italesætte et budskab om, at omsorg må sættes på dagsordenen i 
sundhedsvæsenet og ses som en vigtig del og helt grundlæggende for at professionel 
behandling lykkes til gavn for patienterne (176,177). Rådet anfører, at en ’bivirkning’ 
ved det moderne velfærdssamfunds stadigt mere effektive, teknologisk udviklede og 
behandlingsfokuserede sundhedsvæsen, har været tab af opmærksomhed på 
omsorgens betydning for helbredelse, lindring og trøst (ibid.). De professionelles 
kompetencer til at yde en nærværende omsorg knyttes til bl.a. uddannelse og 
ledelsesmæssige prioriteringer. Det og så anerkendes i redegørelsen, at frivillige kan 
bidrage til et mere omsorgsfuldt sundhedsvæsen (ibid.).   

Den tyske sociolog Hartmut Rosa er optaget af den acceleration, der er kendetegnende 
for det moderne samfund, og som kommer til udtryk i teknologisk acceleration, i 
acceleration af sociale forandringer og i acceleration af livstempo og tid (178). Den 
øgede acceleration indebærer en fare for fremmedgørelse overfor verden. Overfor det 
fremmedgjorte verdensforhold stiller han begrebet resonans, og hos Rosa er det gode 
liv, ”et liv der er rigt på flerdimensionelle oplevelser af ’resonans’” (ibid., s.116). De 
ovenstående perspektiver, sammenfattet med projektets resultater, peger på, at hvor 
professionelle er pressede på øgede krav og på tid, så kan frivilliges sociale 
omsorgsaktiviteter udgøre et modsvar, der bidrager med tid til fællesskab og 
menneskeligt nærvær, der kan imødegå erfaringer af fremmedgørelse og rumme 
mulighed for meningsfulde resonanserfaringer som menneske også i den afsluttende 
del af livet. Projektets empiri, og artiklernes samarbejdsperspektiver, (A2, A3) retter 
også opmærksomhed på det mulige tab af resonanserfaringer, som de 
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sundhedsprofessionelle kan opleve, når frivillige overtager meningsbærende sociale 
omsorgsaktiviteter, der før i tiden i højere grad lå som en del af det professionelle 
omsorgsarbejde og hos de sundhedsprofessionelle (A2, A3). Et forhold, der potentielt 
kan udgøre en udfordring netop i samarbejdet, særligt hvor de frivillige ses mere som 
dem, der ’tager det sjove arbejde fra de professionelle’ end som supplerende 
ressourcer og samarbejdspartnere der kan bidrage til at fremme en helhedsorienteret 
palliativ praksis.   

De forskellige perspektiver i dette afsnit har rettet opmærksomheden på potentialet i 
at se og forstå samt integrere de frivillige som samarbejdspartnere og væsentlige 
supplerende omsorgsressourcer i en kommunal palliativ praksis. Projektets empiri 
peger også på, at de frivilliges handlemuligheder er betinget af invitationer til 
samarbejde fra professionelt hold, den institutionelle tradition og kultur for et sådant 
samarbejde men også de professionelles viden om hvad de frivillige tilbyder og kan 
tilføre en professionel palliativ praksis. Dette rejser yderligere overvejelser om, 
hvorvidt og hvordan den kommunale palliative praksis er gearet til udbygning og 
involveringen af samarbejdet med frivillige, men også om de frivillige i en palliativ 
praksis alene, fordi de er frivillige, har den viden og de kompetencer der skal til forud 
for samhandlinger og den direkte kontakt til sårbare gamle, døende og deres 
pårørende. 

10.2 VIDEN OG KOMPETENCER – HVEM, HVAD OG HVORFOR? 

Projektets empiri peger entydigt på, at der for nærværende ikke stilles krav om 
formelle oplærings-og/eller uddannelseskompetencer, hverken til plejehjemsfrivillige 
eller de frivillige vågere forud for det frivillige arbejde. Afhandlingens review om 
frivilliges rolle i de nordiske lande (A1) viste også, at der i de nordiske lande, i 
modsætning til mange andre lande, forskningsmæssigt er meget begrænset fokus på 
det, der omhandler formelle oplæringsforløb af frivillige indenfor palliation. Danske 
civilsamfundsforskere konkluderer, at der overordnet er tale om to forskellige 
forståelser af frivilliges faglighed og rolle på velfærdsområdet (179). Særligt indenfor 
sundhedsområdet hersker en forståelse af det frivillige arbejde som værende 
supplerende og ikke-fagligt (ibid.). En forståelse der står i modsætning til andre 
velfærdsområder, f.eks. skoleområdet og/eller idrætsområdet, hvor det frivilliges 
specifikke kompetencer bruges og deres arbejde forstås mere komplementært i 
samarbejdet (179,180). Projektets empiri viser også, at formelle oplærings- eller 
uddannelseskrav da heller ikke var noget, de samarbejdende parter var optaget af, 
bortset fra viden om de frivilliges forpligtelse, når det gjaldt tavshedspligten (A2, A3). 
Empirien står således i en vis kontrast til SST’s anbefalinger til palliativ indsats. Her 
anbefales, at de frivillige bør være specielt trænede og få tilbudt mulighed for 
supervision og støtte fra en professionel koordinator (2). Hvordan denne træning bør 
foregå, og hvad den mere specifikt bør indeholde, gives der i anbefalingerne ikke 
konkrete bud på.  

Projektets empiri viser dog, at både frivillige og de sundhedsprofessionelle var optaget 
af, at de frivillige skulle besidde de relevante personlige kompetencer til arbejdet. 
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Dette omhandlede særligt kommunikative kompetencer og empati, men også 
fleksibilitet og (særligt for de plejehjemfrivilliges vedkommende) beredvillighed til at 
gå til hånde med praktiske opgaver i hverdagssituationer, når planlægning og 
afvikling af de forskellige sociale arrangementer krævede hænder.  De frivilliges evne 
til hverken at ville fylde for meget eller for lidt og kende til grænser mellem det 
frivillige og det professionelle domæne og ikke overskride disse grænser, optog både 
frivillige og professionelle (A2, A3). Morris et al’s (52) review har undersøgt 
frivilliges rolle i ’End Of Life Care-services’. De fandt, at dilemmaer knyttet til 
grænser opstår i de fleste praksiskontekster, men er særligt udfordrende der, hvor de 
frivillige ikke har muligheden for den direkte kontakt til de sundhedsprofessionelle 
(ibid.). I afhandlingens A3 indgik et vågeforløb hos en døende borger i eget hjem som 
en del af det empiriske materiale. Netop eget-hjem-konteksten betød, at de 
sundhedsprofessionelle sjældent var lige i nærheden. Her måtte vågerne indimellem 
handle intuitivt og spontant på borgerens appel om hjælp velvidende, at handlingen 
formelt overskred den traditionelle grænse mellem det frivillige og det professionelle 
arbejde. Vågerne trak i disse situationer på deres opsamlede våger-erfaringer gennem 
det frivillige arbejde og sparring fra våger-gruppen faste møder, men også ud fra, 
devisen om hvordan de som helt almindelige medmennesker i lignende situationer i 
livet ville have handlet (A3). Empirien viste, at spørgsmålet om hvem der havde 
ansvaret, hvis noget ikke gik som forventet, var både vågere og de 
sundhedsprofessionelle optaget af at diskutere, men hver for sig. Når 
problemstillinger eller dilemmaer opstod, lå dialogen udelukkende mellem 
vågelederne og de ansvarlige ledere for det pågældende palliative forløb, og 
samarbejdsformen lagde ikke op til dialoger mellem vågerne og de 
sundhedsprofessionelle.  

Internationalt har mange lande fokus på nødvendigheden af oplæring og 
systematiserede tilbud netop til frivillige indenfor palliation (60,61,181,182). I 
afhandlingens review (A1) var et enkelt norsk studie optaget af frivilliges oplæring 
(59), men studiet gav ikke bud på specifikke krav med hensyn til form, indhold og 
varighed af en sådan oplæring. Danske og nordiske forskere indenfor frivilligt arbejde 
mere generelt advarer dog også imod at stille krav til frivillige baseret på 
professionelle faglige logikker (183,184). Motivationen knyttet til frivilligt socialt 
arbejde i norden ser ud til at være knyttet tæt til værdier og læring, men hvor læring 
er forstået, som den personlige udvikling  den direkte kontakt til og mødet med andre 
mennesker giver anledning til (184,185). Læring bliver i den optik det, der erfares 
som havende betydning for den frivilliges egen identitet, snarere end den læring 
formelle uddannelsesmæssige forløb giver afsæt for (ibid.). Spørgsmålet rejser sig dog 
fortsat, om det frivillige arbejde i direkte samspil med det stigende antal sårbare 
borgere med komplekse behov nødvendiggør mere formelle krav til oplæring. 

Som nævnt tidligere stilles der i mange lande formelle oplæringskrav til frivillige 
indenfor palliation (61,62,186). F.eks. kræves der i Tyskland et formelt 
uddannelsesforløb svarende til ca. 80 timer, før man kan være frivillig indenfor 
palliation (186).  Scott & Howlett (47) påpeger med afsæt i deres optegnelser om 
frivilliges rolle i palliation på tværs af mange forskellige lande, at frivillige generelt 



FRIVILLIGHED I PALLIATION 

88 

modtager oplæring og træning på et niveau forfatterne beskriver som ”an extremely 
high standard (ibid., s.216). De advarer imod tendensen til, at ville for meget på 
frivilliges vegne, og indirekte presse det frivillige ulønnede arbejde mod professionelt 
arbejde, bare uden løn (47). En tendens, forfatterne vurderer, kan betyde, at 
frivilligheden i sidste ende begrænses og mister det, der er dens særkende og styrke. 
Nemlig at kunne tilbyde noget andet end det de professionelle tilbyder (ibid.).   

Frostholm (187) fremfører med afsæt i Center for Frivilligt Socialt Arbejdes erfaringer 
(CFSA), at debatten om kompetenceudvikling af frivillige mere generelt foregår i et 
spændingsfelt mellem det, CFSA beskriver som henholdsvis et ’uskyldsscenarium’ 
og et ’professionaliseringsscenarium’. På den ene side kan der argumenteres for at se 
kompetenceudvikling af frivillige som et overgreb på frivilligheden selv og de dyder, 
der karakteriserer dens egenart og oprindelighed (ibid.). På den anden side kan der 
argumenteres for, at selvom frivilligheden bidrager med noget andet end det de 
professionelle gør, kræver den klare rammer og en vis grad af disciplinering for at 
kunne ’bruges’ effektivt og målrettet (ibid.), f.eks. i form af krav til formel oplæring 
og uddannelsesforløb. Den danske civilsamfundsforsker Anders la Cour (183) advarer 
imod at ville styre frivilligheden, både hvad angår krav til specifik uddannelse, og 
hvad angår fastlåste rammer og retningslinjer for hvad frivillige kan og ikke kan. Han 
argumenterer for, at nye og kreative arbejdsformer kan opstå og udvikles, hvis man i 
stedet tør at ”slippe frivilligheden løs” på frivillighedens egne præmisser (ibid.). 
Andre internationale forskere indenfor det palliative felt peger derimod på, at såfremt 
samarbejdet med f.eks. frivillige i palliativ praksis på et plejehjem skal udvikles, så 
kræver det, at der investeres i den nødvendige oplæring, støtte og supervision af de 
frivillige (188).   

I SST’s anbefalinger lægges der op til, at sundhedsprofessionelle i den basale 
palliative indsats forventes som minimum at have kompetencer på prægraduat nivau6 
(2, s.27-28). REHPA’s kortlægning af kommunal palliativ indsats fra 2019 (34) viser 
dog, at anbefalingerne til professionelles kompetencer langt fra er opnået i kommunal 
basal palliativ indsats. Dette vækker naturligt nok en vis bekymring i lyset af de 
sociale og demografiske ændringer, vi som velfærdssamfund ser ind i de kommende 
år. Det er også vilkår, der potentielt kan udfordre samarbejdet med frivillige.  

Det Nationale Forsknings-og Analysecenter for Velfærd (VIVE) har på tværs af de 
tre aktørgrupper, uddannelsesinstitutioner, fagprofessionelle og de frivillige 
organisationer, undersøgt hvilke uddannelseselementer, der styrker samarbejdet med 
frivillige i en kommunal kontekst (189). Undersøgelsen tager afsæt i samarbejdet 
omkring udsatte grupper mere bredt, men peger på nogle interessante tendenser mere 

 
6 Dansk Multidisciplinær Cancergruppe for Palliativ Indsats (DMCG-Pal) har udarbejdet 
kompetenceprogrammer for forskellige faggrupper indenfor det palliative felt. 
Kompetenceprogrammerne tager afsæt i en norsk model, som bygger på tre 
kompetenceniveuaer, et prægraduat basalt niveau (niveau A), et postgraduat basalt niveau 
(niveau B) og et postgraduat specialiseret niveau (niveau C)(2, s.28). 
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generelt. De samarbejdende parter angiver, at de mangler viden om og kendskab til 
hinanden. Der er ligeledes samstemmende ønsker om at udvikle kompetencer, der 
relaterer sig til selve samarbejdet i praksis. Rapporten påpeger, at særligt studerende 
i professionsuddannelserne, som f.eks. sygeplejestuderende, generelt er nogle af dem, 
der er mest skeptiske overfor samarbejdet med frivillige. Noget der i VIVE rapporten 
henledes til de studerendes endnu manglende erfaringer fra praksis (ibid.). 

De forskellige perspektiver peger på, at beslutningstagere i kommunerne har en 
afgørende og vigtig opgave i at sikre den tilstrækkelige kompetenceudvikling af de 
sundhedsprofessionelle sammen med uddannelserne og som et led i denne 
kompetenceudvikling skabe rum for viden og kompetenceudvikling, der relaterer sig 
til det ønskede samarbejde med de frivillige aktører. De ovennævnte perspektiver 
rejser også usikkerhed om, hvor udviklingen fører både det frivillige og det 
professionelle arbejde og samarbejdet hen på længere sigt i et velfærdssamfund under 
stigende pres. Habermann’s citat fra 2007 synes fortsat aktuelt: 

 ”De frivillige vil ikke styres ind i bestemt aktiviteter, de holder sig til, at frivilligt 

arbejde er ”deres frie valg”, ”deres sag” og ”deres møde” med andre mennesker. 

Denne diskurs kan komme i karambolage med nødvendighedens praksis og med 

diskursen om frivillighed som fællesskab. Sagt med andre ord: Skal der vises 

”samfundssind”, eller skal det frivillige arbejde stadigvæk handle om ”et frit valg”? 
(20, s.25). 

10.3 FRIVILLIGHED I VELFÆRDSSTATEN 

Bestræbelserne på at involvere og samarbejde med frivillige om kommunal velfærd 
er et relativt nyt fænomen i dansk sammenhæng sammenlignet med andre vestlige 
lande som f.eks. UK og Canada (114). Siden starten af årtusindskiftet har der dog 
været en støt stigende interesse i staten og kommunerne for at fremme involvering af 
civilsamfundet, herunder de frivillige og deres organisationer og foreninger, som en 
del af den indsats der kan bidrage til at imødekomme løsninger knyttet til samfundets 
aktuelle og kommende sociale og demografiske udfordringer. Interessen afspejles i 
disse år også i  satspuljemidlerne (190) og i midler rettet mod civilsamfundsforskning 
hos nogle af de større fonde (191). 

Interessen relateret til det sundhedsmæssige område, som i f.eks. palliativ indsats som 
har været denne undersøgelses perspektiv, knytter særligt an til det samfundsvilkår at 
antallet af ældre, der lever længere, stiger (5,192), og forventeligt i den afsluttende del 
af deres liv får brug for støtte og omsorg fra professionelt hold, herunder en palliativ 
indsats (5,34,193). Som samfund ser vi sideløbende ind i en reduceret arbejdsstyrke 
og dermed et øget pres på de offentlige midler, der skal finansiere velfærdsomsorgen 
og de tilgængelige ressourcer (194,195). Samlet set perspektiver, der truer den velfærd 
vi som samfund sigter på at fastholde og gerne ser udviklet, men måske også 
perspektiver der kan true frivilligheden, hvis den med det øgede pres mister mening 
og værdi for de frivillige selv. Projektets mikroperspektiver henleder derfor også 
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opmærksomhed på konsekvenserne af at lade det frivillige arbejde mere eller mindre 
ubemærket indgå som strategisk politisk spareøvelse i et velfærdssamfund under pres.   

På tværs af artiklernes mikroperspektiver blev det vist, at plejehjemsfrivillige og 
frivillige vågere tilsammen udgør betydningsfulde supplerende omsorgsressourcer, 
der understøtter og fremmer en helhedsorienteret palliativ praksis for sårbare gamle, 
uafvendeligt døende og deres pårørende. På tværs af artiklerne synliggøres også, at 
det frivillige arbejde ikke foregår i et vakuum. De frivilliges handlemuligheder og 
samarbejdet med de sundhedsprofessionelle er komplekst indvævet i og under 
indflydelse af de frivilliges egne motiver, de sundhedsprofessionelles invitationer til 
samarbejde, parternes viden, den institutionelle ramme og kultur for samarbejde og, 
ikke mindst, sundhedspolitiske interesser for det frivillige arbejde på 
velfærdssamfundet vegne. På den ene side er det nærliggende at tænke at frivillige, 
fordi de bidrager med det de gør og kan, i endnu højere grad end tilfældet er i dag, 
skal inddrages og ses som centrale aktører, når det gælder løsninger på fremtidens 
velfærdsopgaver. På den anden side står der spørgsmål tilbage om, hvorvidt de 
frivillige ressourcer overhovedet kan forventes at være der og fortsat vil tilbyde sig 
som vi hidtil har set det? På bundlinjen står derfor tilbage: Hvordan kan vi som 
individer, fællesskaber, institutioner og samfund, der sammen har brug for 
frivilligheden og det, frivillige kan, bidrage til, at frivillige finder det meningsfuldt 
fortsat at tilbyde frivilligt arbejde i et velfærdssamfund under stadigt stigende pres og 
som har mangel på offentlige ressourcer økonomisk og menneskeligt i form af antal 
hænder til at løfte opgaverne?  

Civilsamfundsforskere argumenterer for nødvendigheden af at anerkende og forstå, at 
frivilligheden hviler på sin egen logik, og at dette er selve dens styrke (20,114,183). 
Frivillige er frivillige, fordi det frivillige arbejde giver mening, både som 
medmenneskeligt ansvar og som gevinst til egen personlig udvikling og identitet 
(20,184). Frivillighedslogikken er i den forstand først og fremmest styret af værdier, 
interesser og fællesskaber (ibid.).  Den offentlige og kommunale sektors logik 
derimod er kendetegnet ved at være styret af bureaukratiske principper, politisk magt, 
opgaveløsning og forpligtelser i henhold til de specifikke opgaver, der forventes løst 
i et velfærdssamfund som det danske (75,180,196,197). Nemt opstår et 
modsætningsforhold mellem offentlige dagsordener på de frivilliges vegne og 
frivilliges egne værdier og interesser. At anerkende, forstå og i samarbejdet tage højde 
for de modsatrettede logikker, ser ud til at være en afgørende trædesten for at 
fastholde, styrke og udvikle det potentiale, der ligger i samarbejdet med frivillige, 
også når det gælder en kommunal basal palliativ indsats og praksis. 

Ibsen m.fl. (180) har med afsæt i et større forskningsprojekt gennemført fra 2015-
2019 forsket i samspillet mellem den frivillige og den kommunale sektor. På tværs af 
kvantitative og kvalitative studier fremhæves fire forhold, der har betydning for at 
fremme og udvikle et samarbejde med frivillige og de frivilliges foreninger og 
organisationer indenfor den kommunale sektor (180). For det første forudsætter et 
samarbejde at parterne har sammenfaldende målgrupper og interesseområder (ibid.). 
Samarbejdet skal af begge parter ses som meningsfuldt. I lyset af dette projekts 
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resultater kan en styrkelse af et fælles vidensgrundlag om palliationens målgrupper, 
herunder de sårbare gamle, døende og deres pårørende, viden om palliation som 
indsats og praksis, samt viden om hvad frivilligheden særligt kan bidrage med i en 
palliativ praksis, således være fremmende for et samarbejde. Noget der jf. det tidligere 
diskussionsafsnit (10.2) ligger som en fælles opgave på tværs af beslutningstagere i 
den kommunale praksis, uddannelser og de frivillige selv og deres organisationer.   
For det andet peger Ibsen på, at samarbejde forudsætter kapacitet og ressourcer både 
økonomisk og fysisk (ibid.). Projektets mikrolinse har tydeliggjort, at der med 
involveringen af plejehjemsfrivillige var erfaringer hos de sundhedsprofessionelle af 
ekstra arbejdsbyrde relateret til involvering af og samarbejde med de frivillige (A1, 
A2). Involvering af frivillige kræver dermed tilsvarende professionelle ressourcer og 
kompetencer til samarbejdet. For det tredje peger Ibsen på, at de institutionelle 
formelle og uformelle rammer har stor betydning for samarbejdet (ibid.). Formelle 
rammer forstået som f.eks. det offentliges økonomiske prioriteringer i forhold til 
samarbejdet, men i lige så høj grad de uformelle rammer i form af institutionernes 
traditioner og kultur (ibid.). Projektet har vist, at de frivilliges handlemuligheder i 
forhold til borgerne og samarbejde og dialog med sundhedsprofessionelle i 
hverdagslig praksis var begrænset af den institutionelle kultur og tradition for 
samarbejde med frivillige (A2, A3). Noget der samlet kalder på villighed til at 
udfordre traditionelle institutionelle samarbejdsformer. Det sidste og fjerde forhold 
Ibsen henviser til, handler om vigtigheden af at have fælles lokalsamfundsorientering 
(180). Forskning peger på, at de frivillige og deres foreninger og organisationer, finder 
motivation i at kunne bidrage til at styrke lokalsamfundet (ibid.). Projektets empiri har 
vist, at det for de plejehjemsfrivillige havde betydning at arbejdet var forankret lokalt, 
at man kendte til stedet og de ansatte, et forhold der også gav anledning til naturlig 
rekruttering af nye plejehjemsfrivillige. For de organisationstilknyttede frivillige 
vågeres vedkommende var der både fordele og ulemper. Vågerne var fremmede 
frivillige, der kom ind ’udefra’ for at løse en konkret omsorgsopgave og ofte uden 
megen kommunikation og samarbejde med de lokale sundhedsprofessionelle om 
opgaven (A3). Noget der krævede stor selvstændighed hos vågerne, men også betød 
at etiske dilemmaer opstod (A3, A4). Dilemmaer der muligvis i højere grad ville 
kunne imødegås med en styrket lokal tilknytning af vågerne og bidrage med nye 
samarbejdsformer der muligvis kunne fremme kommunikation og kendskab mellem 
vågere og de sundhedsprofessionelle. Det er også muligt, at nogle plejehjemsfrivillige 
meningsfuldt kunne se sig som lokale vågere hos døende borgere, de kender fra 
hverdagslivet på plejehjem? Eller at de frivillige vågere meningsfuldt kan se sig indgå 
som støtte til andre sårbare grupper på plejehjem og i eget hjem end den uafvendeligt 
døende og dennes pårørende?    

Projektets resultater og de ovenstående perspektiver har samlet peget på, at 
plejehjemsfrivillige og frivillige vågere tilsammen udgør værdifulde supplerende 
omsorgsressourcer, der understøtter, fremmer og måske endda kan forbedre 
kommunal basal palliativ indsats og praksis. At opretholde, fremme og udvikle et 
bæredygtigt samarbejde med frivillige i et velfærdssamfund under stigende pres er 
betinget af, at det frivillige arbejde fortsat giver mening for de frivillige selv og at 
ressourcer, viden og kompetencer er tilstrækkeligt tilstede hos sundhedsprofessionelle 
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samt en fælles åbenhed for alternative samarbejdsformer der kan styrke fremme og 
styrke dialog og samarbejdet i praksis til gavn for dem det hele handler om, de sårbare 
gamle, uafvendeligt døende og deres pårørende.   
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KAPITEL 11. PROJEKTETS STYRKER OG SVAGHEDER    

Det afgørende kvalitetskriterium i kvalitativ forskning handler om undersøgelsers 
metodologiske refleksion og transparens (198). Den nærværende kappetekst har haft 
til hensigt samlet at præsentere projektet og de refleksioner, der har været gældende 
for projektets metodologiske valg undervejs. I det følgende reflekterer jeg over de 
mulige konsekvenser, de forskellige valg har haft for undersøgelsens samlede 
resultater.  

At tænke sociologisk om et sundhedsfagligt område, i denne sammenhæng det 
palliative indsatsområde, har åbnet op for nye sider af det sociale samspils 
dimensioner som en central hjørnesten i sundhedsfagligt omsorgsarbejde. Inspiration 
hentet indenfor både en fænomenologisk, hermeneutisk og symbolsk interaktionistisk 
videnstradition har således kunnet bidrage med noget til hele forskningsprocessen fra 
planlægning af design, til valg af metoder, undersøgelsens gennemførelse og analyser 
og bearbejdning af data. De tre videnstraditioner er fælles optaget af, at mennesker er 
i stand til at tænke, føle, opfatte og handle selvstændigt, og at der i videnskabelig 
forstand er viden at hente i menneskers oplevelser, tolkninger og handlinger (81). 
Tilgangene kan hver for sig forære design, metode og analysestrategi til en samlet 
forskningsproces. Det ville i så fald blive tydeligere, at traditionernes syn på bl.a. det 
sociale og forskerens rolle i videnskabelige undersøgelser er forskellige, og at der også 
indenfor hver af de stærke videnstraditioner er flere forskellige traditioner (ibid.). At 
sammentænke de tre videnstraditioner på tværs af en forskningsproces kan derfor 
betyde, at det samlede design såvel som de samlede analyser står svagere.  I projektet 
har den samlede fænomenologisk hermeneutiske inspiration været den mere 
gennemgående i projektet og forskningsprocessen. De symbolsk interaktionistiske 
begreber er først kommet i anvendelse i mødet med og fortolkningen af de empiriske 
data, mere end de har fungeret som ontologiske afsæt for undersøgelsen. Det har ikke 
været hensigten at afprøve disse teorier og begrebers forklaringskraft, men derimod 
gennem den valgte abduktive analysestrategi at vælge begreber, der var i stand til at 
udfolde og fortolke de empiriske data. Et gennemgående fænomenologisk 
hverdagslivssociologisk videnskabsteoretisk blik hentet f.eks. hos f.eks. Alfred 
Schutz (107) og/eller Berger & Luckmann (111) kunne muligvis have styrket det 
samlede teoretiske set up og analyserne. I A3 blev omsorgsfilosofiske begreber 
kombineret med begreber fra van Bochhove et al. (157,161). Fastholdelse af en 
kombination mellem omsorgsfilosofiske og symbolsk interaktionistiske begreber på 
tværs af de empiriske artiklers analyser kunne muligvis også have udfoldet flere 
væsentlige nuancer knyttet til det frivillige sociale arbejdes omsorgsdimensioner.   

Projektets undersøgelsesdesign kombinerede et teoretisk studie (delstudie I) udformet 
som et systematisk review (delstudie I) og to empiriske delstudier (delstudie II og III).  
Reviewets stringente og systematiske arbejdsprocedure og metode frembragte en 
anden form for kvalitativ viden, end den projektet har genereret i de empiriske artikler. 
Styrken ved reviewdesignet er dets transparens, således at studiet principielt kan 
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gentages af andre (148,199). Reviewet forærede rationale til projektets empiriske 
delstudier og artikler og bidrog med at placere den nærværende undersøgelse som 
relevant i international forskning om frivillighed i palliation. Forfattergruppens fælles 
systematiske og transparente arbejdsprocedure gav rig mulighed for udvikling af 
forskningskompetencer, relevante for min Ph.d.-uddannelse. På den anden side var 
review arbejdet en meget tidskrævende arbejdsproces, der endte med at foregå 
sideløbende med dataindsamling i projektets to empiriske delstudier og de første 
empiriske analyser og artikelskrivning. I praksis kan det være vanskeligt at adskille 
de forskellige sideløbende analyser fra hinanden, og ikke mindst at skabe rum og den 
ønskelige tid til fordybelse i de enkelte datasæt. En risiko for overfladiskhed der 
naturligvis indebærer en mulighed for, at resultater uhensigtsmæssigt overlapper eller 
i værste fald duplikeres (200).  

De to empiriske kvalitative studier undersøgte henholdsvis plejehjemfrivilliges og 
frivillige vågeres arbejde i eget hjem og på plejehjem og har deres styrke i at være 
unikke. Adgange til kommuner og plejehjem foregik gennem et fagligt netværk i 
REHPA. De inkluderede kommuner og plejehjem kan således have haft en særlig 
interesse for samarbejdet. Et forhold der muligvis kan have betydning for resultaternes 
genkendelighed eller overførbarhed i andre kommuner og plejehjem. De værdifulde 
gatekeepere/koordinatorer var afgørende for den kontinuerlige kontakt under 
projektforløbet til de involverede steder og for etablering af kontakter til de forskellige 
informantgrupper. Disse betydningsfulde nøglepersoner kan, som Kropstrup & 
Kristiansen (139) beskriver det, muligvis også have betydet, at der er blevet selekteret 
i muligheder for observation og i informanter til interview med afsæt i et ønske om at 
lade praksisstederne fremstå på en bestemt måde.  

Et undersøgelsesfokus udelukkende på det frivillige arbejde enten i eget hjem-, eller 
plejehjemskonteksten og/eller en indsnævring af undersøgelsens frivillige aktører til 
enten vågere eller plejehjemsfrivillige ville muligvis have bidraget med dybere indsigt 
i dele af det frivillige arbejde og samarbejde samt den specifikke konteksts 
betingelser. Analyserne tog ikke højde for frivilliges forskellige organisatoriske 
tilhørsforhold. Organisatoriske tilhørsforhold kan have indflydelse på de opgaver, de 
frivillige varetager, og på samarbejdsformer.   Inklusion af begge grupper af frivillige 
har derimod bidraget til en synliggørelse af den eksisterende praksis for samarbejde 
med frivillige i palliative forløb i kommunal kontekst.  

Kombinationen af deltagerobservation og interview og inddragelse af forskellige 
aktørperspektiver har styrket projektet. Observationerne gav adgang til den sociale 
praksis og et hverdagsliv i naturlige omgivelser og autentiske hverdagssituationer. 
Interviewene med de forskellige aktørgrupper gav anledning til uddybninger af det 
observerede og informanternes egne ord og tolkninger. En ulige fordeling af 
deltagerobservationer og interview, særligt i forhold til konteksten eget hjem i forhold 
til plejehjem, svækker projektets empiriske grundlag og analyser. Flere muligheder 



KAPITEL 11.  PROJEKTETS STYRKER OG SVAGHEDER 
 

95 

for observationer af vågere hos døende borgere i eget hjem/privat bolig opstod ikke 
indenfor tidsrammen for dataindsamling.  

Data relateret til pårørende til nulevende beboere på plejehjem mangler. Kun et 
interview blev muligt. Informationer på de fælles elektroniske informationsskærme 
var ikke tilstrækkeligt til at pårørende på eget initiativ meldte sig som informanter til 
interview. Et tættere samarbejde med de ansatte i afdelingerne, som var dem der 
primært mødte og havde kontakten til pårørende, ville muligvis have øget antallet af 
pårørende informanter.  

De døende borgeres egne manglende stemmer svækker undersøgelsens resultater. 
Kun en enkelt uafvendeligt døende beboer på plejehjem, var i stand til at deltage i et 
formelt interview. Som det ses af analyserne i A4, gav denne informant det indtryk at 
hun ikke ønskede det, de frivillige bidrog med, som en del af hendes hverdag. Noget 
der gav anledning til at diskutere, hvorvidt involvering af frivillige vågere 
udelukkende foregår på de professionelles og de pårørendes præmisser, og i så fald 
om dette er etisk forsvarligt (A4).  

De interviewede professionelle var udelukkende repræsenteret ved kvinder og 
personer med de længste uddannelsesbaggrunde som sygeplejersker, social– og 
sundhedsassistenter og pædagoger.  En dansk spørgeskemaundersøgelse har 
undersøgt sundhedsprofessionelle på plejehjem og plejecentres holdninger til 
involvering af frivillige i hverdagen (201). Her konkluderes, at 
sundhedsprofessionelle med de korteste uddannelsesbaggrunde, som social-og 
sundhedshjælpere eller ufaglærte, er mindre optaget af, om frivillige overtager det der 
traditionelt forstås som professionelle kerneopgaver (ibid.). Med manglende 
førstehåndsperspektiver fra professionelle med de korteste uddannelser ville resultater 
knyttet til udfordringer i samarbejdet muligvis have set anderledes ud (A2 og A3). 

Corona nedlukninger fra marts 2020 har betydet flere udfordringer for projektet. 
Nedlukning hindrede indsamling af supplerende empiriske data. F.eks. havde jeg 
ønske om flere observationsstudier knyttet til forløb hos døende i eget hjem og 
samarbejdet her, men sammen med nedlukninger fulgte også nedlukning af de 
frivilliges aktiviteter. Alle praksissteder blev i forbindelse med første genåbning 
kontaktet med henblik på indhentning af flere interviews. Men uden særligt held. Kun 
et enkelt interview blev indhentet (se afsnit 8.2). Stedernes begrundelser for afslag 
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var, at forhold vedrørende Corona fortsat prægede hverdagen i sådan en grad, at der 
ikke var ressourcer til ekstra opgaver 7. 

I analyserne er der ikke taget højde for de tre plejehjems og kommuners forskellige 
organisatoriske og strukturelle forhold. P2 var et mindre plejehjem, der var udliciteret. 
Dette plejehjem og denne kommune leverede den overvejende del af data relateret til 
vågernes frivillige arbejde, mens muligheden for at deltage i vågeforløb ikke opstod 
på de andre plejehjem i observationsperioden. En dansk undersøgelse har 
sammenlignet offentlige og private plejecentre (127). Her ses, at de private plejehjem 
er mere brugerorienterede og optaget af den enkelte borgers personlige behov end de 
offentlige plejehjem (ibid.). Det er muligt, at denne kulturforskel også har sat sig 
igennem som en interesse for projektet. Min oplevelse er dog, at de to større offentlige 
plejehjem velvilligt inviterede mig indenfor og skabte de adgange og muligheder, der 
var i den afgrænsede periode, projektets data skulle indsamles.  

Mit valg om åbent at vedkende mig min forskerrolle kan have betydet mistede 
muligheder for observationer af autentiske hverdagssituationer og dermed potentielt 
tab af vigtige data. Her tænker jeg særligt på data relateret til samarbejdsudfordringer 
aktørerne imellem. Jeg erfarede, at det var vanskeligt at etablere aftaler om interview 
med de sundhedsprofessionelle, bortset fra de ansatte koordinatorer/aktivitetsledere. 
Noget der naturligvis kan begrundes i generel travlhed, men muligvis også med en vis 
skepsis fra de professionelles side. De professionelle kan have følt sig overvåget eller 
haft forestillinger om, at forskning handler om at finde fejl i praksis. Og af disse 
grunde ikke ønsket at deltage.   På den anden side er det også sandsynligt, at netop 
åbenhed om min rolle har bidraget til stedernes og de involverede informanters tillid. 
Jeg erfarede, at de valgte nøglepersoner ofte havde fortalt om projektet før jeg kom, 
og at åbenheden her bidrog med positive forventninger blandt informanterne. Jeg 
valgte åbenhed om min faglige baggrund som sygeplejerske og underviser. Dette 
oplevede jeg havde særlig betydning for særligt de frivilliges, borgernes og de 
pårørendes tillid til mig som forsker og interviewer.  

I det følgende konkluderer jeg på den samlede undersøgelse i lyset af projektets 
overordnede formål og den samlede undersøgelse perspektiveres i forhold til praksis, 
uddannelse og fremtidig forskning.  

  

 
7 Det blev til gengæld klart for mig ved disse henvendelser, at både frivillige og professionelle 
havde meget på hjerte i forhold til de konsekvenser, Corona havde haft for det frivillige arbejde 
og samarbejdet mellem frivillige og professionelle. Jeg benyttede mig derfor af at indhente 8 
individuelle telefoninterview omkring dette tema fra projektets informanter. Analyser af dette 
empiriske materiale er hensat til efter mit forsvar.  
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KAPITEL 12. KONKLUSION OG PERSPEKTIVERING 

Formålet med projektet har været i et palliativt perspektiv at få viden om frivilligt 
arbejde og samarbejde i den afsluttende del af livet hos borgere og deres pårørende i 
eget hjem og på plejehjem. Herunder få viden om frivilliges og det frivillige arbejdes 
betydning for borgere og pårørendes hverdagsliv, og viden om betingelser for, samt 
muligheder og udfordringer i samarbejdet mellem frivillige og professionelle. 

Formålet er belyst gennem tre delstudier med hver sit delmål, og resultaterne er samlet 
formidlet gennem fire artikler, der med forskellige forskningsspørgsmål og 
aktørperspektiver har bidraget med ny viden om frivilligt arbejde hos sårbare gamle, 
uafvendeligt døende og deres pårørende på plejehjem og i eget hjem i en dansk 
kommunal palliativ kontekst. I det følgende konkluderes der samlet på projektets 
overordnede formål og på tværs af afhandlingens delmål og de fire artikler. 

Plejehjemsfrivilliges og frivillige vågeres frivillige arbejde tilbydes på forskellige 
tidspunkter i en borgers palliative forløb. Tilsammen udgør de frivillige supplerende 
omsorgsressourcer, der positivt fremmer beboeres velvære og livskvalitet i 
hverdagsliv på plejehjem og tilbyder støtte til døende i den terminale del af et palliativt 
forløb og aflaster døendes pårørende.  

Plejehjemsfrivilliges almindelige hverdagslige aktiviteter er kendetegnet ved sociale 
omsorgsaktiviteter, der skaber rammer for menneskeligt fællesskab, ansigt til ansigt 
møder og erfaringer, der minder om det at være et menneske i et samfund sammen 
med andre. De sociale omsorgsaktiviteter udgør et omsorgspotentiale, der fremmer de 
sårbare gamles identitet som mennesker og har positiv betydning for de gamles 
erfaringer af velvære og livskvalitet i den afsluttende del af livet i hverdagsliv på 
plejehjem. Frivillige vågere tilbyder et tilstedeværende nærvær hos den uafvendeligt 
døende, der ligger alene, og udgør en meningsfuld aflastning for døendes pårørende 
hos borgere i eget hjem og på plejehjem.  

I en palliativ optik udgør plejehjemsfrivillige og frivillige vågere tilsammen 
supplerende omsorgsressourcer, der meningsfuldt kan understøtte og fremme en 
intenderet tværfaglig og helhedsorienteret kommunal palliativ indsats for sårbare 
gamle og uafvendeligt døende og bidrage med værdifuld støtte til pårørende. 
Samarbejdet med de frivillige skaber muligheder for forbedring og udvikling af en 
palliativ praksis, hvor sundhedsprofessionelles tid til sociale omsorgsaktiviteter er 
begrænset. Samarbejdet indebærer også væsentlige udfordringer og etiske dilemmaer.  

Den tid, de frivillige tilbyder til det sociale, står i kontrast til den tid, de 
sundhedsprofessionelle har til lignende omsorgsaktiviteter. Det, de tilbyder, minder 
sundhedsprofessionelle om, at meningsfyldte omsorgsaktiviteter i det professionelle 
arbejde er gået tabt i takt med et stigende antal omsorgsopgaver knyttet til flere  
sårbare borgere med komplekse pleje-og behandlingsbehov. Det frivillige arbejde er 
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betinget af invitationer til samarbejde fra professionelt hold. Kommunale og 
institutionelle rammer og traditioner for involvering af og samarbejde med de 
frivillige forærer muligheder for udfoldelse af det frivillige sociale arbejdes potentiale. 
På plejehjem udgør prioritering af aktivitetskoordinatorer et værdifuldt bindeled i det 
daglige samarbejde med plejehjemsfrivillige. Prioriteringen indebærer også 
udfordringer, når rollen for de sundhedsprofessionelle kommunikerer forventninger 
og ekstra arbejdsopgaver knyttet til samarbejdet med de frivillige i en travl hverdag. 
Plejehjemsfrivilliges handlerum og samspil med beboere og pårørende begrænses 
også af den institutionelle kultur og tradition for samarbejde. Plejehjemfrivilliges og 
sundhedsprofessionelles adskilte domæner for omsorgsaktiviteter hindrer de 
samarbejdende parters fælleserfaringer og dialog og fremmer en ’dem og os’ 
forståelse der er en barriere for en fælles forståelse af, hvad der bidrager bedst muligt 
til de sårbare gamles velvære og livskvalitet. 

De frivillige vågeres omsorgsaktiviteter foregår derimod udelukkende indenfor det, 
der traditionelt er de sundhedsprofessionelles domæne. Vågerne er nærværende til 
stede hos døende, der ligger alene, og er værdifuld aflastning til den døendes 
pårørende og for professionelle, der har begrænset tid til at blive hos døende.  Etiske 
dilemmaer opstår, hvor forventninger til de frivilliges støtte hos den døende ikke er 
kommunikeret tydeligt de samarbejdende parter imellem. Institutionelle rammer og 
traditioner for samarbejdet med de fremmede vågere udgør en barriere for afklarende 
dialoger og direkte kommunikation de frivillige og de ansvarlige 
sundhedsprofessionelle imellem.   

Projektet peger samlet på, at forståelse for og integrering af frivillige i en kommunal 
palliativ praksis udgør supplerende værdifulde omsorgsressourcer, der understøtter og 
fremmer en helhedsorienteret palliativ indsats for sårbare gamle og uafvendeligt 
døende i på plejehjem og i eget hjem og deres pårørende. Samarbejdet med frivillige 
kan styrkes og udvikles med afsæt i de sundhedsprofessionelles viden og kompetencer 
om frivillighed, samarbejde med frivillige og udvikling af nye samarbejdsformer, der 
kan fremme dialog og forståelse mellem de samarbejdende parter.      

12.1 IMPLIKATIONER FOR PRAKSIS, UDDANNELSE OG 
FREMTIDIG FORSKNING 

Projektets resultater peger på implikationer for praksis, uddannelse og forskning, der 
samlet kan bidrage til at opretholde, fremme og udvikle et bæredygtigt frivilligt 
arbejde og samarbejde indenfor en kommunal basal palliativ praksis. 

Praksis 

Beslutningstagere i praksis bør have øget opmærksomhed på, at involvering af og 
samarbejde med frivillige kræver tid, ressourcer og tilstrækkelig viden og 
kompetencer hos de sundhedsprofessionelle. Viden og kompetencer der ruster de 
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sundhedsprofessionelle til samarbejdet med de forskellige frivillige grupper mest 
hensigtsmæssigt og viden om, hvad de frivillige supplerende omsorgsressourcer 
betydningsfuldt kan bidrage med hos borgere i palliative forløb og kan tilføre en 
tværfaglig helhedsorienteret kommunal palliativ indsats og praksis. 

Traditionelle institutionelle praksisser, forståelse af frivilliges rolle og hvordan der 
hensigtsmæssigt samarbejdes kan i samarbejde med de frivillige udfordres og 
udvikles. Dette kan åbne op for alternative og kreative samarbejdsformer, der udnytter 
de frivilliges potentiale som betydningsfulde omsorgsressourcer til gavn for borgerne 
og deres pårørende og styrke de samarbejdende parters dialoger og fælles forståelse.  
F.eks. kunne plejehjemsinstitutioner med fordel udvide samarbejdet med de 
plejehjemsfrivillige til at foregå andre steder end afgrænset til plejehjemmets 
fællesområder. De frivilliges tættere tilknytning til afdelinger og beboernes boliger 
ville betyde, at en større gruppe af de sårbare gamle ville få del i det, frivillige kan 
tilbyde. En udvidelse af samarbejdet ville kunne fremme et øget gensidigt kendskab, 
dialoger og flere fælles erfaringer med beboerne og samlet set kunne styrke 
samarbejde til gavn for beboere på plejehjem og deres pårørende. 

På plejehjem kan samarbejdet med de frivillige vågere styrkes ved i 
samarbejdsformen at skabe rum for en tydeligere kommunikation og dialog mellem 
sundhedsprofessionelle og vågerne om de palliative terminale forløb. En styrket 
kommunikation ville muligvis kunne forebygge projektets synliggjorte etiske 
dilemmaer knyttet til den døendes og de pårørendes selvbestemmelse og præferencer, 
når det gælder den frivillige støtte. Den kommunale hjemmepleje, med ansvar for 
palliative forløb i eget hjem, kan med fordel i endnu højere grad involvere og 
samarbejde med frivillige vågere om støtte til uafvendeligt døende og deres 
pårørende. Udvikling af samarbejdet kræver viden hos de sundhedsprofessionelle om, 
hvad de frivillige vågere kan bidrage med, og hvad der betinger et frugtbart 
samarbejde i et palliativt forløb hos døende borgere i eget hjem, hvor 
sundhedsprofessionelle ikke er lige i nærheden.    

Den kommunale palliative praksis kan med fordel udvikle kontekstbestemte 
oplæringstilbud for frivillige. Tilbud der udvikles i samarbejde med de frivillige og 
det, de erfarer at have behov for til det frivillige arbejde hos sårbare gamle, døende og 
deres pårørende og til samarbejdet med sundhedsprofessionelle i hverdagen i en 
kommunal palliativ praksis.   

Uddannelser 

Grunduddannelserne, særligt de sundhedsprofessionelle grunduddannelser, har et 
ansvar for at udvikle og integrere meningsfulde uddannelseselementer på 
grunduddannelsesniveau og i efter-og videreuddannelser for sundhedsprofessionelle, 
der imødekommer viden om frivillighed og giver mulighed for at udvikle faglige 
kompetencer relateret til samarbejdet med frivillige i en kommunal palliativ praksis.  
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Professionshøjskoler kan i fællesskab med praksis og de frivilliges foreninger og 
organisationer udvikle tilbud om uddannelse til frivillige, der både tilstræber at 
imødekomme den type viden og kompetenceudvikling, de frivillige selv efterspørger 
og oplever, de har brug for til at indgå som samarbejdspartnere hos borgere i palliative 
forløb og deres pårørende, og som har betydning for motivationen i det frivillige 
arbejde. 

Fremtidig forskning 

Projektets resultater indikerer behov for flere undersøgelser, der med forskellige 
undersøgelsesdesign kan indhente forskningsbaseret viden om frivilligt socialt 
arbejde i palliativ indsats i Danmark. Forskning indenfor både den basale og 
specialiserede palliative indsats er nødvendig, såvel som forskning med fokus på 
frivilliges mulige rolle i palliative forløb på tværs af sektorer er relevant. 

Afhandlingens review artikel (A1) viste, at dansk forskning om frivilligt arbejde på 
hospice er af ældre dato og derfor ikke nødvendigvis retvisende for, hvad der 
kendetegner frivilligt arbejde på hospice i en dansk kontekst i dag. Mere forskning 
relateret til frivilligt arbejde i den specialiserede palliative indsats, herunder 
hospicekonteksten, er derfor påkrævet, ikke mindst set i lyset af den stigende interesse 
der i dansk sammenhæng er for denne type frivilligt arbejde (202,203).   

Projektet peger også på et behov for mere forskning relateret til de frivillige vågeres 
arbejde i takt med den øgede efterspørgsel vågerne i disse år oplever på støtte til 
pårørende og døende borgere i eget hjem og de sidste års udvikling af tilbud om 
pårørendestøtte i eget hjem hos andre sygdomsramte end hos den uafvendeligt døende 
(38,204). 

Resultaterne peger ydermere på behov for interventionsforskning, der udvikler, 
afprøver og evaluerer samarbejdsformer mellem frivillige og sundhedsprofessionelle 
i forskellige palliative kontekster såvel som interventionsstudier, der udvikler, 
afprøver og evaluerer uddannelseselementer relateret til det frivillige arbejde og 
samarbejde. 

I dansk sammenhæng mangler der desuden kvantitativ forskning, der bidrager med 
overblik over antallet af og typer af frivillige, foreninger og organisationer, der særligt 
involverer sig indenfor det palliative felt. Disse tal er af interesse i en dansk palliativ 
forskningssammenhæng, men også i internationale sammenhænge, hvor opgørelser 
over forskellige landes initiativer indenfor frivillighed i palliation samles og deles med 
henblik på inspiration på tværs af lande og velfærdssystemer (19,62).   
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Bilag A. Observationsguide  

 

Beskrivelse af kontekst/omgivelser 

 

 

Hvor er vi? Eget hjem, plejehjem, 
plejebolig. 

Hvordan ser det ud? Hvor er de 
frivillige? Hvor er de ikke? 

Frivillige vågere Hvad sker der? Hvad gør den/de 
frivillige og i forhold til hvem? Hvad 
gør de ikke? Hvad tales der om? Med 
hvem? Hvordan? Hvornår? Hvilke 
samtaler/beslutninger tages om hvad, 
med hvem og hvornår?  

 

Plejehjemsfrivillige Hvad sker der? Hvilke aktiviteter? 
Hvem deltager? Hvem tales der med, 
hvad siges der? Hvordan tales der? Hvad 
siges der ikke? Hvem samarbejdes der 
med (professionelle, andre frivillige, 
andre?) Hvem samarbejdes der ikke 
med? Hvem koordinerer/leder? 
Hvordan?  

  

Karen Stølen/ August 2018 
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Bilag B. Eksempler på feltnoter  

 

Vågere i plejebolig i tilknytning til P2k2 kl. 22.00 -04.00. 

Første våger: kaldes Liv. Tidligere selvstændig. Ca. 60 år. Er ikke på arbejdsmarkedet 
mere. Anden våger: kaldes Lise. Er 40 år. Af anden etnisk oprindelse end dansk. 
Under uddannelse i DK. Har uddannelse indenfor sundhedsområdet. Beboer: kaldes 
Birthe. 

Liv møder mig uden for huset lidt før kl. 22.00.  Her er en samling af plejeboliger i 
tilknytning til plejecenteret. Hun fortæller, at hun har været her i god tid og allerede 
har talt med personalet. Hun var her også forleden. De har våget hos Birthe de sidste 
to aftener og nætter. Birthe har demenssygdom. Ifølge datteren har hun i længere tid 
ikke har haft hverken sprog eller hørelse. Den ældre kvinde er nu døende og ligger på 
sin stue i sengen. Personalet har efter aftale med datter kontaktet vågetjenesten for to 
dage siden. Datteren er her om dagen, men har svært ved at holde til også at være her 
om natten og vil gerne aflastes i nattetimerne. Disse plejeboliger har ikke eget 
personale om natten. Personale fra det større plejecenter i nærheden kommer forbi 
nogle gange i løbet af natten. 

Vi går ind i huset og finder døren indtil lejligheden, hvor Birthe bor. På døren er et 
billede af en ældre kvinde med et varmt og levende blik. Da vi kommer ind, ser jeg 
Birthe ligge helt roligt og sovende i sengen. Armene ligger oven for dynen, og de er 
spinkle og tynde. Øjnene er lukkede og munden let åben. Der er lidt lyd på, når hun 
trækker vejret, men ellers er her stille og roligt. Liv sætter sig i den stol, der er tættest 
på Birthes seng. Hun trækker en anden stol hen, som benene kan hvile på. Der er en 
ekstra stol i værelset for enden af sengen. Herfra kan jeg se op mod sengen og mod 
Liv. Jeg spørger Liv, om det er Ok, at jeg sætter mig der. Det er det. Da vi har siddet 
stille lidt, fortæller Liv mig stille om det, hun har med, når hun våger. Hjemmesko, 
komfortabelt tøj, en Ipad og måske en bog. Hun viser mig sin kurv. Her ligger 
hjemmeskoene sammen med en lille pude, en salmebog, et ny testamente og ’de små 
synger’. Jeg peger stille og spørgende på sangbøgerne. Hun fortæller at man aldrig 
kan vide, om der er nogen, der gerne vil have, at der synges. Så kan hun godt finde på 
at synge. Hun siger ”det er ikke fordi, jeg er religiøs eller noget, men jeg har så tit set, 

at det gør dem rolige, særligt de demente”. Hun fortæller, derefter om, hvordan hun 
altid ser sig godt om i det hjem, hvor hun er er: ” billeder på væggene, af børnebørn 

eller rejser, et billedalbum eller andet, alt siger jo noget om hvem det er jeg sidder 

hos. Det synes jeg er vigtigt. Der har jo været et liv før den her dag”. Og videre: ” det 

er jo ikke for at være nysgerrig, men det handler om at have respekt for det menneske, 

der ligger der”. Hun sætter sig godt tilrette i lænestolen ved siden af sengen. Den står, 
så hun sidder ved siden af sengen og kan se kvindens ansigt. Hun sidder kort med Ipad 
og læser. Birthes vejrtrækning er rolig og regelmæssig. Hun fortæller mig stille at 
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denne ældre kvinde ingen smertestillende medicin får, og at hun tror, at Birthe er en 
af dem, som bare stille og roligt stopper med at trække vejret.  

Mange gange lægger hun roligt hånden på den ældre kvindes arm eller pande. Hun 
hvisker undervejs nogle ord, mens hun gør det. Jeg tror hun nævner kvindens navn og 
der siges små trøstende lyde som ’såh’… Hun løfter dynen let og forsigtigt og siger 
henvendt til mig: ”hun er fortsat varm”. I løbet af den første halve time ændrer Birthes 
vejrtrækning sig en smule, og Liv hører det og ser på Birthe og tager hende forsigtigt 
i hånden. Dette sker flere gange den første time. Hun hvisker henvendt til mig: ”synes 

du ikke også, at Birthes næse er blevet lidt mere spids, mens vi har siddet her?”. Jeg 
nikker bekræftende uden at sige noget. 

 

Plejehjemsfrivilliges sociale aktiviteter i hverdagen på P1 

Uddrag af feltnote, P1k1 

Lysene på bordene er også tændt i dag. Nu er fællesrummet forvandlet til et 
træningsrum, og der står 15 stole i rundkreds, og der er træningsbolde i store poser. 
Der er musik. Der sidder 12 ældre. 3 mænd og 9 kvinder. Den frivillige leder 
gymnastikken, og der er også en ’praktikant’, der hjælper til. Den frivillige starter op, 
og der ledes igennem et bestemt antal af øvelser. Jeg kan se, at de ældre genkender 
øvelserne og musikken. De fleste nynner eller synger med på sangene undervejs. Alle 
kroppens lemmer får anledning til bevægelse. Jeg sætter mig ned og er med. En ældre 
kvinde falder i søvn undervejs, og jeg har lyst til at rejse mig for at rette hende op, 
fordi jeg er bange for, hun falder af stolen. Den frivillige er på vej derhen og tager 
hende nænsomt i hænderne: ”Lise, jeg tror du sover” og Lise vågner op og ler og er i 
gang med øvelserne igen. Dette sker undervejs den næste time 3 gange for Lise, og 
den frivillige må også en enkelt gang hen til en anden ældre kvinde, der er faldet i 
søvn. Der er pause og tid til at få en tår vand. Jeg hjælper med at dele glassene rundt. 
Jeg kan forstå, at der mangler en frivillig i dag, men de finder ud af det. Glassene 
samles sammen efter 5 min. Og gymnastikken fortsætter. En af beboerne siger noget 
til den frivillige, da hun vender tilbage til kredsen, han ler, hun ler og siger: , ja, det er 
godt med dig Poul, nu er det træning det handler om’. Poul skubber den mand, der 
sidder ved siden af ham i siden, og de ler begge. Jeg hørte ikke, hvad der blev sagt til 
den frivillige. Da den frivillige har guidet de ældre gennem alle øvelser. 
Gymnastikken slutter med at alle holder hinanden i hånden og synger en ’farvelsang’. 
Jeg bliver lidt usikker på, om jeg får oplevelsen af at være i en børnehave. Jeg ser 
rundt på de ældre. Alle holder hinanden i hånden. De synger med og ser tilsyneladende 
tilfredse ud. De fleste siger ’tak for i dag’ og så går nogle hjem, de fleste kører i en 
kørestol og nogle hentes af personalet.  
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Uddrag af feltnote, P1k1 

Klokken er 14.00. Jeg har netop afsluttet et spontant interview med en frivillig ældre 
kvinde, som er kommet som frivillig på plejecenteret i 5 år. Jeg er fortsat fyldt af 
interviewet og hendes fortælling. Jeg går tilbage til husets fællesrum, der hvor 
hovedindgangen også er. To kvinder sidder i sofaen. Jeg synes ikke, de ligner beboere. 
De ser for friske ud, selvom de er ældre. Jeg falder i snak med dem og får at vide, at 
de er frivillige, der er på vej på eftermiddagens bustur med de ældre. De sidder og 
venter, fordi der ikke er kommet nogle ældre ned fra afdelingerne (…). Den 
administrative medarbejder og aktivitetskoordinatoren kommer ned oppe fra 
afdelingerne. De fortæller, at de har været oppe for at minde personalet og de ældre 
om eftermiddagskøreturen. Personalet havde ikke lige fået gjort det. Altså kørt de 
beboere der gerne ville med på tur ned til fællesrummet i rette tid, før bussen kører. 
De fortæller, at det er en aftale, at personalet skal køre dem herned. To frivillige tager 
to gange dagligt de ældre med på køreture (afdeling for afdeling). Der er en kaffekurv 
med, og forskellige byer og steder i lokalområdet besøges.  De fortæller videre, at de 
synes, det er flovt, når der kommer frivillige, og personalet har glemt aktiviteten eller 
bare ikke lige får de ældre kørt ned til bussen. Jeg mærker en vis form for irritation og 
frustration. Så kommer der 2-3 ældre kørende i deres kørestole og en kommer gående 
med en gangstol. De vil med på tur. 
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Bilag C. Interviewguide  

 

Eksempel på semi-struktureret interviewguide rettet mod interview med frivillige  

 

Frivillig 

Tema  Interviewspørgsmål 

Tema 1: Fakta oplysninger 

 

 

Kort præsentation af interviewer, ramme for 
interviewet (tid mm) 

 

Navn, alder, køn, antal år som frivillig, 
uddannelsesbaggrund, civilstatus, andet.. 

 

Fakta om kontekst (organisationstilknytning og det 
frivillige arbejdes kontekst (eget hjem, plejehjem, 
hospice m.m) 

Tema 2: Om det frivillige 
arbejde 

 

 

 

 

Hvad laver du? Hvilke aktiviteter? Hvor foregår 
det? For hvem gør du det, du gør? 

Hvorfor er det vigtigt? 

Kan professionelle gøre det, du gør? 

Kan andre frivillige gøre det, du gør? 

Hvornår hører opgaverne op? Hvem/hvad afgør 
dette? 

Hvad er du glad for? Hvad fungerer? Hvad er 
udfordrende? Hvornår er det svært? Ønsker du dig, 
noget var anderledes? 

Hvad betyder de andre frivillige/gruppen for dig? 
Eksempler? 

Hvad har I fælles? Hvad har I ikke fælles? 
Hvorfor? Betyder det noget? 
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Tema 3: Motivation og 
mening relateret til det 
frivillige arbejde 

  

Hvorfor bruger du tid på det? Hvad fik dig til at 
melde dig? Hvad betyder det? Er der noget særligt 
ved det, du laver? 

 Hvad betyder det at arbejde der, hvor døden er tæt 
på? Hvordan håndterer du følelser forbundet med 
det?  

Hvad overrasker? Hvad får dig til at fortsætte? 
Hvad kan få dig til at stoppe som frivillig? 

Fortællinger/eksempler? 

Betyder personlige erfaringer noget? Evt. 
hvordan? Eksempler? 

Hvordan bruger du din dine erfaringer- 
Eksempler? 

Hvorfor netop denne form for frivilligt arbejde? 

 

Tema 4. Samarbejdet med 
borger/pårørende 

 

Hvad tror du det, du gør, betyder for borgeren 
og/eller de pårørende? 

Hvordan ser du det? 

Kan du give fortællinger/eksempler? 

Hvornår er det svært? Hvad gør du, når det er 
svært? Hvor henter du hjælp?  
Fortællinger/Eksempler? 

Tema 5: Samarbejdet med 
de professionelle 

 

Hvad samarbejder I om? Hvordan foregår det? 
Hvad er nemt/går godt? Hvad er vanskeligt/går 
mindre godt? Fortællinger/Eksempler? 

Hvordan ser det ideelle samarbejde ud set fra din 
synsvinkel? Hvad skal der til for at nå dertil? 

Adskiller det du gør sig fra det, de professionelle 
gør? Hvad? Hvordan? 

 

Tema 6: Ønsker, visioner Hvad håber du på? Hvad tænker du, der er brug 
for? Hvad skal der til for at komme dertil? 
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Støtte, uddannelse, træning 

Oplever du at have den tilstrækkelige viden – hvis 
ja- hvor har du din viden fra? Hvis nej – hvordan 
kommer det til udtryk (eksempler)  

Hvilken viden har man som frivillig brug for? 
Hvad er vigtigt? Viden, Uddannelse? Kurser? 
Sparring? Supervision? 

Hvem har ansvaret?   
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Bilag D. Informationsbreve til deltagere og informanter  

 

Kort Introduktion til Ph.d.- projekt rettet mod ’frivillighed i den palliative 
indsats’ 

Projektet er et samarbejde mellem Københavns Professionshøjskole (KP), 
Videncenter for Rehabilitering og Palliation (REHPA/ SDU) og Aalborg Universitet 
(AAU).  

Projektleder: Ph.d. stud. Karen Sangild Stølen. 

 

Titel: Frivillighed i den palliative indsats 

Studier af frivillighed i forbindelse med den sidste del af livet hos borgere i eget 
hjem, på plejehjem og hospice 

Formål 

Projektet har til formål at undersøge om, og i givet fald hvordan, frivillige kan 
bidrage til at øge livskvaliteten for mennesker (og deres familie/pårørende), der er i 
den sidste levetid i eget hjem, på plejehjem og/eller hospice.  

Baggrund 

Undersøgelser peger på, at frivillige varetager opgaver og tilbud, der rækker udover 
eller supplerer institutioners primære opgaver, og det de professionelle bidrager 
med. Der mangler i Danmark viden om mere præcist, hvad disse initiativer, 
aktiviteter og indsatser består af i den palliative indsats i forbindelse med den 
afsluttende del af livet hos en borger, der skal dø i eget hjem eller på plejehjem 
og/eller hospice. 

Forventet udbytte 

Projektet vil bidrage med ny viden om: 1) Frivilliges praksis og aktiviteter 2) 
frivilliges bidrag til borgers livskvalitet i den sidste levetid set fra både fra de 
frivilliges, borger og familiens/nærtståendes og de sundhedsprofessionelles 
perspektiver; 3) hvordan der samarbejdes mellem de involverede parter i forbindelse 
med en borgers sidste levetid. 

På baggrund af undersøgelsen forventes projektet således at kunne bidrage med 
fremtidige bud på, hvordan frivillige indsatser kan indgå i den palliative indsats til 
gavn for borger (og dennes familie/pårørende) i eget hjem, på plejehjem eller 
hospice og hvilke samarbejdsmåder mellem parterne, der kan gavne borgeren i 
dennes sidste levetid. 
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Hvad har jeg brug for jeres hjælp til?  

I henhold til projektets formål skal jeg observere og følge frivilliges aktiviteter på 
steder, hvor mennesker tilbringer deres sidste levetid. Dataindsamlingen er derfor 
planlagt på steder som: plejecentre (3 forskellige kommuner), i eget hjem hos 
borgere i de samarbejdende kommuner og på hospice (2 hospice). 

Projektet strækker sig over i alt 3 år. Selve dataindsamlingen foregår som 
observationer og interview. Der planlægges observationsstudier i ca. 2 uger på de 
involverede steder. Her følger jeg de frivillige, når de er på stedet i hverdagene og 
følger også evt. vågere, når de er til stede. Observationsstudierne suppleres med 
uddybende interviews med de frivillige, de sundhedsprofessionelle (og evt. deres 
ledere) og borger/familie, hvor dette er muligt og etisk forsvarligt. Disse 
tilrettelægges med afsæt i de muligheder, der er i praksis, og kan foregå et aftalt 
tidspunkt i projektperioden fra ca. 01.06.2018-ca. 01.03.2021.  

Der indhentes samtykke fra ansvarlige ledere i forhold til observationsstudier, og der 
indhentes individuelt samtykke fra deltagere i interviews. Alle deltagere sikres fuld 
anonymitet. 

For hvert deltagende sted har jeg derfor særligt brug for hjælp til følgende: 

 Adgang til institutionen (f.eks. plejecenter, hospice) i ca. 1-2 
sammenhængende uger for at følge de frivillige i deres aktiviteter på stedet. 
Herunder at ledere informerer de ansatte om projektet (jeg deltager gerne, 
om muligt, på et personalemøde også). 

 En nøgleperson lokalt på stedet som jeg særligt kan have kontakt til i 
perioden. 

 Adgang til at følge vågere hvis der er vågeforløb det pågældende sted. 

 Praktisk hjælp til indhentning af nødvendige samtykkeerklæringer fra 
borger og familie (særligt i forbindelse med vågeforløb). 

 4-6 personale i på hvert sted der vil stille sig til rådighed for enten 
gruppeinterview eller individuelle interview (tidspunkt planlægges efter 
hvad der er muligt i den pågældende praksis- kan også lægges efter den 2 
ugers periode, hvis det er bedst). 

 Evt. mulighed for interview med leder (ca. 1 time). 

 Lokale til rådighed i forbindelse med interview med frivillige, 
sundhedsprofessionelle og evt. borger/familie 

De involverede steders forventede udbytte af deltagelse i projektet: 
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• Adgang til viden, der kan styrke egen praksis og bidrage til 
kompetenceudvikling. 

• God signalværdi i at være en del af et forskningsprojekt og stille sig selv til 
rådighed. 

• Fokus på noget, som kan give anledning til gode ”interne” overvejelser, 
refleksioner og drøftelser og dermed en styrkelse af den samlede palliative 
indsats i forbindelse med en borgers sidste levetid.  

• Det er et felt, hvor vi generelt set ikke ved ret meget og dermed potentiale 
for udvikling af eksisterende praksis. 

Kontakt: Ph.d.- studerende Karen Stølen, Københavns Professionshøjskole (KP) tlf: 
28931301 eller 41898105 

Mail: kss3@kp.dk 

 

                                                                                    

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------ 

 

Information til borger og deres familie/pårørende vedrørende projekt 

 

Vores plejecenter er i disse måneder en del af et forskningsprojekt med titlen 
’frivillighed i den palliative indsats’. 

Projektets formål er at undersøge, hvilken betydning de frivillige og frivilligheden 
har for borger og dennes familie/pårørendes livskvalitet. Projektet foregår både i 
borgers eget hjem, på plejehjem og på hospice.  

I den forbindelse følger Ph.d. studerende Karen Stølen de frivillige hos os, når de 
har forskellige typer af aktiviteter med borgerne (og disses familie/pårørende) på 
plejecenteret. De frivillige vågere fra vågetjenesten følges også i tilfælde, hvor det 
omhandler en borgers allersidste levedøgn. 

Karen vil meget gerne i kontakt med borgere og/eller pårørende, der vil lade sig 
interviewe om det at samarbejde med frivillige. Interviewet tager ca. 45 min- 1 time. 
Tid og sted kan aftales individuelt. 
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Det er frivilligt, om man vil deltage. Alle, der deltager, giver forud skriftligt 
samtykke til deltagelse og alle sikres anonymitet.  

 

Henvendelse kan ske til projektleder Karen Stølen på tlf.28931301, mail: 
kss3@kp.dk 

Eller 

Centerleder XX 

 

Projektet er etableret i et samarbejde mellem Københavns Professionshøjskole (KP), 
Videncenter for Rehabilitering og Palliation (REHPA/SDU) og Aalborg Universitet 
(AAU). 
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Bilag E. Samtykkeerklæringer  

Eksempel 1: 

Samtykkeerklæring i forbindelse med interview 

Frivillig 

 

Navn: 

Sted hvor du er frivillig: 

Organisatorisk tilknytning (Dansk Røde Kors, Ældresagen, Foreningen af 
hospicefrivillige el. andet): 

 

Erklæring: 

Jeg erklærer, at jeg har modtaget skriftlig og mundtlig information om projektet 
’frivillighed i den palliative indsats’. 

Jeg er informeret om, at deltagelse i projektet er frivilligt, og at jeg til en hver tid 
kan trække mit samtykke til deltagelse tilbage. 

Jeg er informeret om, at jeg er sikret anonymitet ved offentliggørelse af 
undersøgelsens resultater, og at de indsamlede data opbevares i max. 5 år fra 
projektets opstartsdato, hvorefter de slettes. 

 

------------------------------------------------ 

Dato og Underskrift 
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Erklæring fra ansvarlig projektleder: 

Projektleder Karen Sangild Stølen bekræfter, at deltager har modtaget skriftlig og 
mundtlig information om projektet, og at deltager er sikret anonymitet jf. 
Databeskyttelsesloven af 23.mqj 2018. 

 

------------------------------------------------------------------------------ 

Dato og underskrift 

 

Projektet er etableret i et samarbejde mellem Københavns Professionshøjskole 
(KP), Videncenter for Rehabilitering og Palliation (REHPA) og Aalborg 
Universitet (AAU). 

                                                                                    

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
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Eksempel 2: 

Samtykkeerklæring i forbindelse med interview. 

Sundhedsprofessionel. 

 

Navn:  

Professionel status (SOSU, SSA, Sygeplejerske, leder, eller andet):  

Arbejdsstedsted:  

 

Erklæring: 

Jeg erklærer, at jeg har modtaget skriftlig og mundtlig information om projektet 
’frivillighed i den palliative indsats’. 

Jeg er informeret om, at deltagelse i projektet er frivilligt, og at jeg til en hver tid 
kan trække mit samtykke til deltagelse tilbage. 

Jeg er informeret om, at jeg er sikret anonymitet ved offentliggørelse af 
undersøgelsens resultater, og at de indsamlede data opbevares i max. 5 år fra 
projektets opstartsdato, hvorefter de slettes. 

 

------------------------------------------------ 

Dato og Underskrift 
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Erklæring fra ansvarlig projektleder: 

Projektleder Karen Sangild Stølen bekræfter, at deltager har modtaget skriftlig og 
mundtlig information om projektet, og at deltager er sikret anonymitet jf. 
Databeskyttelsesloven af 23.mqj 2018. 

 

------------------------------------------------------------------------------ 

Dato og underskrift 

 

Projektet er etableret i et samarbejde mellem Københavns Professionshøjskole 
(KP), Videncenter for Rehabilitering og Palliation (REHPA) og Aalborg 
Universitet (AAU). 

                                                                                    

 

------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
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Bilag F. Total Pain Model. 

Jf. Marie Aakres artikel “The total pain”. Hele mennesker og hele liv. Fra Tidsskriftet 
OMSORG nr. 2/2018 s.18 
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Bilag G. Artikel 1  

 

Stoelen KMS, Raunkiaer M, Winther K, Grubert MV, Bøgeskov BO. 

Palliative care volunteer roles in Nordic countries: qualitative studies- systematic 

review and thematic synthesis. 

BMJ Supportive and Palliative Care 2021; 0:1-11. Doi:10.1136/bmjspcare-2021-

00330 

http://spcare.bmj.com/cgi/rapidpdf/bmjspcare-2021-

003330?ijkey=M4IXEbtNMsbmTPn&keytype=ref 
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R¬ STUVWXYYZ[R\TWXZV]̂XYRXTR_̀UUV̀XVaYR\̀ZYRVWR
b̀WcR\T̂WXZVY[dRêWfZ̀V[VWgR̀WfR_̀XVYWXR
[̂__TZXR̀ZYRVb_TZXẀXR̀\XVaVXVY[

PK69<6>;<9K;<A;J<hAD8AOB
R¬ iWRjTZfV\RkYUl̀ZYR[X̀XY[mRaTÛWXYYZ[Rk̀WXR
fVZY\XRVWXYZ̀\XVTWRkVXnR_̀XVYWX[dReTZb̀UR
XZ̀VWVWgRT[RUVbVXYfmR̀WfR̀\\Y[[RXTR_̀XVYWX[R
àZc

PK69<6>;<9K;8><B8OA8h=6A=;
R¬ oZTlY[[VTẀU[pR̂WfYZ[X̀WfVWg[RTlR
aTÛWXYYZ[pRZTUYR[nT̂UfR]YR\TW[VfYZYfdR
qY[ỲZ\nRlZTbRàZVT̂[R_̀UUV̀XVaYR
nỲUXn\̀ZYR\TWXYrX[RV[RWYYfYf
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CDEFGHIJKLLMNEOGIHPECLECLKKLMEQLMRGMSLPECDEMLSIJLMT
UKLPEQMGRLNNVGJUHEWUMLXVFLMNEUJPEVJFGHFVJXEFGHIJKLLMNE
VJEQUHHVUKVFLEWUMLENLMFLNEGJHDEKGEWGSQLJNUKLERGMEHVSVKLPE
MLNGIMWLNY
ZJNVX[KEVJKGEK[LNLEWGJWLMJNESUDEUMVNLERMGSEL\USVJVJXE
K[LEMGHLEFGHIJKLLMNEQHUDEVJEWGIJKMVLNEOVK[E[VX[EHLFLHE
GRERVJUJWLPEQICHVWEOLHRUMLEVJEXLJLMUHEUJPE[VX[TE]IUHVKDE
QUHHVUKVFLEWUML̂ENIW[EUNEK[LE_GMPVWEWGIJKMVLNYÈ [LE
OLHRUMLESGPLHNEGRE_GMOUD̂EaOLPLĴEbLJSUMĉEdVJHUJPE
UJPEZWLHUJPEN[UMLEWGSSGJERLUKIMLNefRGMEL\USQHL̂E
KIVKVGJTERMLLELPIWUKVGĴE[VX[TE]IUHVKDENGWVUHENLMFVWLNEUJPE
IJVFLMNUHE[LUHK[WUMLYeEgEZJEXLJLMUĤEWVFVWELJXUXLSLJKEVJE
K[LE_GMPVWEWGIJKMVLNEVNE[VX[EUJPEMLSUMcUCHDENKUCHLYhE
ZJE_GMPVWEWGIJKMVLN̂ERMGSEUQQMG\VSUKLHDEijklmikE
GREK[LEQGQIHUKVGJEVNELJXUXLPEVJEFGHIJKUMDENGWVUHEOGMcE
OVK[EK[LE[VX[LNKEJISCLMEVJE_GMOUDYnoEpGHIJKLLMVJXE
VJE_GMPVWEWGIJKMVLNEVNEWHGNLHDEHVJcLPEKGEK[LEOLHRUMLE
NKUKL̂EO[LMLEQICHVWEVJNKVKIKVGJNEUMLEXLJLMUHEOLHRUMLE
QMGFVPLMNYÈ[LMLEVNEUECMGUPEMLWGXJVKVGJEVJEQGQIHUT
KVGJEUJPEQGHVKVWUHEVJKLMLNKERGMEVJFGHFVJXEFGHIJKLLMNE
VJENIQQGMKVFLEUWKVFVKVLNERGMELNQLWVUHHDENGWVLKDqNESGNKE
FIHJLMUCHLEXMGIQNYnoEaĜEVJFGHFLSLJKEGREFGHIJKLLMNEVJE
[LUHK[WUMLEVNE[VX[HDELJWGIMUXLPEUNEGJLEOUDEKGEN[GIHPLME
RIKIMLEOLHRUMLEWGJNKMUVJKNEVJEHVX[KEGREUJEUXLVJXEQGQIHUT
KVGJYnnEZJEUPPVKVGĴErstuELFUHIUKLPEK[LE_GMPVWEWGIJT
KMVLNEUNE[UFVJXEK[LE[VX[LNKEGMENLWGJPE[VX[LNKENKUJPUMPE
GREQUHHVUKVFLEWUMLENLMFVWLEPLFLHGQSLJK̂EOVK[EZWLHUJP̂E
_GMOUDEUJPEaOLPLJEMUJcVJXE[VX[LNKYnv

wJPLMNKUJPVJXEK[LEMGHLEGREFGHIJKLLMNEVJE_GMPVWE
WGIJKMVLNEWUJEWGJKMVCIKLEKGEUEXHGCUHEQLMNQLWKVFLEGJE
FGHIJKLLMNqEMGHLNEVJEQUHHVUKVFLEWUML̂E[LHQVJXEKGEPLKLMT
SVJLEKGEO[UKEPLXMLLEUJPEIJPLMEO[UKEWGJPVKVGJNEVKEVNE
PLNVMUCHLEKGEVJWHIPLEK[LSEVJEK[LEQMGFVNVGJEGREQUHHVUKVFLE
WUMLYEZJEUPPVKVGĴEMLNLUMW[LMNENKMLNNEK[LEVSQGMKUJWLEGRE
IJPLMNKUJPVJXEVJKLMJUKVGJUHEL\QLMVLJWLEKGENKMLJXK[LJE
FGHIJKLLMVJXEVJEQUHHVUKVFLEWUMLYniÈ[LErsutELFUHIUKVGJE
MLQGMKLPEJGEVJRGMSUKVGJEGJEFGHIJKLLMVJXEVJEQUHHVUKVFLE
WUMLERMGSE_GMPVWEWGIJKMVLNYnvErFVPLJWLTECUNLPEcJGOHT
LPXLEGREL\QLMVLJWLNEMLHUKLPEKGEFGHIJKLLMNqEMGHLEVJEQUHHVT
UKVFLEWUMLEVJEK[LNLEWGIJKMVLNEVN̂EK[INEFUHIUCHLY
uMLFVGINEMLFVLONE[UFLEVJFLNKVXUKLPEFGHIJKLLMVJXE
VJEQUHHVUKVFLEWUMLEVJEPVRRLMLJKE[LUHK[WUMLEWGJKL\KN̂E
QMLPGSVJUJKHDEVJEJGJTE_GMPVWEWGIJKMVLNYnxlnhEZJEUE
JUMMUKVFLEMLFVLÔEyGMMVNEz{|}~EMLRHLWKLPEGJEGQQGMKIT
JVKVLNEUJPEW[UHHLJXLNEMLHUKLPEKGEFGHIJKLLMVJXEVJELJPTE
GRTEHVRLEWUMLENLKKVJXNE�sPIHKEaQLWVUHV�LPEuUHHVUKVFLEtUMLE
GME[GNQVWLNEVJWHIPVJXE[GNQVWLNEUKE[GSL�YngEZJPVFVPIUHE
RUWKGMNENIW[EUNEFGHIJKLLMESGKVFUKVGJEUJPEMGHLECGIJPT
UMVLNEUJPEGMXUJVNUKVGJUHERUWKGMNENIW[EUNEMLWMIVKSLJKE
UJPEKMUVJVJXEOLMLEWLJKMUHEK[LSLNEUWMGNNE]IUJKVKUKVFLE
UJPE]IUHVKUKVFLENKIPVLNYngEsJEVJKLXMUKVFLEMLFVLOECDE
tUJPDEz{|}~EOUNEVJWGJWHINVFLEUCGIKEO[LK[LMEFGHIJT
KLLMNEVJEPVMLWKEQUKVLJKEWGJKUWKEUPPLPEFUHILEKGEQUHHVUKVFLE
WUMLECIKEVPLJKVRVLPENGSLE]IUHVKUKVFLELFVPLJWLEQGVJKVJXE
VJEK[UKEPVMLWKVGJYneE�JEK[LEGK[LME[UJP̂EUENDNKLSUKVWE
MLFVLOEUJPEK[LSUKVWENDJK[LNVNEGRE]IUHVKUKVFLENKIPVLNECDE
�IMCLWcEz{|}~EWGJWHIPLPEK[UKEFGHIJKLLMNEVJEQUHHVUKVFLE
WUMLEOLMLEFUHIUCHLESLPVUKGMNECLKOLLJENKURREUJPERUSVHDE

UJPEK[UKEK[LDEKGGcEGJEKLSQGMUMDERUSVHDTEKDQLEMGHLNE
UJPEUHNGEGWWUNVGJUHHDEPVNQHUDLPEW[UMUWKLMVNKVWNEGREQUVPE
QMGRLNNVGJUHEMGHLNYnxEZJEUJEVJKLXMUKVFLEMLFVLÔEtGJJLHHE
z{|}~EVJFLNKVXUKLPEK[LERLUNVCVHVKDEGREQUMKJLMN[VQNECLKOLLJE
QUHHVUKVFLEWUMLEFGHIJKLLMNEUJPE[LUHK[WUMLEQMGFVPLMNEVJE
NIQQGMKVJXERMUVHEGHPLMEUPIHKNEUJPEK[LVMERUSVHVLNEVJEMIMUHE
NLKKVJXNE�QUHHVUKVFLE[GSLEWUML̂E[GNQVWLENLMFVWLN̂EGIKQUT
KVLJKEQUHHVUKVFLEQMGXMUSSLN�̂EWGJWHIPVJXEK[UKERUWKGMNE
NIW[EUNEKMUVJVJXEQGHVWVLNEUJPEMLHUKVGJN[VQNECLKOLLJE
FGHIJKLLMNEUJPE[LUHK[WUMLEQMGFVPLMNEVSQUWKEQUMKJLMT
N[VQERLUNVCVHVKDYnjEZJEUEMLWLJKENDNKLSUKVWEMLFVLÔE�GGSLME
UJPE�UHN[LEWGJWHIPLPEK[UKEQUHHVUKVFLEWUMLEFGHIJKLLMNEUKE
[GNQVKUHNEGRRLMEKLMSVJUHEVHHEUJPEPDVJXEQUKVLJKNEQNDW[GT
NGWVUHENIQQGMKEUJPEK[UKEFGHIJKLLMNqEMGHLNEUMLEPVFLMNLE
UJPEVJWHIPLECGK[E[UJPNTEGJEWUMLEUWKVFVKVLNEUJPE�INKE
�CLVJXEOVK[qEQUKVLJKNYnmÈ[LNLEMLFVLONEOLMLECUNLPEGJE
PUKUERMGSEtUJUPÛEwaŝEw�EUJPErIMGQLUJEWGIJKMVLN̂E
RGMEL\USQHL̂E�LHXVISEUJPE_LK[LMHUJPNYnxlneEsHK[GIX[̂E
UEWGIJKMDEHVcL̂ERGMEL\USQHL̂EtUJUPUEVNEUHNGEW[UMUWKLMT
VNLPECDE[UFVJXE[VX[EQICHVWTERIJPLPEOLHRUMLEUKECGK[EK[LE
QMGFVJWVUH�KLMMVKGMVUHEUJPERLPLMUHEHLFLHN̂EUWWLNNEKGEQUHHVT
UKVFLEWUMLEVNE[VX[HDEPLQLJPLJKEGJEO[LK[LMEDGIEHVFLEVJE
UEMIMUHEUMLUEFLMNINEVJEUECVXEWVKDYvoEpGHIJKLLMNqEMGHLEUHNGE
FUMDEPLQLJPVJXEGJE[LUHK[WUMLENLKKVJXNEUJPEVJWHIPLNE
VJENGSLEWUNLNEPVMLWKEQLMNGJUHEWUML̂ERGMEL\USQHL̂E[LHQE
OVK[ERLLPVJXEUJPEXLKKVJXEVJEUJPEGIKEGRECLPYvoEsHK[GIX[E
VKEVNEMLUNGJUCHLEKGECLHVLFLEK[UKEL\QLMVLJWLNEMLHUKLPEKGE
FGHIJKLLMNqEMGHLEVJEQUHHVUKVFLEWUMLEN[UMLEWGSSGJEW[UMT
UWKLMVNKVWNEUWMGNNEWGIJKMVLNEOVK[EPVRRLMLJKE[LUHK[WUMLE
NDNKLSN̂EK[VNEWUJJGKECLEWGJWHIPLPECUNLPEGJEK[LEL\VNKVJXE
MLFVLON̂EO[LMLEGJHDEKOGEMLFVLONEVJWHIPLPEPUKUERMGSE
UE_GMPVWEWGIJKMDYnxEngEZJEWGIJKMVLNEOVK[E[VX[EKU\UKVGJE
UNEK[LE_GMPVWEWGIJKMVLN̂EVKEVNEUJEVSQHVWVKEL\QLWKUKVGJE
K[UKEQICHVWE[LUHK[ENDNKLSNEUMLEMLNQGJNVCHLERGMEQMGFVT
NVGJEGRENIRRVWVLJKEQMGRLNNVGJUHEWUMLEUJPENIQQGMKEVJEMLHUT
KVGJEKGEQLGQHLEOVK[EQUHHVUKVFLEJLLPNYEaKVHĤEFGHIJKLLMNE
UMLEVJWMLUNVJXHDEVJFGHFLPEVJEQUHHVUKVFLEWUMLEVJEFUMVGINE
[LUHK[WUMLENLKKVJXN̂ECIKESGMLEMLNLUMW[EVNEJLLPLPEKGE
IJPLMNKUJPEK[LEFGHIJKLLMEMGHLEVJE_GMPVWEWGIJKMVLNE
OVK[E[VX[EHLFLHEGRERVJUJWLPEQICHVWEOLHRUMLEUJPEJUKVGJUHE
RGMSUHENKUJPUMPNERGMEQUHHVUKVFLEWUMLY

���������

[̀LEUVSEGREK[LENDNKLSUKVWEMLFVLOEUJPEK[LSUKVWE
NDJK[LNVNEOUNEKGEXLJLMUKLEMLNLUMW[TECUNLPEcJGOHLPXLEGRE
L\QLMVLJWLNEMLHUKLPEKGEFGHIJKLLMNEVJEQUHHVUKVFLEWUMLEVJE
_GMPVWEWGIJKMVLNEOVK[ENVSVHUMEOLHRUMLENDNKLSNY

����������������

pGHIJKLLMVJXEVJEQUHHVUKVFLEWUMLEVNEPLRVJLPEUN

�K[LEKVSLERMLLHDEXVFLJECDEVJPVFVPIUHNEOVK[EJGE
L\QLWKUKVGJEGRERVJUJWVUHEWGSQLJNUKVGĴEOVK[VJE
NGSLERGMSEGREGMXUJV�LPENKMIWKIMLEGK[LMEK[UJE
UHMLUPDEL\VNKVJXENGWVUHEMLHUKVGJNEGMERUSVHDEKVLN̂E
OVK[EUEQUHHVUKVFLEUQQMGUW[̂EK[UKEVN̂EK[LEVJKLJKVGJEGRE
VSQMGFVJXEK[LE]IUHVKDEGREHVRLEGREUPIHKNEUJPEW[VHPMLJE
OVK[EKLMSVJUHEVHHJLNNLNEUJPEK[GNLEWHGNLEKGEK[LSE
�RUSVHDEUJPEGK[LMN�ngE�Qngm�Y
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BCDEFGHEIDJKLDMENOPPKOQKRDESOTDEOLIETDSUVVDLIMEKQE
OMEOLEDJJUTQEKLQDWTOQDIEOSTUMMEQCDECDOPQCSOTDEMXMQDVEJUTE
OPPENOQKDLQMEYKQCENOPPKOQKRDESOTDELDDIMZEKLSP[IKLWEQCUMDE
YKQCEPKJD\EQCTDOQDLKLWEKPPLDMMDMEKLECUMNKQOPMEOLIECUMNKSDE
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KLMNKTDIEeXEVOKLEcDXYUTIMÈ�UP[LQ�ZEyOPPKOQ�ZEGDOPQC\
SOTDaEJTUVEQCDEy_�UEMSCDVDEQOKPUTDIEQUEDOSCEgUTIKSE
IOQOeOMD]EgUEMQ[IKDMESULI[SQDIEKLEjKLPOLIEUTE_SDPOLIE
YDTDEKIDLQKJKDIEKLEKLQDTLOQKULOPEIOQOeOMDEMDOTSCDMZEOLIE
SUPPDOW[DMEULEQCDE{wy�ERUP[LQDDTEQOMcEJUTSDESULJKTVDIE
QCDEPOScEUJETDMDOTSCEOIITDMMKLWEQCDEQUNKSEKLEQCDMDESU[L\
QTKDM]EhSTDDLKLWEOLIEIOQOEDbQTOSQKULEYDTDESOTTKDIEU[QEKLE
�OL[OTX jDeT[OTXE}�}~]EwEMNDSKOPKMDIEPKeTOTKOLEM[NDT\
RKMDIEQCDEMDOTSCEMQTOQDWKDMEOLIEQCDE[MDEUJE�DLIDPDXEOLIE
�URKIDLSDEMUJQYOTDEJUTETDRKDYEVOLOWDVDLQ]

¡¢£¤¥¦§¦©̈ª«¬­®̄©°±©²°³́ª«¬­®̄©°ªµ®¶³µ®±

·̧¹º»¼½¾̧ ¿À¹º»¼½¾̧

Á¾»̧ÂÃÄÅÆ̧ÇÅ¼Â»ÇÄÅÈ¾È»ºÆÂ½¾̧É
ÊË³°­¶¬²Ì°­Ë̄¬«²°Í³°ª±µµ®³²°̄¬¶°®©°̄©³°̄Î°¶Ë³­³°Ï̄µ²®ª°ª̄¬©¶µ®³­Ð°Ñ³©Ò±µÓ°
ÔÊË³°Ñ±©®­Ë°µ³±«Ò°±«­̄°®©ª«¬²³²°ÊË³°Õ±µ̄³°̈­«±©²­°±©²°Öµ³³©«±©²×Ø°Ï̄µÙ±ÌØ°
ÚÙ³²³©Ø°Õ®©«±©²°±©²°̈ª³«±©²Û
ÜÂ»ÇÄÅÇÝ¼½Þ̧É
ß©à«®­Ë°±Í­¶µ±ª¶
á³³µ°µ³â®³Ù³²
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TUVWXYZ[\]ZUZ\[ZYZXVẐ\_̀U\_aYYb\VZcV\UZdWZ]\ef\VgUZZ\
haVg̀U[\ijkllm\jn\hô\kpqrs\t]̀ \haVg̀U[\WôZb
uZôZoVYf\[XUZZoẐ\hUVWXYZ\VWVYZ[\hô\he[VUhXV[\_̀U\
WoXYa[Ẁo\XUWVZUWh\hô\VgZ\_aYY\VZcV[\̀_\XWVhVẀo[\VghV\
vZV\VgZvs\ẁ dŴZoXZ\[̀_V]hUZ\ŴZoVW_WẐ\hof\X̀o_YWXV[\
âUWox\[XUZZoWoxm\]gWXg\]ZUZ\̂W[Xa[[Ẑ\ef\hV\YZh[V\V]̀ \
haVg̀U[\aoVWY\hxUZZvZoV\]h[\UZhXgẐs\tgZ\_WU[V\haVg̀U\
ijkllr\vĥZ\_WohY\̂ZXW[Ẁo[\Wo\VgZ\Xh[Z\̀_\aoUZ[̀YdẐ\
Ŵ[hxUZZvZoV[s

yNPNJFzPENDPHLG

{oXYâẐ\hUVWXYZ[\]ZUZ\ZcVUhXVẐ\_Ùv\ẁ dŴZoXZ\hô\
XhVZx̀UW[Ẑ\ef\haVg̀Um\fZhU\̀_\uaeYWXhVẀom\X̀aoVUf\̀_\
ÙWxWom\|̀aUohYm\hWvi[rm\X̀oVZcV\̀U\[ZVVWoxm\[hvuYZi[rm\
[Vâf\̂Z[Wxo\hô\vZVg̀ [̂m\}Zf\_WôWox[\hô\~ahYWVf\
[X̀UZs\�oZ\[Vâf\WoXYâẐ\̂hVh\_Ùv\èVg\h\�̀ ÛWX\
X̀aoVUf\hô\h\òob\�̀ ÛWX\X̀aoVUf���\̀oYf\̂hVh\_Ùv\
VgZ\�̀ ÛWX\[ZVVWox\]ZUZ\ZcVUhXVẐ\hô\a[Ẑ\Wo\VgZ\
VgZvhVWX\[foVgZ[W[s

�QNSHPRJNMMFMM�FGP��EHPHDNSJ�KKENHMNSJC�HSSMJ�ELIEN��F

tgZ\wUWVWXhY\TuuUhW[hY\l}WYY[\�ÙxUhvvZ\iwTl�r\
xaŴẐ\VgZ\~ahYWVf\h[[Z[[vZoV\̀_\WoXYâẐ\hUVWXYZ[s��\
wTl�\_̀Xa[Z[\̀o\dhYŴWVfm\VgZ\UZ[aYV[\hô\g̀]\VgZf\
hUZ\UZùUVẐ\hô\[Vâf\XUẐWeWYWVf\hô\UZYZdhoXZs\tgZ\
~ahYWVf\h[[Z[[vZoV\]h[\WôZuZôZoVYf\XhUUWẐ\̀aV\ef\
VgZ\_WU[V\ijkllr\hô\[ZX̀ô\i��lr\haVg̀U[m\]g̀\hxUZẐ\
VghV\hYY\WoXYâẐ\hUVWXYZ[\_aY_WYYẐ\~ahYWVf\UZ~aWUZvZoV[s\
{o\ĥ ŴVẀom\VgZ\wTl�\V̀ Ỳ\uÙdŴẐ\Wo[WxgV\WoV̀\VgZ\
~ahYWVf\̀_\UZ[ZhUXg\Wo\VgW[\_WZŶ\Wo\�̀ ÛWX\X̀aoVUWZ[s\
�ZVhWY[\̀_\VgZ\~ahYWVf\h[[Z[[vZoV\Xho\eZ\̀eVhWoẐ\_Ùv\
VgZ\_WU[V\̀U\[ZX̀ô\haVg̀U[s
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tg̀vh[\hô\�hÛZo�[\vZVg̀ \̂_̀U\VgZ\VgZvhVWX\
[foVgZ[W[\̀_\~ahYWVhVWdZ\[VâWZ[\Wo\UZdWZ][\xaŴẐ\
VgZ\[foVgZ[W[\̀_\WoXYâẐ\[VâWZ[s��\tgZ\_WU[V\haVg̀U\
X̀vuYZVẐ\YWoZb\efb\YWoZ\X̀ Ŵox\̀_\hYY\[Vâf\_WôWox[\Wo\
VgZ\UZ[aYV[\hô\̂W[Xa[[Ẁo\[ZXVẀo[s\ẁ Ẑ[\]ZUZ\VgZo\
ÙxhoW[Ẑ\WoV̀\̂Z[XUWuVWdZ\VgZvZ[m\_̀YỲ]Ẑ\ef\VgZ\
ẐdZỲuvZoV\̀_\hohYfVWXhY\VgZvZ[s\tgZ\[ZX̀ô\i��lr\
hô\Yh[V\ik�r\haVg̀U[\]ZUZ\Wod̀YdẐ\Wo\uUẀUWVW[Wox\
hô\̂W[Xa[[Wox\hohYfVWXhY\VgZvZ[s\To\ZchvuYZ\̀_\VgZ\
hohYfVWXhY\uÙXZ[[\W[\WYYa[VUhVẐ\Wo\VheYZ\�s

��C���C
tgZ\[ZhUXg\[VUhVZxf\ŴZoVW_WẐ\����\hUVWXYZ[\_̀U\
[XUZZoWoxm\̀_\]gWXg\��\hUVWXYZ[\]ZUZ\UZVUWZdẐ\_̀U\_aYYb\
VZcV\UZdWZ]s\T_VZU\_aYYb\VZcV\UZdWZ]m\��\hUVWXYZ[m\hYY\_Ùv\
lXhôWohdWhm\UZvhWoẐ�\[ZdZo\_Ùv\�̀ U]hfm\VgUZZ\
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BCDEFGHIJIKFLKJFDKIFBCDEFMIKELCNOFPDCFQILCRSF
DTURDEIVFQIIFBWXTCIFYO
Z[[F\TUFDKIFDBFUSIFLCUWR[IQFHICIF]T\[WQSIJFLBUICF
_̂Y_OàFPDTCFDBFUSIFQIbIKFcDCHIXWLKFLCUWR[IQFHICIF
LTUSDCIJF\dFUSIFQLEIFXCDT]FLKJF\LQIJFDKFUSIFQLEIF
ELWKFQUTJdOèf̀gFGUTJdFJLULFHICIFRD[[IRUIJFLRCDQQFLF
bLCWIUdFDBFSIL[USRLCIFQIUUWKXQFLKJF]LCUWRW]LKUQhFUHDF
QUTJWIQFDBFJIJWRLUIJF]L[[WLUWbIFRLCIFWKFSDQ]WRIQỲF̀aFLKJF
KWKIFQUTJWIQFHWUSFJLULFRD[[IRUIJFWKFbLCWDTQFRDEETi
KWUdFSIL[USRLCIFQIUUWKXQFjSDEIRLCIVFKTCQWKXFSDEIF
DCFKTCQWKXFRIKUCIkVèfàFUHDFDBFHSWRSFBDRTQIJFIlR[Ti
QWbI[dFDKFbD[TKUIICQFWKFJIEIKUWLFRLCIOm̀Fa_FnKIFQUTJdF
]CDbWJIJFEWlIJFJLULFBCDEFRDEETKWUdFSIL[USRLCIF
QIUUWKXQFLKJFSDQ]WUL[QOâFPWbIFQUTJWIQF]CDbWJIJFJLULF
QD[I[dFBCDEFUSIF]ICQ]IRUWbIFDBFbD[TKUIICQOàF̀gfa_FâF
oHDFQUTJWIQF]CDbWJIJFJLULFBCDEF]LUWIKUQFDCFKIlUFDBF
NWKVèF̀pFLKJFDKIFQUTJdF]CDbWJIJFDK[dFLF]CDBIQQWDKL[F
RLCIXWbICF]ICQ]IRUWbIOq̀FoSCIIFQUTJWIQF]CDbWJIJFEWlIJF

JLULFBCDEFbD[TKUIICQVF]LUWIKUQFDCFKIlUFDBFNWKFLKJFQULBBF
DCFELKLXICQOỲFaYFàFcWKIFQUTJWIQFCI[WIJFDKFWKJWbWJTL[F
WKUICbWIHQVàf̀gFa_fàFUHDFRLQIFQUTJWIQFWKR[TJIJFWKJWi
bWJTL[FLKJFBDRTQFXCDT]FWKUICbWIHQm̀FâFLKJFDKIFQUTJdF
TQIJFKDKiF]LCUWRW]LKUFD\QICbLUWDKQFLKJFWKUICbWIHQOỲF
oSIFMLKWQSFQUTJdFWKR[TJIJFJLULFRD[[IRUIJFBCDEFMLKWQSF
LKJFZTQUCL[WLKFSDQ]WRIQrFHIFLKL[dQIJFDK[dFUSIFMLKWQSF
JLULOFoSIFBT[[FUIlUFHLQFLbLW[L\[IFWKFsKX[WQSFBDCFQIbIKF
QUTJWIQOỲF̀aF̀gfa_FâFàFtKFUSIFCIELWKWKXFBDTCFQUTJWIQVFUSIF
L\QUCLRUFHLQFLbLW[L\[IFWKFsKX[WQSFLKJFUSIFBT[[FUIlUFHLQF
LbLW[L\[IFWKFLFGRLKJWKLbWLKF[LKXTLXIOèf̀qFaY

PWbIFQUTJWIQỲF̀aF̀mFa_FâFEIUFQIbIKFDCFEDCIFuZGvF
RCWUICWLrFBDTCFQUTJWIQèf̀gFEIUFBWbIFUDFQIbIKFRCWUICWLF
LKJFUHDFQUTJWIQFEIUFBDTCFDCFBIHICFwTL[WUdFRCWUICWLOaYFàF
Z[USDTXSFUSIFQUTJWIQFHICIFLQQWXKIJFLFCLKXIFDBFQRDCIQVF
L[[FWKR[TJIJFQUTJWIQFHICIFJIIEIJFbL[TL\[IFWKFUICEQF
DBFUSIWCFRDKUCW\TUWDKFUDFTKJICQULKJWKXFIl]ICWIKRIQF
CI[LUIJFUDFbD[TKUIICFCD[IQFWKF]L[[WLUWbIFRLCIFWKFcDCJWRF
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CDEFGHIJKLMNOPHPCGJHIKGICKMDQMIFCRESJSMKGESIJKMPFSM
KGESIJKTMNUVWMKCDHJKMPHJMRIKGJSMIFMDFRIFJMKEXXRJYJFGPRM
GPZRJMV[L

\]̂_ àbcdefga]̂ebe

hOJMGOJYPGICMKiFGOJKIKMISJFGIQIJSMGOHJJMDjJHPRRMGOJYJKM
HJRPGJSMGDMGOJMHDRJMPFSMJkXJHIJFCJKMDQMjDREFGJJHKMIFM
XPRRIPGIjJMCPHJMIFMlDHSICMCDEFGHIJKmMn[oMDQQJHIFpMKDYJq
GOIFpMSIQQJHJFGMGOPFMXHDQJKKIDFPRKrMnsoMjDREFGJJHIFpMIFM
XHDQJKKIDFPRKTMSDYPIFMPFSMntoMXJHKDFPRMpPIFKLMhOJYJKM
PFSMKEZGOJYJKMPHJMXHJKJFGJSMIFMGPZRJMuvMwEDGPGIDFKM
PHJMQHDYMGOJMKJjJFMKGESIJKMxIGOMQERRMGJkGMPjPIRPZRJMIFM
yFpRIKOL

z{{̂|bg}de~_ â]bg}d�b{{̂|̂gada]̀gd�|~{̂eeb~g̀�e

lIFJMKGESIJKt��utMHJXDHGJSMGOPGMjDREFGJJHKMOPSMPMHDRJM
IFMSIHJCGMIFGJHPCGIDFMxIGOMXPGIJFGKMDHMFJkGMDQM�IFMPFSM
XHDjISJSMCPHJMPCGIjIGIJKMDGOJHMGOPFMGODKJMXHDjISJSMZiM
XHDQJKKIDFPRMCPHJpIjJHKLMhOJMJkXJHIJFCJKMxJHJMZPKJSMDFM
SPGPMQHDYMCDYYEFIGiMOJPRGOCPHJMKJGGIFpKMIFMlDHxPiM
PFSMVxJSJFL

���������������������������������

�DREFGJJHKMIFMCDYYEFIGiMOJPRGOCPHJMKJHjICJKMIFGJHPCGJSM
SIHJCGRiMxIGOMXPGIJFGKMPFSMGOJIHMFJkGMDQM�IFrMDQQJHIFpMPM
xISJMHPFpJMDQMKEXXDHGMHJRPGJSMGDMXHPCGICPRrMKDCIPRMPFSM
JYDGIDFPRMFJJSKLt��u�MusM�DREFGJJHKMxJHJMjIJxJSMPFSM
JkXJHIJFCJSMPKMQJRRDxMOEYPFMZJIFpKMxIGOMGIYJMPjPIRq
PZRJM�EKGMGDMZJMxIGOMXPGIJFGKMDFMGOJIHMDxFMGJHYKMPFSM
YJJGMGOJIHMIYYJSIPGJMFJJSKLMhxDMKGESIJKt�Mu�MHJXDHGJSM
GOPGMjDREFGJJHKMKEXXDHGJSMXPGIJFGKTMxJRRqMZJIFpMHJRPGJSM
GDMXOiKICPRMFJJSKrMpDIFpMQDHMxPR�KMPFSMXRPiIFpMpPYJKM
xIGOMXPGIJFGKrMxODMKJJYJSMGDMZJFJQIGMQHDYMSDIFpMKDLM
�FJMjDREFGJJHMxDH�JSMxIGOMXPGIJFGKMxIGOMSJYJFGIPmM
�hOJHJMPHJMYPFiMxODMZJRIJjJMGOPGMFDrMGDSPiM�MxIRRMFDGM
pDMQDHMPMxPR�rMZEGMKESSJFRiMGOJiMOPjJMxPR�JSMDFJMPFSM
PMOPRQMGDMGxDM�IRDYJGHJKrMPFSMGOJFMGOJiMPHJMKDMOPXXiM
PQGJHxPHSKTtsMnXt[toLMhOJMCOPHPCGJHMDQMGOJMjDREFq
GJJHMxDH�MPFSMKEXXDHGMCDFGHPKGKMxIGOMXHDQJKKIDFPRM
CPHJpIjJHKTMRPC�MDQMGIYJMQDHMPFiGOIFpMDGOJHMGOPFMGOJM
YDKGMEHpJFGMCPHJLt�MusMUKMDFJMXHDQJKKIDFPRMCPHJpIjJHM
JkXRPIFJSrM�nGoOJHJMIKMGOJMKDCIPRMPKXJCGMPFSMOPjIFpMpDDSM
CDFjJHKPGIDFKMGOPGMGOJiMnGOJMKGPQQoMSDFTGMOPjJMGIYJMQDHM
PGMxDH�LMUFSM�MGOIF�MGOPGMjDREFGJJHKMCPFMCDFGHIZEGJM
OJHJTt�MnXt�oL
�DHMjDREFGJJHKrMIGMxPKMIYXDHGPFGMGDMZJMXHJKJFGrM
KJJMGOJMXPGIJFGrMRIKGJFrMZJMCDYXPKKIDFPGJMPFSMYPKGJHM

HJRPGIDFPRMPFSMCDYYEFICPGIjJMK�IRRKLtuM�DREFGJJHIFpM
xIGOMQHPIRMIFSIjISEPRKMxODMPHJMIFMSIQQICERGMRIQJMCIHCEYq
KGPFCJKMxIGOMRIQJqMGOHJPGJFIFpMIRRFJKKJKMxPKMYJPFGMGDM�ZJM
KJFKIGIjJMGDMDGOJHKTMFJJSKMQDHMCRDKJFJKKMPFSMSIKGPFCJTt�M
nX�oLM OJFMjDREFGJJHKMJkXJHIJFCJSMGOPGMGOJIHMXHJKJFCJM
PFSMPCGIjIGIJKMCDFGHIZEGJMGDMpDDSMYDYJFGKMQDHMXPGIJFGKrM
GOJiMQJRGMGOJiMSISMPFMIYXDHGPFGM�DZLt�

�DHMXPGIJFGKrMGOIKMQJRRDxMOEYPFMZJIFpMxPKMFDGM�EKGM
PFiDFJLMURGODEpOMjDREFGJJHKMEKEPRRiMxJHJMIFIGIPRRiM
KGHPFpJHKMGDMXPGIJFGKMPFSMGOJIHMFJkGMDQM�IFrMGOJiMxJHJM
KGIRRMjIJxJSMPKMXJHKDFKMIFMxODYMXPGIJFGKMCDERSMGHEKGrMPM
pDDSMCDFjJHKPGIDFMXPHGFJHMxIGOMxODYMXPGIJFGKMxJHJM
EFPQHPISMDQMGPR�IFpMPZDEGMKJFKIGIjJMRIQJqMPFSqMSJPGOM
GDXICKMxIGODEGMZJIFpMIFGHEKIjJMPFSrMQDHMKDYJMXPGIJFGKrM
JjJFMPKMQHIJFSKLt�M�QMGOJMjDREFGJJHMPRKDMOPSMXHDQJKKIDFPRM
JkXJHIJFCJMIFMOJPRGOCPHJrMXPGIJFGKMGiXICPRRiMQJRGMPMKJFKJM
DQMJkGHPMKJCEHIGiMIFMGOJIHMDGOJHxIKJMjERFJHPZRJMRIQJM
KIGEPGIDFLt�

¡����������¢�£¤��������¥�����¦��

hOJMOEYPFMQJRRDxKOIXMXHDjISJSMxPKMFDGMHJKJHjJSM
QDHMXPGIJFGKMPRDFJLM�DEHMKGESIJKMHJXDHGJSMGOJMZJFJQIGM
DQMjDREFGJJHKTMKEXXDHGMQDHMFJkGMDQM�IFLt��t�M�FJMKGESiM
QDCEKJSMDFMODxMFJkGMDQM�IFMJkXJHIJFCJSMGOJMEKJMDQM
jDREFGJJHKMIFMXPRRIPGIjJMCPHJMQDHMXPGIJFGKMRIjIFpMPGMODYJrM
SJKCHIZIFpMODxMGOJiMZJFJQIGJSMQHDYMKDCIPRMQJRRDxKOIXM
xIGOMjDREFGJJHKLt�MlJkGMDQM�IFMJkXJHIJFCJSMjDREFGJJHKM
PKMCDFjJHKPGIDFMXPHGFJHKMIFMxODYMGOJiMCDERSMCDFQISJrM
GPR�IFpMPZDEGMGDXICKMPFSMQJJRIFpKMGOPGMCDERSMZJMSIQQICERGM
GDMKOPHJMxIGOMGOJMXPGIJFGMDHMDGOJHMQPYIRiMYJYZJHKLt�M
§DHJDjJHrMjDREFGJJHKMXHDjISJSMHJRIJQMQDHMFJkGMDQM�IFM
ZiMDQQJHIFpMOJRXMxIGOMXHPCGICPRMGPK�KMIFMGOJMODYJLt�

VDYJMjDREFGJJHKMPRKDMDQQJHJSMGDMKXJFSMGIYJMxIGOM
XPGIJFGKMKDMFJkGMDQM�IFMCDERSMSDMDGOJHMGOIFpKrMJPKIFpM
GOJMZEHSJFMDQMZJIFpMXHIYPHiMCPHJpIjJHKLt�Mt�MVIYIRPHRiM
GDMXPGIJFGKrMFJkGMDQM�IFMPRKDMQDEFSMIGMPSjPFGPpJDEKMIQM
jDREFGJJHKMOPSMXHDQJKKIDFPRMOJPRGOCPHJMJkXJHIJFCJrLt�

�̈�©����ª�«���¬���£��£��

�DHMKDYJMjDREFGJJHKrMjDREFGJJHIFpMPRKDMYJPFGM
XJHQDHYIFpMPFMIYXDHGPFGMHDRJMQDHMKDCIJGiLMhOHJJM
KGESIJKMQDCEKJSMDFMjDREFGJJHMxDH�MPFSMKEXXDHGMQDHM
QHPIRMJRSJHRiMxIGOMSJYJFGIPLt�Mu�MusM�FMGOJKJMKGESIJKrM
jDREFGJJHIFpMIFMSIjJHKJMCDYYEFIGiMOJPRGOCPHJMKJGGIFpKM
xPKMPRKDMEFSJHKGDDSMPKMGP�IFpMDFMPMCDYYDFMKDCIPRMPFSM
OEYPFMHJKXDFKIZIRIGiMHJRPGJSMGDMGOJMxJP�JKGMYJYZJHKM
DQMKDCIJGiLM�FMKDYJMCPKJKrMjDREFGJJHMKEXXDHGMYJPFGMGOPGM
QHPIRMIFSIjISEPRKMCPFMHJYPIFMPGMODYJMPFSrMIFMKECOMCPKJKrM
jDREFGJJHKMQJRGMGOPGMGOJiMxJHJMOJRXIFpMKDCIJGiMQERQIRMPFM
IYXDHGPFGMpDPRMZiMPRRDxIFpMGOJMJRSJHRiMGDMCDFGIFEJMGDM
JF�DiMGOJMCDYQDHGMDQMGOJIHMDxFMODYJMQDHMPKMRDFpMPKM
XDKKIZRJmM��GMIKMpDDSMQDHMGODKJMxODMOPjJMSJYJFGIPMGDM
ZJMPGMODYJMPFSMOPjJMGOJKJMDXXDHGEFIGIJKMPFSMGOPGMIKM
XJHOPXKMxOPGMSHIjJKMEKTt�MnXt[soLM�FMKECOMCPKJKrMjDREFq
GJJHKMQJRGMGOJiMSISMPFMIYXDHGPFGM�DZrMFDGM�EKGMPKMQJRRDxM
OEYPFKMFDGMDFRiMQDHMXPGIJFGKMPFSMFJkGMDQM�IFMZEGMPRKDM
QDHMGOJMRDCPRMCDYYEFIGiMPFSMKDCIJGiLus

­®̄°±²³² µ́¶·̧¹º»¶·¼½¾¿À¶··¼¹Á¿Â¿Ã¼¶µÄ¼ÃÅÆÇ¼¹Á¿Â¿Ã
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BCDEFGHHIJFKLJFLMICNHOOJCFPDOQLRCSPJF

TUVWXYZW[\XUY]V̂̂ _̀]Z[̀][abUÙbV̀\̂[cb_̂[d̂ b]V[\XUY]e
V̂̂ _̀]Z[bUX]Zf̀ĝ[a_Xĥff̀X]bU[cb_̂Z̀\̂_f[ìVW[X\̂_bUU[
_̂faX]f̀j̀ÙVk[hX_[abV̀̂]Vfl[abUÙbV̀\̂[cb_̂m[bUU[̀]cUYĝg[
fVYg̀̂ f[̂daWbf̀f̂g[VŴ[̀daX_Vb]ĉ[Xh[\XUY]V̂̂ _fl[
â_fX]bU[b]g[fXc̀bU[cXdâV̂]c̀̂fnop[oqrqo[s̀t[fVYg̀̂ f[
_̂aX_V̂g[̂tâ_̀̂]ĉf[_̂UbV̂g[VX[db̀]Vb̀]̀]Z[jXY]ge
b_̀̂f[ĵVî ]̂[VŴ[_XÛf[b]g[iX_u[Xh[\XUY]V̂̂ _f[b]g[
VWXf̂[Xh[a_Xĥff̀X]bU[cb_̂Z̀\̂_fnop[oq[ov[qw[qp[qo[xiX[Xh[
VŴf̂[fVYg̀̂ f[î _̂[jbf̂g[X][gbVb[h_Xd[WXfàĉf[b]g[
ĝfc_̀ĵg[̀][Z_̂bV[ĝVb̀U[VŴ[aXV̂]V̀bU[cX]hÙcVf[b]g[
cWbUÛ]Ẑf[̀][\XUY]V̂̂ _ya_Xĥff̀X]bU[cb_̂Z̀\̂_[cXXae
_̂bV̀X]nop[oq[z][VŴf̂[fVYg̀̂ fm[VŴ[\XUY]V̂̂ _[_XÛ[ibf[
db̀]Uk[VX[_̂Ù̂\̂[a_Xĥff̀X]bU[cb_̂Z̀\̂_fl[iX_uUXbgf[
_̂UbV̂g[VX[a_bcV̀cbU[Vbfufn[{XUY]V̂̂ _f[d̂ ]V̀X][jbù]Zm[
b__b]Z̀]Z[hUXî_f[b]gm[̀][Ẑ]̂_bUm[c_̂bV̀]Z[b[WXd̂ Uk[
]̂\̀_X]d̂ ]V[bf[̂tbdaÛf[Xh[a_bcV̀cbU[Vbfuf[_̂UbV̂g[VX[
VŴ[_XÛ[Xh[VŴ[\XUY]V̂̂ _[̀][WXfàĉnoq

|}~����������}�}���}���~}�������

�̀\̂[fVYg̀̂ f[ìVW[gbVb[h_Xd[\b_̀XYf[cXddY]̀Vk[ŴbUVWe
cb_̂[f̂VV̀]Zf[cX]cUYĝg[VWbV[\XUY]V̂̂ _̀]Z[ìVW[f̂_̀e
XYfUk[̀UU[abV̀̂]Vf[ibf[]XV[hX_[�YfV[b]kX]̂[b]g[_̂�Ỳ_̂g[
fâc̀h̀c[fùUUf[b]g[cXdâV̂]c̀̂fno�ro�[qo[{XUY]V̂̂ _f[
VŴdf̂U\̂f[̂daWbf̀f̂g[WXi[VŴk[dYfV[ĵ[bjÛ[VX[
�Y]ĝ_fVb]g[VŴ[abV̀̂]Vfl[]̂ ĝflow[�a��m[Wb\̂[�_̂UbV̀X]bU[
b]g[cXddY]̀cbV̀X][fùUUfloq[�aq�m[ĵ[�cXdabff̀X]bV̂m[
Xâ]m[]XV[VbUu[VXX[dYcWloq[�aq�m[ĵ[�l̂faX]f̀jÛ[b]g[
cXdd̀VV̂glo�[b]g[ĵ[�f̂]f̀V̀\̂[Xh[XVŴ_fl[]̂ ĝf[hX_[
cUXf̂]̂ff[b]g[g̀fVb]ĉlnq�[�]̂[fVYgk[̀][ĝd̂ ]V̀b[cb_̂[
ĝfc_̀ĵg[\XUY]V̂̂ _f[bf[g_bì]Z[X][VŴ _̀[â_fX]bU[
t̂â_̀̂]ĉf[ìVW[Ùĥe[VW_̂bV̂]̀]Z[̀UU]̂ff[bf[b][̂tV_b[
_̂fXY_ĉ[̀][̂]cXY]V̂_f[ìVW[f̂_̀XYfUk[̀UU[abV̀̂]Vf[b]g[
VŴ _̀[̂tâ_̀̂]ĉf[h_Xd[ab̀g[ŴbUVWcb_̂[iX_u[bf[b][
t̂V_b[_̂fXY_ĉ[hX_[ĥ̂ Ù]Z[fbĥ[̀][VŴ _̀[_XÛfnqw

�_Xĥff̀X]bU[cb_̂Z̀\̂_f[î _̂[bUfX[bib_̂[Xh[\XUY]e
V̂̂ _fl[cXdâV̂]c̀̂fn[s̀daUk[ĵ ]̀Z[]̀ĉ[b]g[ib]V̀]Z[
VX[ŴUa[ibf[]XV[̂]XYZWn[�]̂[\XUY]V̂̂ _[cXX_g̀]bVX_[
t̂aUb̀]̂g�[�zV[̀f[bjXYV[fâ]g̀]Z[V̀d̂ [ìVW[\YU]̂_bjÛ[
âXaÛn[�fkcWXfXc̀bU[̀]f̀ZWVm[bj̀ÙVk[VX[̂dabVẀ�̂m[
b]g[ĵ ]̀Z[bjÛ[VX[Vbû[cX]V_XU[̀h[b[f̀VYbV̀X][b_̀f̂f[
b]g[abV̀̂]Vf[ẐV[Y]f̂VVÛgn[xŴ_̂[̀f[b[_̂bfX][iWk[VŴk[
]̂ ĝ[ŴUam[b]g[]XV[̂\̂_kX]̂[̀f[fỲVbjÛ[VX[gX[VẀfm[VX[
ĵ[h_b]ulo�[�aqw�n[xiX[XVŴ_[fVYg̀̂ f[ìVW[gbVb[h_Xd[
cXddY]̀Vk[ŴbUVWcb_̂[f̂VV̀]Zf[̂taÙc̀VUk[�ŶfV̀X]̂g[
iŴVŴ_[\XUY]V̂̂ _f[Wb\̂[VŴ[cXdâV̂]c̀̂f[_̂�Ỳ_̂g[
VX[fYaaX_V[VŴ[Z_Xì]Z[Z_XYa[Xh[h_b̀U[̂Uĝ_f[ìVW[
cXdaÛt[]̂ ĝfnqp[qo[�]̂[fVYgk[̂daWbf̀f̂g[VŴ[]̂ ĝ[
hX_[fYaaX_V[b]g[V_b̀]̀]Z[Xh[\XUY]V̂̂ _f[iX_ù]Z[ìVW[
f̂_̀XYfUk[̀UU[abV̀̂]Vf[̀][cXddY]̀Vk[ŴbUVWcb_̂[b]g[
hX_[b[a_Xĥff̀X]bU[cXX_g̀]bVX_[̀][abUÙbV̀\̂[cb_̂[VX[
bgg_̂ff[VẀf[]̂ ĝno�[TUU[_̂\̀̂ îg[fVYg̀̂ f[VWbV[̀]cUYĝg[
gbVb[â_Vb̀]̀]Z[VX[\XUY]V̂̂ _f[iX_ù]Z[̀][cXddYe
]̀Vk[ŴbUVWcb_̂[f̂_\̀ĉf[_̂aX_V̂g[X][VŴ[g̀hĥ_̂]ĉf[
ĵVî ]̂[cb_̂[bcV̀\̀V̀̂f[Xhĥ_̂g[jk[\XUY]V̂̂ _f[b]g[jk[
a_Xĥff̀X]bU[cb_̂Z̀\̂_fm[̂\̂][VWXYZW[jXVW[a_X\̀ĝg[
g̀_̂cV[cb_̂n
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z][cX]V_bfV[VX[fVYg̀̂ f[_̂aX_V̀]Z[gbVb[a_̀db_̀Uk[h_Xd[
cXddY]̀Vk[ŴbUVWcb_̂[f̂VV̀]Zfm[ViX[WXfàĉe[jbf̂g[
fVYg̀̂ f[hXY]g[VWbV[WXfàĉ[\XUY]V̂̂ _̀]Z[Ub_ẐUk[
]̂Vb̀Ûg[a_bcV̀cbU[ŴUa[VX[_̂Ù̂\̂[a_Xĥff̀X]bU[cb_̂e
Z̀\̂_fnop[oq[z][VŴf̂[fVYg̀̂ fm[g̀_̂cV[̀]V̂_bcV̀X]f[ĵVî ]̂[
\XUY]V̂̂ _f[b]g[abV̀̂]Vf[X_[]̂tV[Xh[ù][î _̂[Ùd̀V̂gm[
b]g[\XUY]V̂̂ _f[b]g[a_Xĥff̀X]bU[cb_̂Z̀\̂_f[î _̂[
jXVW[bib_̂[Xh[b\X̀g̀]Z[\XUY]V̂̂ _[̀]V̂_ĥ_̂]ĉ[̀][VŴ[
a_Xĥff̀X]bU[gXdb̀]nop[oq[xŴf̂[fVYg̀̂ f[bUfX[_̂\̂bÛg[
cX]hÙcVf[bjXYV[VŴ[]bVY_̂[Xh[\XUY]V̂̂ _fl[cXdâV̂]e
c̀̂f[bf[b][̀daX_Vb]V[VXàc[_̂UbV̂g[VX[a_̂e[̂fVbjÙfŴg[
jXY]gb_̀̂f[ĵVî ]̂[\XUY]V̂̂ _[iX_u[b]g[a_Xĥff̀X]bU[
cb_̂Z̀\̂_[iX_un[{XUY]V̂̂ _f[ìVW[cXdâV̂]c̀̂f[h_Xd[
ab̀g[ŴbUVWcb_̂[iX_u[�̂Zm[]Y_f̂f�[î _̂[]XV[]̂ĉffb_̀Uk[
f̂̂ ][bf[b][̂tV_b[_̂fXY_ĉ�[_bVŴ_m[VŴ[a_Xĥff̀X]bU[
cb_̂Z̀\̂_f[ĥUV[VWbV[VŴk[fWXYUg[ĵ[bib_̂[Xh[VŴdn[Tf[
b[\XUY]V̂̂ _[cXX_g̀]bVX_[h_Xd[b[WXfàĉ[̂taUb̀]̂g�[�zV[
f̀[]XV[b][bg\b]VbẐ[���n[zVlf[_̂bUUk[̀daX_Vb]V[VX[d̂ [
VWbV[kXY[u]Xi[VWbV[kXY[dYfV[ĵ[ìUÙ]ZUk[VX[Wb]Z[kXY_[
Y]̀hX_df[XYVf̀ĝn[ XY[f̀daUk[cb]]XV[j_̀]Z[kXY_[XUg[
�Xj[̀][Ŵ_̂l��[�ao�q�n[{XUY]V̂̂ _f[dbk[̂\̂][Wb\̂[ĵ ]̂[
cX]fc̀XYf[Xh[gXi]aUbk̀]Z[VŴ _̀[abfV[ŴbUVWcb_̂[̂tâe
_̀̂]ĉ[gŶ[VX[VŴ _̀[bib_̂]̂ff[Xh[a_Xĥff̀X]bU[\̀̂ifnoq[
¡Xfàĉ[\XUY]V̂̂ _f[ĥUV[VWbV[VŴk[dYfV[Vbû[cb_̂[VX[
b\X̀g[�c_Xff�̀]Z�[X\̂_[̀]VX[VŴ[gXdb̀][Xh[VŴ[]Y_f̂flmoq[
b]g[g̀_̂cV[̀]V̂_bcV̀X]f[ìVW[abV̀̂]Vf[b]g[]̂tV[Xh[ù][b_̂[
b[a_Xĥff̀X]bU[_̂faX]f̀j̀ÙVkm[]XV[fXd̂ VẀ]Z[hX_[\XUY]e
V̂̂ _fn[Tf[b[WXfàĉ[db]bẐ_[̂taUb̀]̂gm[�{XUY]V̂̂ _f[
b_̂[]XV[VX[̂]V̂_[XY_[cX_̂[f̂_\̀ĉfn[¡Xî \̂_m[VŴk[cb][
_̂Ù̂\̂[Yf[h_Xd[ĉ_Vb̀][�Xj[hY]cV̀X]fn[¢ [̂b_̂[VŴ[cbû[
b]g[VŴk[b_̂[VŴ[c_̂bdn[xWbV[̀f[̂tV_̂d̂ Uk[̀daX_Vb]V[
ĵcbYf̂[VŴk[b_̂[]XV[Vbù]Z[b]k[à̂ ĉ[Xh[VŴ[cbûl��[
�ao�oro�q�n[TUVWXYZW[WXfàĉ[\XUY]V̂̂ _f[̂tâ_̀̂]ĉg[
\XUY]V̂̂ _[iX_u[bf[d̂ b]̀]ZhYUm[VŴk[̂ta_̂ff̂g[g̀fbae
aX̀]Vd̂ ]V[ìVW[VŴ[Ubcu[Xh[g̀_̂cV[abV̀̂]V[̀]V̂_bcV̀X]n[
�]̂[WXfàĉ[\XUY]V̂̂ _[Wbg[̂tâcV̂g[�dX_̂[XaaX_VYe
]̀V̀̂f[VX[d̂ V̂[�VŴ[abV̀̂]Vf�[̀][fXd̂ [ù]g[Xh[WYdb][
_̂UbV̀X]fẀal��[�a£w��n
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¥̀]̂[fVYg̀̂ f[bc_Xff[ŴbUVWcb_̂[f̂VV̀]Zf[b]g[cXY]e
V_̀̂f[_̂aX_V̂g[VWbV[ĵ ]̀Z[b[\XUY]V̂̂ _[̀][abUÙbV̀\̂[
cb_̂[a_X\̀ĝf[\bUYbjÛ[XaaX_VY]̀V̀̂f[hX_[â_fX]bU[
Z_XiVWnop[oq[ovrqo
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ŝ\̂][fVYg̀̂ f[_̂aX_V̂g[VWbV[Wb\̀]Z[b[_XÛ[̀][_̂UbV̀X][
VX[abV̀̂]Vf[b]g[VŴ _̀[]̂tV[Xh[ù][a_X\̀ĝg[aXf̀V̀\̂[
Zb̀]f[̀][_̂VY_][hX_[\XUY]V̂̂ _̀]Znop[oq[ovrqw[q�[{XUY]V̂̂ _f[
t̂a_̂ff̂g[VẀf[̀][\b_̀XYf[ibkf�[�zVlf[_̂bUUk[]̀ĉ[VX[�X̀][
VŴ[bcV̀\̀V̀̂fn[�]̂[Zb̀]f[b[UXV[hX_[X]̂f̂Uhªo�[�aopo�[b]g[
�z[ĥ̂ U[Wbaak[̀]f̀ĝm[z[Wb\̂[gX]̂[fXd̂ VẀ]Zm[b]g[̀V[Z̀\̂f[
d̂ [fX[dYcWlow[�a£w��n[{XUY]V̂̂ _[iX_u[̂]Vb̀Ûg[b[f̂]f̂[
Xh[ĵ ]̀Z[Yf̂hYU[b]g[Yf̀]Z[V̀d̂ [d̂ b]̀]ZhYUUknqw[�̂ Û̀]Zf[
Xh[Yf̂hYU]̂ffm[iŴVŴ_[̀][_̂UbV̀X][VX[abV̀̂]Vfm[]̂tV[
Xh[ù][X_[_̂Ù̂\̀]Z[a_Xĥff̀X]bU[cb_̂Z̀\̂_f[h_Xd[a_bce
V̀cbU[Vbfufm[a_X\̀ĝg[â_fX]bU[ĵ]̂h̀Vfn[�]̂[\XUY]V̂̂ _[
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CDEFGHGIEJKLMNGJOHONPGOIHOGQERSTONNDGUEDVGWEEJOJGXJNRCYG
METCLPNTMNZGHTPGLJGXJODNT[OINTLT[Z\]ĜK_]̀ab
cTEOINDGJOSPdGDNKEDONPGOIHOeGLTGHPPLOLETGOEGHRRNY
QLHOLT[GOINGRETNRLTNJJGECGKHRRLHOLQNGMHDNGDNMLKLNTOJeG
QERSTONNDLT[GHRJEGHRRNQLHONPGKNDJETHRGRETNRLTNJJGHTPG
MESTONDHMOJGWEDNPEFbfgGhEFNGQERSTONNDJGPNJMDLWNPG
DNRHOLETJILKJGULOIGKHOLNTOJGHTPGTNiOGECGVLTGHJG[LQLT[G
DLJNGOEGFSOSHReG[NTSLTNGCDLNTPJILKb\jGfgGkNiOGECGVLTG
DNKEDONPGJLFLRHDGNiKNDLNTMNJGULOIGQERSTONNDJGLTGKHRRLY
HOLQNGMHDNGLTGOINGIEFNb\_
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�IDNNGJOSPLNJGPNJMDLWNPGOINGLFKEDOHTMNGECGOINGJEMLHRG
CNRREUJILKGULOIGEOINDGQERSTONNDJb\fGf]GfgG�NLT[GHGKHDOG
ECGHGJFHRRGQERSTONNDGMEFFSTLOdGMETODLWSONPGOEGHGJNTJNG
ECGWNRET[LT[GOIHOGJODNT[OINTNPGFEOLQHOLETGCEDGHTPG
MEFFLOFNTOGOEGQERSTONNDLT[eGHTPGNiKNDLNTMNJGMESRPG
WNGJIHDNPGULOIGEOINDGQERSTONNDJGUIEGUNDNGTEOGJSLOHWRNG
OEGJIHDNGULOIGEOINDJ�NQNTeGLTGJEFNGMHJNJeGKDECNJJLETHRG
MHDN[LQNDJbfgGcJGETNGQERSTONNDGJHLPeGX�INGJEMLHRGHJKNMOG
ECGQERSTONNDLT[GUHJGHTEOINDGFEOLQHOLT[GCHMOED�OING
QERSTONNDJGDNKEDONPGOIHOGUEDVLT[GOE[NOINDGUHJGHGKEJLY
OLQNGNiKNDLNTMNGHTPGLOGUHJGSJNCSRGOEGNiMIHT[NGNiKNY
DLNTMNJZGg�ĜK_̀abGhEMLHRGHMOLQLOLNJGHTPGJLFLRHDGJIHDLT[G
ECGNiKNDLNTMNJGUNDNGPNJMDLWNPGLTGJEFNGJOSPLNJGHJGHRRNY
QLHOLT[GQERSTONNDJZGRETNRLTNJJbf]GfgG�EUNQNDeGJNQNDHRG
JOSPLNJGHRJEGPNJMDLWNPGMETCLPNTOLHRLOdGHJGQNDdGLFKEDOHTOG
HTPGST�SNJOLETHWRNb\fG\_G\�

cROIES[IGQERSTONNDJG[HLTNPGCDEFGCNRREUJILKGULOIG
NHMIGEOINDeGJEFNGJOSPLNJGHRJEGDNKEDONPGETGOINGLFKEDY
OHTMNGECGHQHLRHWRNeGHKKDNMLHOLQNGHTPGJSKKEDOLQNGKDECNJY
JLETHRGMHDN[LQNDJb\�G\�Gf�Gf\G�INGMEFFLOFNTOGHTPG
FEOLQHOLETGECGQERSTONNDJGUNDNGTSDOSDNPGWdGKDECNJY
JLETHRGHOOLOSPNJGHTPGDNME[TLOLETb\jGf]G�ERSTONNDJGIHPGOEG
WNGXJNNTeGINHDPGHTPGFHPNGOEGCNNRGUNRMEFNZGg�ĜK_̀aG
WSOGHRJEGDNME[TLJNPGHTPGOEGIHQNGKDECNJJLETHRGMHDN[LQNDJG
HQHLRHWRNbGcJGETNGQERSTONNDGMEFFNTONP�GX�INTGdESG[NOG
OIHOGCNNRLT[GECGWNLT[GLFKEDOHTOGHTPĜOINGKDECNJJLETHRJaG
JHdGdESGHDNGPELT[GHG[DNHOG�EWGHTPGOIHOGOINdGHDNGREEVLT[G
CEDUHDPGOEGJNNLT[GdESĜ�aGOINTG�GUHTOGOEGMETOLTSNGHJG
HGQERSTONNDZg̀G�K\�\�bG�ERSTONNDJGTNNPNPGJSKKEDOLQNG
KDECNJJLETHRGMHDN[LQNDJGDNRHONPGOEGWEOIGHKKDEKDLHONG
MHDNGOHJVJGHTPGHMMNJJGOEGTNMNJJHDdGKHOLNTOGLTCEDFHY
OLETGOEGCNNRGJHCNGLTGOINGQERSTONNDGDERNGHTPGMNDOHLTGECG
HQELPLT[GNDDEDJb\f

�TGEMMHJLETeGKDECNJJLETHRGMHDN[LQNDJGNiKNDLNTMNPG
QERSTONNDJZGTNNPGCEDGOINLDGJSKKEDOGHJGHTGNiODHGWSDPNTb\�G
�DECNJJLETHRGMEEDPLTHOLETGECGOINGQERSTONNDGUEDVGUHJG
HRJEGDNKEDONPGLTGEOINDGJOSPLNJGHJGLFKEDOHTOGLTGQERSTY
ONND�MHDN[LQNDGMEEKNDHOLETGHTPGHRREMHOLETGECGHKKDEY
KDLHONGMHDNGHMOLQLOLNJGOEGQERSTONNDJb\fG\�Gf�Gf\
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�INGOINFHOLMGJdTOINJLJGECG�SHRLOHOLQNGJOSPLNJGLTGOILJG
DNQLNUGJIEUNPGOIHOGQERSTONNDJZGDERNGLTGKHRRLHOLQNGMHDNG
LJGNiKNDLNTMNPGHJGWNTNCLMLHRGWdGHRRGLTQERQNPGHTPGOIHOG
QERSTONNDJGECCNDGJEFNOILT[GPLCCNDNTOGOIHTGUIHOGKDECNJY
JLETHRGMHDN[LQNDJGMHTGECCNDbG�NOeGOINGOEKLMGLJGTEOGCDNNG

CDEFGMETCRLMObG�EGJODNT[OINTGQERSTONNDGLTQERQNFNTOG
LTGMSDDNTOGHTPGCSOSDNGKHRRLHOLQNGMHDNGLTGOINGkEDPLMG
MESTODLNJeGVTEURNP[NGHTPGMEFKNONTMLNJGDNRHONPGOEG
QERSTONND�KDECNJJLETHRGMHDN[LQNDGMEEKNDHOLETGHTPGOING
DERNGECGQERSTONNDJGLTGIEJKLMNGKHRRLHOLQNGMHDNGFSJOGWNG
METJLPNDNPb
�SDGJdTOINJLJGDNQNHRNPGOIHOGQERSTONNDJZGKNDJETHRG
JVLRRJGUNDNGLFKEDOHTOGCEDGHRRGHMOEDJGHMDEJJGINHROIY
MHDNGJNOOLT[JeGWSOGOIHOGHFWL[SLOLNJGHTPGHFWLQHRNTMNJG
NiLJONPGHWESOGOINGTHOSDNGECGOINJNGMEFKNONTMLNJbG�TG
OINGETNGIHTPeGJEFNGPNWHONGNiLJOJGUINOINDGQERSTONNDJG
HDNGJSCCLMLNTORdGN�SLKKNPGHTPGODHLTNPGOEGLTONDHMOGULOIG
OINGDLJLT[GTSFWNDGECGCDHLRGKHOLNTOJGULOIGMEFKRNiGTNNPJG
LTGHGMEFFSTLOdGINHROIMHDNGJNOOLT[bf\G�TGOINGEOINDG
IHTPeGJEFNGKDECNJJLETHRGMHDN[LQNDJGHMDEJJGINHROIMHDNG
JNOOLT[JG�SNJOLETNPGUINOINDGQERSTONNDJGULOIGMEFKNY
ONTMLNJGCDEFGKDECNJJLETHRGINHROIMHDNGUNDNGPNJLDHWRNGLTG
KHRRLHOLQNGMHDNGWNMHSJNGOINdGKEJNPGHGWHDDLNDGOEGQERSTY
ONND�KDECNJJLETHRGMHDN[LQNDGMERRHWEDHOLETbG�EUNQNDeG
KHOLNTOJGHTPGTNiOGECGVLTGUNDNGMNDOHLT�GQERSTONNDJGULOIG
MEFKNONTMLNJGCDEFGKHLPGINHROIMHDNGUEDVGHDNGHTGNiODHG
DNJESDMNb
�OGLJGMRNHDGCDEFGOINGJdTOINJLJGOIHOGSTMNDOHLTOLNJGNiLJOG
HWESOGOINGCEMSJGECGQERSTONNDJZGMEFKNONTMLNJGHTPGOINLDG
ODHLTLT[GLTGKHRRLHOLQNGMHDNeGLTGMETODHJOGOEGOINGIL[IGJOHTY
PHDPJGCEDGLTON[DHONPGHTPGCEDFHRLJNPGODHLTLT[GCEDGQERSTY
ONNDJGLTGIEJKLMNGHTPGKHRRLHOLQNGMHDNGLTGEOINDG�SDEKNHTG
MESTODLNJbgG�OGLJGKEJJLWRNGOIHOGQERSTONNDGODHLTLT[GLTG
KHRRLHOLQNGMHDNGLTGkEDPLMGMESTODLNJGULOIGIL[IGRNQNRJGECG
KSWRLMGUNRCHDNGLJGWHJNPGETGUIHOGQERSTONNDJGOINFJNRQNJG
CLTPGFEOLQHOLT[bG�OGLJGHRJEGKEJJLWRNGOIHOGOINGECCNDJGECG
ODHLTLT[GCEDGQERSTONNDJGHDNGQNDdGRLFLONPbGcGFHKKLT[GECG
FSTLMLKHRGKHRRLHOLQNGMHDNGNCCEDOJGLTG�HTLJIG�STLMLKHRY
LOLNJGCDEFG�ING�HTLJIG TEURNP[NG¡NTONDGCEDG¢NIHY
WLRLOHOLETGHTPG�HRRLHOLQNGMHDNĜUUUbDNIKHbPVaGJIEUNPG
OIHOGETRdG��£GECGTSDJLT[GIEFNJGOIHOGMEEKNDHONPGULOIG
QERSTONNDJGECCNDNPGOINGQERSTONNDJZGODHLTLT[bffG�TRdG
ETNGLTMRSPNPGJOSPdGLTGOILJGDNQLNUGNiKRLMLORdGPNJMDLWNPG
JSKKEDOGHTPGODHLTLT[GCEDGQERSTONNDJGLTGKHRRLHOLQNGMHDNG
LTGHGMEFFSTLOdGINHROIMHDNGJNOOLT[eGWSOGOINGRNQNRGECG
ODHLTLT[GUHJGTEOGJKNMLCLNPb\�G�TG¤NDFHTdeGCEDGNiHFKRNeG
HGQERSTONNDGLTGKHRRLHOLQNGMHDNGDNMNLQNJGHTGLTLOLHRG�]GIESDJG
ECGODHLTLT[b�gG�TCEDFHRGODHLTLT[GKDHMOLMNJGCEDGQERSTONNDJG
LTGKHRRLHOLQNGMHDNGLTGkEDPLMGMESTODLNJGFHdGWNGDNRHONPGOEG
HTGSTPNDJOHTPLT[GOIHOGQERSTOHDdGUEDVGLJGETRdGHGJSKKRNY
FNTOGOEGKDECNJJLETHRGMHDNbG�INGkEDPLMGMESTODLNJGFHdG
IHQNGEQNDREEVNPGOINGLFKEDOHTMNGECGQERSTONNDJZGHMMNJJG
OEGDNMNLQNGJSCCLMLNTOGJSKKEDOGDNRHONPGOEGOINGQERSTONNDG
DERNGLCGQERSTONNDGFEOLQHOLETGLJGOEGWNGFHLTOHLTNPbG�ING
CHMOGOIHOGCSOSDNGKHRRLHOLQNGMHDNGLTMDNHJLT[RdGLTMRSPNJG
JSKKEDOGOEGOING[DEULT[G[DESKGECGQSRTNDHWRNGNRPNDJG
ULOIGKHRRLHOLQNGTNNPJGDN�SLDNGKDEQLJLETGECGHPN�SHONG
ODHLTLT[GECGHTPGJSKKEDOGOEGQERSTONNDJGLTQERQNPbG�OGLJG
HRJEGKEJJLWRNGOIHOGDN�SLDNFNTOJGCEDGCSDOINDGQERSTONNDG
ODHLTLT[GFHdGIHQNGHGTN[HOLQNGLFKHMOGETGQERSTONNDJZG
FEOLQHOLETbG�ERSTONNDJZGDERNGLJGSTPNDJOEEPGHJGJSKKRNY
FNTOHRGHTPGDN�SLDNFNTOGECGCEDFHRGQERSTONNDGODHLTLT[G
FHdGWNGSTPNDJOEEPGHJGHGKDECNJJLETHRLJHOLETGECGOING
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BCDEFGHHIJICDHKJLIMNFNFOJCPPHIHQJGCJBCDEFGHHIRJRSCEDQTJ
GSHIHPCIHTJUHJVDCRHDWJDNFXHQJGCJYSMGJBCDEFGHHIRJGSHZ[
RHDBHRJH\]HINHFVHJMRJZHMFNFOPEDJMFQJFHHQHQJGCJZMFMOHJ
GSHJBCDEFGHHIJICDHKĴ CIHJIHRHMIVSJNFGCJGIMNFNFOJPCIJ
BCDEFGHHINFOJNFJ]MDDNMGNBHJVMIHJNRJFHHQHQJGCJH\]DMNFJ
H\NRGNFOJGIMNFNFOJ]IMVGNVHRJMFQJGSHJ]CRRNUDHJFHHQJPCIJ
MQQHQJGIMNFNFOJCPJBCDEFGHHIRJNFJBMINCERJSHMDGSVMIHJ
RHGGNFORJNFJ_CIQNVJVCEFGINHRK
ÈIJIHBNHYJMDRCJNQHFGNPNHQJVCFPDNVGNFOJ]ICPHRRNCFMDJ

VMIHONBHIJMGGNGEQHRJGCYMIQRJBCDEFGHHIRJMFQJGSHJFMGEIHJ
CPJBCDEFGHHIRaJGMRXRJMFQJVCZ]HGHFVNHRKJbCIJUCGSJBCDEF[
GHHIRJMFQJ]ICPHRRNCFMDJVMIHONBHIRTJGSHIHJMIHJGHFRNCFRJ
IHDMGHQJGCJGSHJPMVGJGSMGJNFBCDBHZHFGJCPJBCDEFGHHIRJCBHIJ
GNZHJVMFJNZ]DWJMJQMFOHIJCPJNFBNRNUDWJGIMFRPHIINFOJYSMGJ
GIMQNGNCFMDDWJNRJEFQHIRGCCQJMRJ]ICPHRRNCFMDJVMIHJGMRXRJ
GCJBCDEFGHHIRKJ̀EIJIHBNHYJRSCYHQJGSMGJBCDEFGHHIRJMIHJ
ZCGNBMGHQJUWJMVVHRRJGCJRE]]CIGNBHJ]ICPHRRNCFMDJVMIH[
ONBHIRKJLSNRJVMDDRJPCIJ]MWNFOJMGGHFGNCFJGCJREPPNVNHFGJ
YHDD[JGIMNFHQJ]ICPHRRNCFMDJVMIHONBHIRJYSCJVMFJOENQHJ
MFQJRE]]CIGJBCDEFGHHIRJMFQJMIHJGIMNFHQJIHOMIQNFOJ
GSHJH\]HVGHQJBCDEFGHHIc]ICPHRRNCFMDJVMIHONBHIJVCC][
HIMGNCFKJdJ_CIYHONMFJRGEQWJHZ]SMRNRHRJGSHJDMVXJCPJ
PCIZMDJICEGNFHRJPCIJVCC]HIMGNCFJUHGYHHFJBCDEFGHHIRJ
MFQJ]ICPHRRNCFMDJVMIHONBHIRKeJfICPHRRNCFMDJVMIHONBHIRJ
ZERGJCPGHFJQHMDJYNGSJMFQJRE]]CIGJBCDEFGHHIRJQEINFOJ
UERWJRSNPGRTJMFQJGSNRJFHVHRRMIWJQMNDWJVCC]HIMGNCFJNRJ
CPGHFJFCGJMJPCIZMDJ]MIGJCPJGSHJ]ICPHRRNCFMDJVMIHONBHIaRJ
gCUJQHRVIN]GNCFKJdJVSMDDHFOHJGSMGJZNOSGJONBHJINRHJPCIJ
VCFPDNVGKeĴ CIHCBHITJGSHJIHREDGRJPICZJCEIJRWFGSHRNRJ
SNOSDNOSGJGSMGJ]ICPHRRNCFMDJVMIHONBHIRJMDRCJIHhENIHJ
XFCYDHQOHJMFQJH\]HIGNRHJGCJEFQHIRGMFQJVCFQNGNCFRJ
IHDMGHQJGCJUHNFOJMJBCDEFGHHIJNFJ]MDDNMGNBHJVMIHJMFQJGCJ
VCC]HIMGHJYNGSJBCDEFGHHIRJCFJQMNDWJVMIHJMVGNBNGNHRJPCIJ
]MGNHFGRJMFQJFH\GJCPJXNFKJiFGHIFMGNCFMDJIHRHMIVSJMIOEHRJ
GSMGJHQEVMGNCFJCPJSHMDGSVMIHJ]ICPHRRNCFMDRJNRJGSHJXHWJGCJ
EFQHIRGMFQNFOJMFQJ]ICZCGNFOJMYMIHFHRRJCPJGSHJUHFHPN[
VNMDJICDHJBCDEFGHHIRJVMFJ]DMWJNFJ]MDDNMGNBHJVMIHKjk

dRJFCGHQJNFJGSHJGSHZMGNVJRWFGSHRNRTJBCDEFGHHINFOJNFJ
SCR]NVHJRHGGNFORJM]]MIHFGDWJZHMFGJDHRRJC]]CIGEFNGWJ
GCJNFGHIMVGJQNIHVGDWJYNGSJ]MGNHFGRJMFQJFH\GJCPJXNFlJ
GSHJBCDEFGHHIJICDHJYMRJOHFHIMDDWJGCJVCZ]DHGHJ]IMV[
GNVMDJGMRXRJGCJRE]]CIGJMFQJIHDNHPJ]ICPHRRNCFMDJVMIH[
ONBHIRKJiGJNRJNZ]CIGMFGJGCJFCGNVHJGSMGJCEIJRWFGSHRNRJ
CFDWJNFVDEQHQJGYCJRGEQNHRJYNGSJQMGMJPICZJGSHJSCR]NVHJ
VCFGH\GTJMFQJPEIGSHIJIHRHMIVSJCPJBCDEFGHHIRaJ]IMV[
GNVHJNFJZCQHIFJSCR]NVHRJNFJ_CIQNVJVCEFGINHRJNRJRGNDDJ
FHHQHQKJmGNDDTJCEIJPNFQNFOJVCFGIMRGRJYNGSJ]IMVGNVHRJ
NFJSCR]NVHJ]MDDNMGNBHJVMIHJNFJnEIC]HMFJVCEFGINHRJ
CEGRNQHJGSHJ_CIQNVJIHONCFTjeJYSHIHJGNZHJR]HFGJNFJ
QNIHVGJVCFGMVGJYNGSJ]MGNHFGRJMFQJFH\GJCPJXNFJRHHZRJ
GCJUHJGSHJ]INZMIWJBCDEFGHHIJVMIHJGMRXKJiFJMQQNGNCFTJ
CEIJRWFGSHRNRJ]CNFGHQJGCJGSHJPMVGJGSMGJBCDEFGHHIRJ
YHIHJSNOSDWJZCGNBMGHQJGCJSMBHJVDCRHJVCFGMVGJMFQJ
NFGHIMVGNCFRJYNGSJ]MGNHFGRJMFQJFH\GJCPJXNFKJoCFRNQ[
HINFOJ]CRRNUDHJIHMRCFRJPCIJGSHJMURHFVHJCPJBCDEFGHHIRaJ
QNIHVGJNFGHIMVGNCFRJYNGSJ]MGNHFGRJMFQJFH\GJCPJXNFJNFJ
_CIQNVJSCR]NVHJNFRGNGEGNCFRJNRTJGSHIHPCIHTJNZ]CIGMFGJ
MFQJSCR]NVHJNFRGNGEGNCFRJRSCEDQJVCFRNQHIJNPJGSHIHJNRJ

REPPNVNHFGJIHMRCFJGCJPCIOCJGSHJ]CRRNUDHJ]CRNGNBHJUHFH[
PNGRJCPJQNIHVGJBCDEFGHHIJNFGHIMVGNCFRJYNGSJ]MGNHFGRJMFQJ
FH\GJCPJXNFK
dJRGEQWJNFVDEQHQJNFJGSHJIHBNHYJFCGHQJGSMGJQNBNRNCFJ
CPJVMIHJNFBCDBHRJMJ]CGHFGNMDJINRXJCPJZNFNZNRNFOJCIJ
EFQHIZNFNFOJGSHJBNRNCFJMFQJM]]ICMVSJUHSNFQJ]ICPHR[
RNCFMDJVMIHTJ]CRRNUDWJVCFGINUEGNFOJGCJMJIHQEVGNCFNRGNVJ
EFQHIRGMFQNFOJCPJ]ICPHRRNCFMDJVMIHKjpJ_HBHIGSHDHRRTJ
UMRHQJCFJCEIJRWFGSHRNRJMFQJRE]]CIGHQJUWJNFGHIFM[
GNCFMDJIHRHMIVSJCFJGSHJGC]NVTqrJ]MGNHFGRJMFQJFH\GJ
CPJXNFJUHFHPNGJPICZJSEZMFJPHDDCYRSN]JYNGSJBCDEF[
GHHIRJMFQJBCDEFGHHIRaJRE]]DHZHFGMDJRE]]CIGJQNPPHIRJ
PICZJGSHJRE]]CIGJCPPHIHQJUWJ]ICPHRRNCFMDJVMIHONBHIRKJ
LSNRJPNFQNFOJVMDDRJPCIJH\]DCINFOJMQQNGNCFMDJC]GNCFRJ
PCIJNFGHIMVGNCFJUHGYHHFJBCDEFGHHIRJMFQJ]MGNHFGRJ
CIJFH\GJCPJXNFJNFJSCR]NVH[JUMRHQJ]MDDNMGNBHJVMIHJNFJ
_CIQNVJVCEFGINHRKJiFJMQQNGNCFTJVCFRNQHIMGNCFJRSCEDQJ
UHJONBHFJGCJSCYJGSHJQHPNFNGNCFJCPJGSHJBCDEFGHHIJICDHJ
ZMWJNFPDEHFVHJBCDEFGHHIJHFOMOHZHFGKJsCDHRJPCVERHQJ
CFJIHDNHBNFOJ]ICPHRRNCFMDJVMIHONBHIJYCIXDCMQRJZMWJ
QNZNFNRSJZCGNBMGNCFJPCIJMFQJZHMFNFOJNFJBCDEFGHHIJ
YCIXJNFJGSHJDCFOJIEFK
mCTJiPJGSHJBCDEFGHHIJICDHJMFQJBCDEFGHHIt]ICPHRRNCFMDJ
VMIHONBHIJVCC]HIMGNCFJNFJ]MDDNMGNBHJVMIHJPCIJ]MGNHFGRJ
MFQJFH\GJCPJXNFJMIHJGCJUHJRGIHFOGSHFHQJNFJ_CIQNVJ
VCEFGINHRTJPEIGSHIJIHRHMIVSJNRJFHHQHQJGCJEFQHIRGMFQJ
GSHJBCDEFGHHIJICDHTJIHhENIHQJRE]]CIGJMFQJGIMNFNFOJMFQJ
FEMFVHQJQNPPHIHFVHRJNFJVCC]HIMGNCFK

uvwxyzv{|}~y�}����v~v��y|

LCJGSHJUHRGJCPJCEIJXFCYDHQOHTJCEIJIHBNHYJNRJGSHJPNIRGJ
GCJH\MZNFHJH\]HINHFVHRJIHDMGHQJGCJBCDEFGHHIRaJICDHRJ
NFJ]MDDNMGNBHJVMIHJNFJGSHJVCFGH\GJCPJ_CIQNVJSHMDGSVMIHJ
MFQJVCFGINUEGHRJGCJGSHJEFQHIRGMFQNFOJCPJBCDEFGHHIRaJ
ICDHRJNFJ]MDDNMGNBHJVMIHJNFGHIFMGNCFMDDWKJdDGSCEOSJqqJ
MIGNVDHRJZHGJCEIJNFVDERNCFJVINGHINMTJQMGMJVMZHJPICZJ
CFDWJGSIHHJ_CIQNVJVCEFGINHRJ�_CIYMWTJmYHQHFJMFQJ
�HFZMIX�JMFQJPCEIJ_CIYHONMFJIH]CIGRJYHIHJUMRHQJ
CFJGSHJRMZHJZMNFJRGEQWJH\MZNFNFOJBCDEFGHHIRaJICDHRJ
MFQJYCIXJPICZJQNPPHIHFGJNFPCIZMFGJ]HIR]HVGNBHRKpkcp�J
bNFDMFQJMFQJiVHDMFQJZMWJSMBHJIHDHBMFGJIHRHMIVSJCFJ
GSHJGC]NVJNFJGSHNIJIHR]HVGNBHJDMFOEMOHRJGSMGJYHIHJFCGJ
NQHFGNPNHQJQEHJGCJDNZNGNFOJRGEQNHRJGCJGSCRHJYNGSJMFJ
nFODNRSJMURGIMVGlJPCIJH\MZ]DHTJMJIHVHFGJRGEQWJNFVDEQHQJ
BCDEFGHHIJRGCINHRJPICZJ]MDDNMGNBHJVMIHJNFJbNFDMFQKjeJ
F̀DWJMJRNFODHJNFVDEQHQJRGEQWJH\MZNFHQJBCDEFGHHIRaJ
ICDHRJNFJ]MDDNMGNBHJVMIHJNFJSCR]NGMDRTj�JMFQJGSHRHJQMGMJ
YHIHJZN\HQJYNGSJQMGMJPICZJVCZZEFNGWJSHMDGSVMIHJ
RHGGNFORKJdJIHVHFGJFMIIMGNBHJIHBNHYJRSCYRJDNZNGHQJ
IHRHMIVSJGSMGJH\]DCIHRJBCDEFGHHINFOJNFJ]MDDNMGNBHJVMIHJ
NFJSCR]NGMDRJNFJOHFHIMDKqe

�HJDNZNGHQJCEIJRHMIVSHRJGCJRGEQNHRJ]EUDNRSHQJ
UHGYHHFJ�MFEMIWJ���kJMFQJ�HVHZUHIJ����TJMFQJ
ZCRGJCPJGSHJhEMDNGMGNBHJIHRHMIVSJCFJGSHJGC]NVJNFJGSHJ
NFVDEQHQJVCEFGINHRJSMRJUHHFJVCFQEVGHQJRNFVHJ��q�KJ
dFJNFGHOIMGNBHJIHBNHYJNFVDEQNFOJUCGSJhEMDNGMGNBHJMFQJ
hEMFGNGMGNBHJRGEQNHRJVCEDQJSMBHJ]ICBNQHQJMQQNGNCFMDJ
NFRNOSGJNFGCJGSHJGC]NVK
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DEFDGHIJEFI
KLMNOPQQRSTURLMQSUVOUWXMMVXPVYQUZXRQUVOU[LR\VZUZLNOPRVQSU
XRQUQ]WQZPQ\UPLUSNWWMQ̂ QOPUP_QUWRL̀QSSVLOXMUZXRQa
bVYQRURLMQcUKLMNOPQQRSUXRQÛLPVYXPQ\UdeU\VRQZPUZLOPXZPU
XO\UVOPQRXZPVLOUfVP_UP_QUWXPVQOPUXO\UOQ]PUL̀UgVOhUdNPU
LWWLRPNOVPVQSÙLRUVOPQRXZPVLOU\QWQO\ULOUP_QU_QXMP_ZXRQU
SQPPVObUXO\UWRL̀QSSVLOXMUXZZQSScUKLMNOPQQRSUWRLYV\QU
YXMNXdMQUSNWWLRPUPLUWXPVQOPSUXO\UWXPVQOPSUOQ]PUL̀UgVOU
P_XPU\V̀̀QRSÙRL̂ Uf_XPUWRL̀QSSVLOXMUZXRQbVYQRSUL̀ Q̀RcU
iRL̀QSSVLOXMUZXRQbVYQRSTUNO\QRSPXO\VObSUL̀UYLMNOPQQRSTU
RLMQSUXO\UOQQ\Q\UZL̂ WQPQOZVQSUPLÙNM̀VMUP_QURLMQUX̂ LObU
WXPVQOPSUfVP_UWXMMVXPVYQUOQQ\SUYXRecUiRXZPVZQUXO\UWLMVa
Zê XgQRSUS_LNM\UZLOSV\QRUP_QUWLSSVdVMVPeÙLRUSNVPXdMQU
PRXVOVObhUSǸ V̀ZVQOPUSNWWLRPUXO\UXYXVMXdMQUWRL̀QSSVLOXMU
ZXRQbVYQRSUPLUSPRQObP_QOUYLMNOPQQRSTURLMQUVOUWXMMVXPVYQU
ZXRQcUjOUX\\VPVLOhUPLÛ XVOPXVOUXO\USPRQObP_QOUXO\U
YLMNOPQQRkWRL̀QSSVLOXMUZXRQbVYQRUZLLWQRXPVLOUVOUWXMMVa
XPVYQUZXRQUXZRLSSU_QXMP_ZXRQUSQPPVObSUVOU[LR\VZUZLNOa
PRVQShUQ\NZXPVLOUL̀UWRL̀QSSVLOXMUZXRQbVYQRSUPLU\QYQMLWU
NO\QRSPXO\VObSUL̀UP_QURLMQUL̀UP_QUYLMNOPQQRÛ XeUdQU
V̂WRLYQ\c

lmnopqrstusvsowxyz_QUXNP_LRSUfLNM\UMVgQUPLUP_XOgU
jÒLR̂XPVLOU{WQZVXMVSPSU|L\VMUKQVMQdLRbhU}QOQU~XX\UXO\U
|QOPQU}XRSQOhU�OVYQRSVPeU�LMMQbQU�LWQO_XbQOU�~i�hÙLRUP_QVRU
XSSVSPXOZQUXO\USNWQRYVSVLOURQbXR\VObU\XPXdXSQUSQXRZ_QSUXO\U
P_QUNSQUL̀U�QO\QMQeUXO\U�LYV\QOZQÙLRUP_QÛXOXbQ̂ QOPUL̀UXU
SeSPQ̂ XPVZURQYVQfcU�QUXMSLUP_XOgU�RU�LSU{ZLPPUXO\U�XbU}QQOXU
iQMPPXRVÙRL̂ UP_QU���iUzXSg̀LRZQULOUYLMNOPQQRVObÙLRU\VXMLbNQU
LOURQSQXRZ_USPN\VQSUL̀UYLMNOPQQRVObUVOU_LSWVZQUXO\UWXMMVXPVYQU
ZXRQUVOU�NRLWQc

�pow����wp�xy~�UXO\U�K�UZLOPRVdNPQ\UQ�NXMMeUPLUP_QU
ZLOZQWPVLOUL̀UP_QURQYVQfhUP_QURQYVQfU\QSVbOhUSQXRZ_USPRXPQbehU
SZRQQOVObSUXO\UP_QÙVOXMUSQMQZPVLOUL̀USPN\VQScU��UXO\U|�|U
ZLOPRVdNPQ\UfVP_U�NXMVPXPVYQUXWWRXVSXMUXO\U\VSZNSSQ\UXO\U
ZL̂ Q̂OPULOUP_QUSeOP_QSVSUL̀U\XPXcU~�{{UMQ\UP_QÛXONSZRVWPU
WRQWXRXPVLOUXO\UfXSUVOYLMYQ\UVOUXO\URQSWLOSVdMQÙLRUXMMUP_QU
WRLZQSSQSUL̀UP_VSÛXONSZRVWPc

��ot�ouyz_QUXNP_LRSU_XYQUOLPU\QZMXRQ\UXUSWQZV̀VZUbRXOPÙLRUP_VSU
RQSQXRZ_ÙRL̂ UXOeÙNO\VObUXbQOZeUVOUP_QUWNdMVZhUZL̂ Q̂RZVXMULRU
OLPaÙLRaUWRL̀VPUSQZPLRSc

�pv�sw�ouy�ows�sxwxy[LOQU\QZMXRQ\c

��w�sowympoxsowy�p�y���r�m�w�poy[LPUXWWMVZXdMQc

�w��mxy����p��ryz_VSUSPN\eU\LQSUOLPUVOYLMYQU_N̂ XOU
WXRPVZVWXOPSc

��p�so�omsy�oty�ss�y�s��sqy[LPUZL̂ V̂SSVLOQ\�UQ]PQROXMMeU
WQQRURQYVQfQ\c

��w�y����r���r�w�yxw�wsvsowy�XPXUXRQUXYXVMXdMQUVOUXUWNdMVZhULWQOU
XZZQSSURQWLSVPLRecU[LPUXWWMVZXdMQc

���� ¡¢ 
~XRQOU�XRVQU{XObVM\U{PLQMQOU_PPW£¤¤LRZV\cLRb¤¥¥¥¥a¥¥¥¦a§̈©ªaU
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UÄU{ZLPPU�hUÆLfMQPPU{cUÇ½±¶À½Á́µ³́µ¶²ÁÀ±¶̧²¶·̧¹º́»±±¼³́µ¶³́¶

½̧¾¿³À±¶Á́Â¶¿Á¹¹³Á»³·±¶ÀÁ¼±È¶Á́¶³́»±¼́Á»³̧́ Á¹¶¿±¼¾¿±À»³·±cU
�]̀LR\U�OVYQRSVPeUiRQSShUÄ¥§«c

U¦U�LRM\UÆQXMP_U�RbXOVÉXPVLOcU�Æ�U\Q̀VOVPVLOUL̀UWXMMVXPVYQU

ZXRQhUÄ¥§̈cU�YXVMXdMQ£U_PPWS£¤¤fffcf_LcVOP¤ZXOZQR¤WXMMVXPVYQ¤U

\Q̀VOVPVLO¤QO¤UÊ�ZZQSSQ\UÄ©U�WRUÄ¥Ä¥Ëc

UªU��i�cUKLVZQUL̀UKLMNOPQQRVObUVOU_LSWVZQUXO\UWXMMVXPVYQU

ZXRQhUÄ¥§©cU�YXVMXdMQ£U_PPWS£¤¤fffcZ_XObQcLRb¤W¤YLVZQaL̀aU

YLMNOPQQRVObaVOa_LSWVZQaXO\aWXMMVXPVYQaZXRQUÊ�ZZQSSQ\U§«U�WRU

Ä¥Ä¥Ëc

UÌUÆLfMQPPU{cUz_QÛL\QROUZLOPQ]PUL̀UYLMNOPQQRVObcUjO£UÇ½±¶
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U§©U�XO\eU|hUÏRXOZQU�hU}LfŪhU±»¶Á¹cU�LQSUVOYLMYVObUYLMNOPQQRSUVOU

P_QUWRLYVSVLOUL̀UWXMMVXPVYQUZXRQÛXgQUXU\V̀̀QRQOZQUPLUWXPVQOPU

XO\ÙX̂ VMeUfQMMdQVObÕU�USeSPQ̂ XPVZURQYVQfUL̀U�NXOPVPXPVYQUXO\U
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DbKNw§MẌ����¡����¢�������¤���¢���£M

Xg[X\KVNDbJ�LXrfXmcCL�aFDbXlfX|NeHJdXZ}XlMXmHFVdXQXaCcKVbHHJX

HVGCKVbHJFVdXCcNHJXEHCEcH«DXcCVHcFVHDDXQVNXH FDbHVbFQcX

cCVHcFVHDDhXQccHaFQbFVdXcCVHcFVHDDXICJXCbBHJDXQVNXCVHDHcIMX������©�

�����£����X[][o�_khk_{}XkgtM

Xg_XRFVdaCcNXvfXycDaCcNXuMXuCbX~KDbX¬DiHHbXCcNXcQNFHD¬X}XGBQccHVdHDX

FVXaCcKVbQJwXiCJOXFVXbBHXcCVd}XbHJLXGQJHXDHJaFGHDMẌ����©�����

���X[]o{�pM
XggXzQKVOF­JXrfXjBJFDbFQVDHVX\zfXrFOOHcDHVXRmMXlCJbc­dVFVdXQIX

OCLLKVQcXEQccFQbFaXEJQODFDX}XzHBEQX¦ZXLQEEFVdXCIXLKVFGFEQcX

EQccFQbFaHXGQJHXDHJaFGHDXFVXWHVLQJO§fX[][]MXZaQFcQecHhXBbbEDhPP

iiiMJHBEQMNOPEJC~HObPOCJbcQHdVFVd}QI}OCLLKVQc}EQccFQbFa}X

EJQODFDPXYZGGHDDHNX[]XZEJX[][ôM
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HZŶU]�O>��"���@�@�:��;�#�t����;���#������t�����?x���������t������??����x������

�;�?@�;�@����#����@x����#����x��"�#@������x�@��#���?�������;��#��x�����t��t����@x�����?�

���@������@�����:��"�@������;�?��s�##����������t�:��#����@x��?��:�#�����s������s�����;�����

��#�;��@#�����:���;�����s��������"�#��t�x�����>�;��x�@�������t#���;�"�;��#@��;��t#�

�����##����@�;���@x�@x�#����?�������#��C�@�������������@�;������������t�?��@���?��@����

#��:�@���#���;���@��:���#u���;�@x���@��������#�#�#@�"�@"��;�@x�������@�����?����##�

�dX]dXj\�O�x�������#�#��s�����x�"�#��s�?��@���?��@���#��:�@���#����@���C���#x��"�#�

��t�x���#���@x��
���
�:��"�@���#���:��:�;���;������@��:���#�{��tx@���@x�:��"�@���#u�

��tx@���@x�?��s�##����������t�:��#~��;��@�s��;�@����:������@x���#��������������;����

@���#��s�@x�����;�"#��{@���#"���@x���#~���;��������t���;���@������t��;��t�@x����#��

;��@#���#@���@���#@��{@x����#"���@x���#~�

LUXeVW\dUX\�O>����#@�@"@������;�#@���@������@�����:��"�@����:��#"#�?��s�##������

����t�:���;�����#����@���"@�;�@����#��#���s��@x�����;�"#�u��x��x�x��;���;��������

��?�������#���;����#�;��x�����t�#����������t�@x���"@"���"�;��#@��;��t��s���@���#��

�x��?��s�##����������t�:��#�s��@�@x�@�@x��������;�@x��@����@����t�t�����#��������������

@�:�@��#���@x���#�;��@#u�s����x��x�:��"�@���#��@x����#��x�;�@������x������;���@��������

��#�����"�����������������;���@��t�@x��;������������@�:�@��#�s�����#�;��@#��"@������;����

��#��#���s�����:�����������t�@x��?��s�##����������t�:��#�

kG���KSP

�x�����t�#u����?���@���u���?�������u��"�#��t�x���u�?�����@�:������u�?x���������t����u�

?��s�##����������t�:��u��"���@�@�:�u�#��������E�@����@����#�u�:��"�@���



������ ������		
���

������
��������	�

������������

������� !�"�#�$!�"��%��%&'"�(�%&)�%&$�"��$�%&�*�&+(",�%&�

-�%&)�./�-&$��"��%&���0�"�'("��$/�!��1�1"/.%0��$!��)�&�"(��

1(��%($%.��'("��"�2-%"�0�34�$!��"%�%&)�&-+3�"��/5�5"(%��/�0�"�

(0-�$���%.%&)��/&)�"�($�!/+��/"�%&�&-"�%&)�!/+��#�(�1/1-6

�($%/&� %$!�'/+1��7�&��0��%&�$!��5%&(���$()���/5��%5��89:�;<=�

>&�*�&+(",#�;?@�/5�$!��1/1-�($%/&�%��%&./�.�0�%&�./�-&6

$��"� /",#� %$!�(11"/7%+($��4�9A@�/5�$!����%&0%.%0-(���%&�

!�(�$!'("����$$%&)��B�=)=#�&-"�%&)�!/+��C�8D<=�E/�-&$��"�

 /",�%&�!�(�$!�'("��%��)�&�"(��4�-&0�"�$//0�(��5/"+(�%��0�

(&0�-&1(%0� /",�8D#�F<�(&0�%&'�-0���+(&4�$41���/5�'/&6

$"%3-$%/&��$!($�("��5"���4�)%.�&�$/�3�&�5%$�%&0%.%0-(���/"�

)"/-1��/-$�%0��1"�6��7%�$%&)�"��($%/&�!%1��B%3%0=C=

G�0�"'("��%&�&-"�%&)�!/+���%��-&0�"�$//0�(��1("$�/5�

)�&�"(��1(��%($%.��'("��89#�H<=�>&�*�&+(",#�1(��%($%.��'("��

%��/")(&%��0�/&�)�&�"(��(&0��1�'%(�%��0���.���89#�I<=�J!��

5/"+�"�1"/.%0���'("��$/�$!/���(55�'$�0�34��%5�6�$!"�($�&%&)�

0%��(����(��(&�%&$�)"(��1("$�/5��$(&0("0�'�%&%'(��1"('$%'��

(&0�%��1"/.%0�0�34�.("%/-��$"(%&�0�1"/5���%/&(��'("�)%.�"��

%&�1"%.($��!/+��#�&-"�%&)�!/+��#�5(+%�4�1!4�%'%(&��(&0�

!/�1%$(��=�K1�'%(�%�$�1(��%($%.��'("��%��5/-&0�%&�1(��%($%.��

-&%$���-'!�(��!/�1%'��#�1(��%($%.��$�(+��(&0�!/�1%$(��-&%$�#�

 !�"��1(��%($%.��'("��%��$!��+(%&�5/'-��B%3%0=C=

�11"/7%+($��4�;9#???���0�"�4�1�/1����%.��%&�*(&%�!�

&-"�%&)�!/+���8L<=���$!/-)!�$!��(.�"()����&)$!�/5�"��6

%0�&'��%��A?M+/&$!�#�/&�6�$!%"0�/5�$!/��� !/�+/.��%&$/�

*(&%�!�&-"�%&)�!/+����%.��$!�"��5/"������$!(&�(�4�("�89?<=�

E/�-&$��"��("��"�'/)&%��0�(��(�.(�-(3����-11��+�&$�$/�

1"/5���%/&(��'("�)%.�"��8;#�H<#�(&0�$!��*(&%�!�)/.�"&6

+�&$��&'/-"()���1"/5���%/&(���$/�%&./�.��(&0�'//1�"($��

 %$!�./�-&$��"��8;#�99<=�N/�$�*(&%�!�&-"�%&)�!/+���%&6

'�-0��./�-&$��"��%&�0(%�4��/'%(��('$%.%$%���/55�"�0�$/�"��%6

0�&$��89O<=

J!%��"�1/"$�1"/.%0���%&�%)!$�%&$/�'!(���&)����71�"%6

�&'�0�34�./�-&$��"��(&0�1"/5���%/&(��'("�)%.�"��%&�0(%�4�

'//1�"($%/&�/5�'("��('$%.%$%���%&�&-"�%&)�!/+��#� !%'!�%��

1("$�/5�(��(")�"��$-04� %$!�$!��)/(��/5�%&.��$%)($%&)�./�-&6

$��"� /",�(&0�'/��(3/"($%.��1�"�1�'$%.���%&�)�&�"(��1(��%(6

$%.��'("��%&�*�&+(",�89A<=

PQRSTUVW�QRWRXQYZ

>&$�"&($%/&(���$-0%���!(.��5/'-��0�1"%+("%�4�/&�./�-&$��"�

 /",�%&��&06�/56��%5��'("����".%'���(&0��1�'%(�%��0�1(��%($%.��

'("��89;:�9F<#�3-$�(�"�'�&$�'/���'$%/&�/5�%&$�"&($%/&(��1�"6

�1�'$%.���/&�$!��$/1%'�%&'�-0�0�&/�K'(&0%&(.%(&��$-0%���

89H<=�K'(&0%&(.%(&�'/-&$"%���)�&�"(��4��!("��'/+1("(3���

 ��5("��1"/)"(++���$"-'$-"���(&0�!%)!���.����/5��/'%(��

�1�&0%&)�89I#�9L<=�������� !�"�#�$!�"��!(��3��&�%&'"�(�%&)�

%&$�"��$�%&�!/ �./�-&$��"��'(&�3��%&'�-0�0�%&��1�'%(�%��0�

1(��%($%.��'("�=�[%$$���"���("'!�!(��3��&�"�1/"$�0�/&�$!��

$/1%'�8O?#�O9<#�(�$!/-)!��/+���$-0%���!(.��5/'-��0�/&�$!��

"/���1�(4�0�34�./�-&$��"��%&��/&)6�$�"+�+-&%'%1(��!�(�$!6

'("����".%'���8OO:�OD<=�J!�����$-0%���%0�&$%54�1"/3��+��"�6

�($�0�$/�%&'"�(��0��!("%&)�/5�'("�6�"��($�0�$(�,��3�$ ��&�

./�-&$��"�(&0�1"/5���%/&(��'("�)%.�"��(&0�3(""%�"��$/�$!�%"�

'//1�"($%/&�%&�$!��5/"+�/5�,&/ ��0)��)(1��(&0�%&(0�6

2-($��'//"0%&($%/&�8OO#�OD#�OF<=�K/+��"�1/"$��("��'"%$%'(��

/5��-3�$%$-$%&)�./�-&$��"��5/"�1"/5���%/&(���%&�'("��1"/.%6

�%/&#�2-��$%/&%&)� !�$!�"�./�-&$��"��%&�+-&%'%1(��!�(�$!�

'("��("���.�&��2-%11�0�$/��%+1�4�%&$�"('$� %$!�5"(%����0�"�4�

%&0%.%0-(��� %$!�+(&4�'/+1��7�&��0��8OH<=�\$!�"��$-0%���

�!/ �$!($�./�-&$��"��("��(�.(�-(3���"��/-"'��%&�1(��%($%.��

'("�#�1"/.%0%&)�"��%�5�5/"�&�7$�/5�,%&�8OI#�OL<�(&0�'/&$"%3-$6

%&)�$/�$!��&/"+(�%�($%/&�/5��.�"40(4��%5��5/"�5(+%�%���8OI<=�

\&��"�1/"$��+1!(�%����$!��%+1/"$(&'��/5�./�-&$��"��!(.6

%&)�(''����$/��-11/"$�(&0�$"(%&%&)�$/��&�-"��$!�4�5����'/+6

5/"$(3���'("%&)�5/"���"%/-��4�%���(&0�04%&)�1(��%($%.��'("��

"�'%1%�&$��8A?<=�]"/5���%/&(��'("�)%.�"��%0�&$%54�"/���'�("%6

5%'($%/&�(&0�'�/���+/&%$/"%&)�/5�./�-&$��"��(��%+1/"$(&$�

'/&0%$%/&��5/"�'//1�"($%/&�8A9<=�>&(0�2-($��'//"0%&($%/&�

'"�($���'!(���&)���%&�$!��0%.%�%/&�/5��(3/-"�(&0�'/++-&%6

'($%/&�3�$ ��&�./�-&$��"�(&0�1"/5���%/&(��'("�)%.�"��8O;#�

AO<=���$!/-)!��/+��'%$�0��$-0%���%&.��$%)($��'/��(3/"($%.��

1�"�1�'$%.��#�&/&��5/'-��/&�!/ �./�-&$��"��(&0�1"/5��6

�%/&(��'("�)%.�"���71�"%�&'��'//1�"($%/&�%&�'("��1"/.%�%/&�

%&�&-"�%&)�!/+���(��1("$�/5�)�&�"(��1(��%($%.��'("��/55�"�0�

%&�*�&+(",=�J!��*(&%�!�)/.�"&+�&$�(&0�!�(�$!'("��1/�6

%'4��&'/-"()��'//1�"($%/&�3�$ ��&�./�-&$��"��(&0�1"/5��6

�%/&(��#�(&0�(00"���%&)�$!%��,&/ ��0)��)(1�%��%+1/"$(&$�

$/��&!(&'%&)�(&0��$"�&)$!�&%&)�./�-&$��"̂�1"/5���%/&(��

'//1�"($%/&�%&�)�&�"(��1(��%($%.��'("��1"/.%0�0�%&�&-"�%&)�

!/+��=

_�̀ a

J!���$-04�(%+� (��$/�%0�&$%54�'!(���&)���$/�./�-&$��"�

(&0�1"/5���%/&(��'("�)%.�"�'//1�"($%/&�%&�)�&�"(��1(��%(6

$%.��'("��%&�*(&%�!�&-"�%&)�!/+��=�J!��"���("'!�2-��$%/&�

)-%0%&)�$!���$-04� (�b

6��c!($�("��$!��'!(���&)����71�"%�&'�0�%&�$!��'//1�"(6

$%/&�3�$ ��&�./�-&$��"��(&0�1"/5���%/&(��'("�)%.�"��

$/�1"/.%0��0(%�4�'("��5/"���0�"��%&�&-"�%&)�!/+���(&0�

 !($�+�(&%&)��0/�$!�4�(��/'%($�� %$!�$!����

'!(���&)��d

�ef��f���_g�h�_̀ fi��j

E/�-&$��"�k��/'%(��'("��('$%.%$%���BJ(3���9C�(&0�%&$�"('6

$%/&� %$!�1"/5���%/&(��'("�)%.�"��%&�&-"�%&)�!/+���("��

.%� �0�5"/+�(&�1!�&/+�&/�/)%'(���.�"40(4��%5��1�"6

�1�'$%.��8AA<�(&0�(&(�4��0�%&�$�"+��/5�l�"3�"$�m�-+�"n��



������������	
�	�
�

������������������������������� !"�#�$�������$����%���

%$�����&�����������'���������������������()�����'���*�'�

+����%$�������������������,��-!.���'��%�/�����������'.�

���������'�����%����'�������������*��������������'���+�$�

����'�(/����������%$�������������/�%��'�'��*���(/����

�������.�%�����/���'����'������0�(�'"1"�2/�(����������������

�+�����������'�������$��'��������$�����������'�%$����

������������0�(�'"1"�2/�(�������������������������������

����������*�������������%$�������������+���%���'�*�����'�

����$����$'���$������������$���������'���*�����������3%���

#�$����������4)�����������5��� .��6!.�3%��%��������+����

�%��4������������(���������+��3����'�*�'$���������������&�

�����������+��%��������+�%$��������������������������$�����5�

��-.��"�781"�9���%����%����������*��3.��%���������$������+�

%$����)����������������%��4+������������%��5��+�%$����5�����

��������'�'�������������+�����%����'�++������������������ .�

�6!"�#�$���:���������/�����������%������������;�0<1�%$����

(������������3��'���%�����(���'�����%������������%�/�

%�*��+����%��.�0=1��%�����������������'���*�'��%��$�%�

�������������������(��3������'�*�'$������'�0�1����������

����������'���'���'�+��'��%��$�%��������������*����������

3��%���������������5����'���� !"�>%��+����3��?��++���'�

�%�����������������������$�'����������������������%������/�

�����+�%$�����&�����������'���������������������+�;�����%���

����.��������������(��3����*��$���������'����+���������

������*����������������������*�'�������+�����'��������$���

����%����"

@ABCDE

F�G$�������*��'������3��%����%����������������������������

�*��/'�/���+���������%����.��7.��H!�3���$��'�����3���$������

%�����������$��������%���&���������.��%�$�%��.�+�������.�

�����������'�$�'������'�����'���*�'�+�����������������

(��3����*��$������.����+���������������*������'��$������

%��������'����"

IJKLMN�OPN�QJKKRPS

>%��G$�������*��'���������(���'��������������(���*��

������3��%�G$�������*�������*��3����H.��T!"�>%��'����������

���($��'�����%����G$���������+�4����'���?��3��'��5��(�$��

�&�������������������������%���3���$��*����(����%��$�%����

���*��3����������'����*�'�'�'�������(���*��������+�������

��������(��3����*��$������.����+���������������*������'�

����'����"�>%���$�%��������������'����*����$�������������*��

����.��$�%���������������$�'�����(���'���?������++���3��%�

����'�������'�*��$����������%�������*��$�������3��%������

���������?����?����*������(������'��%�������'����������$��

�+��������*���"�U���'������3���������'�'�3��%���= V%�$���

���������*��'�������+�����(���*���������'�*��$�(������

+���������*���������"�>%��$����+�(��%��������������(����

*��������'������*��3��������'�������$��������������$���

��+��������+��������*��3�.��������'��%��G$������������%��

���������$��$��'������*��3��$�'����'���+����'��%���$(���

G$��������/����0�(�'"1"�F���&�������+���������*��3�G$���

������������'�+�����(���*���������;�WX�����'�/.�9�������'�

/�$�*��$������'�����%��($����$�"�F+���3��'�.�/�$����/�'�

(��?�+�����3%����3��%�������+��%������'����"�9�����?�'����

�+�/�$�3����3������"�Y%���%������'��%���Z[�9����*��3��

3�������'$���'�3��%�(��%���'�*�'$������'����$���(���'�

�����+����������+����������'����*�������"

\����$(�����$������%����������%��+��3����������

���]�����?�3��%����������+�*��/������+��&���������������

*��*����*��$������������������'"�̂$������%�����3�������

��$���'��%��$�%����$�����������3��?����$��������'�����%��

]����%�_��3��'���̀�������+�a�%�(������������'�b�������*��

�̀���0acdbF1"�c��%��$������%����%�'�������%���T8�����

�'����.�-8e�68�*��$���������*��*�'��������*��������'����������

���������/�����������(���+�������$�����.��������������'�

����'��������*��$���������'��%����3��?.���+����'����%�������

����*��/�����'�������"�f��$�������%�'�'�++�������++���������.�

��+���������%����������'�*�����/��+�*��$����������]����%�

�$������%������ 8!"�#����������*��$��������G$���'����

���*��$����������.���'��%��3��?��+�*��$������������'�+����

����������%�������'�������$��������'��������������������3��%�

����'�����0>�(���<1"

CPgMhiOPK�jLOhOjKJhRQKRjQ�OPN�
NOKO�jMkkJjKRMP

F����*����������������+�==��������������0T�*��$������.�

<�����+���������������*���1�+��������*��3��0<=���'�*�'$���

�����*��3����'� V���$�������*��3�1�3���$��'�����&������

������������5��&�����������+�����������������*��/'�/������

����*������+�������'����"�F����$������%��������'�����3����

����$'�'�����������������(���*������.������'������+��%��

'�������+��%������������*����������'��������'������+���&�

�������/���'�����$�������%���������'���������'���%���

lmnoA�p�c&��������+�����������������*���������*�'�'�(/�

*��$������

q�?������++��.�(�?���.�����������+��'������%���3��%�����'����.�

��'���������$���%�������'���(���������%����������������?�����

�����������3��%������������$��$�����*�������'����������*�����

r�����+���3��?�.��$�%������3%����%���.�(��/�����.���'�($����$���

�$���'���%���$������%���

2�����������3��%��%������'���������%�����������������'s���

*������������'���������%����3��'

a��'���.��������.����/�������'�����(����

d�����������'�������������?������������$�����*�����3��%��%��������

�����/

f��������*�����������'����'/��������'����t

t>%����������*�'�'�(/��%����*��$������������������$'�'�����%����$'/����%��'�

��'��������/��'��������%������������ !"



������ ������		
���

������
��������	�

������������������� �!��� �"�#$%�&%�$'()�*�������+���������,�"�

-��������-��������.�������� ������������� ��"��"���-���� ������

�����-�������+����������� //0���1�������������#2$()�3 ����

"0���+ �0�����"���!��!�40�����5-�������%� ��1��� "��.� �

+ �0������!����0����1�678�$79� 0�"������.��,:�����0�"����

� /�"�.�����",�!�� �-������-������������+��.")�; �0�����"�

��!�<������� �/�!�<1�/�����< 0������-� =��������!+����%�

��!������+��.���40�"�"�.����/�!������ ������ ��.����

-������-���� <"��+��� �")�> "��+ �0�����"�.�����������"�

6���!�?@A�B@91���":%���!����1�����0!�!�������/�����!�"�5�

. /��C� ���+ �0������.�"�&'91���"� �!���!��/-� 1�!��0���

��/�� 0�"�!�������0�"����� /�)�D����+��.�!�-� ��""� ����

������+��"���!�+��1�����!0���� ����<��,�� 0�!"%�<0������

���������!�.����+ �0�����"�!0�����!���1����������+����")�

*� ��""� ����������+��"�.����������/������!��/-� 1�!��"�

����+��1��  �!���� �"%�" �����. �,��"%�" �������!�������"�

"�"����"%���!��0�"�")�3��������+��."��  ,�-���������0�"�

����� /�"���!��. �<1�����-� ��%���"�����&'8�B'9/��0��")�

E���������+��."�.����������+��"��  ,�-�����!0�����. �,�

����� 0�"%�����.��!�/��������������!�����-- ���/���)�

D����+��."�.����� �!0���!������40���%��� "�!��  /��������

�0�"����� /�)�D����+��."�.��������"���<�!�+��<���/)�

F�"���<0�� �"� ��-������-���� <"��+��� �"���!������+��."�

������"��!����3�<��"�7���!�&)

GHIJKLM�KNOPJQRSLHJNOP

T��������--� +���.�"�" 0������ /�����U��� ����T�������

V //�����%�<0�����"��1-�� ��40�������+��"�0!1�!�!�� �����

40�����--� +���6W 0�������)X�Y��$B'&7B&2:)�3���-�����-��"�
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]~vx]bL]MEà4�U,!# !* ��."(1E��&&-%Err)(#4("/r]_4]]̂~r%]as_�

b6�_]y6�__aa6�a4

�s4�K!$��U/��O"/!$#|!&#($�L� )"�%!/�$M4�;!9&!�(1�*�*(�"$��-��

)��)!$%9��- �8��8�1�L;!�&%�(.�G�%#)�$&%�#$�K!$#%��5'"%#$/�

�(1�%M�uD$&�"$�&v4�a_]s�u�#&�)�a_a_�U-"�]v4�U,!# !* ��."(1E�

�&&-%Err+++4!� )"��%!/�$4)9r-"�%%��r1!�"9��%!/��"r- �8���8�1r

.!9&!r�*�*(��"�6�-!!6�- �8���8�1

�]_4�F��+!"|6�5#� %�$�RS7�G!'$9#I"�H4�F&!&'%�(,�"�)�$�-!  #!&#,��

#$)%!&%�-��)!$%9��- �8�.!�# #&�&�"�L����%&!&'%�(.�-!  #!&#,���!"��

#$&�",�$&#($%�!&�K!$#%���!"��.!�# #&#�%M��F3/�- �8�"%9�$7�KFG���

F3/�- �8�"%9�$�a_]y7�$"4�~4�a_]y�u�#&�)�a_]s�U-"�̂vx�U,!# !* ��

."(1E��&&-%Err)%"4)9r%3/�-� �8�"�%9�$r!"9#,r�%36�$"6�a_]y6�~r%&!&'�%6�

(,�"6�)�$6�-!  #�!&#,��6�#$)%!�&%6�-!6�)!$%9��6�- �8��.!�# �#&�&�"4

�]]4�5!&#($! �N(!")�(.�S�! &��LK�$1!"9M4�:�"P"�$)��(/��#,# %!16

.'$)�L5�2&6�(.6�9#$�-�"%($%�!$)�&���Q#,#��F(�#�&3M�uD$&�"$�&v4�
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q}kXfh[ỲhY\]XVYT_WUV\V_WVYk̂Yh]hYZ[Yk̂Y~i__VY

\iXWVXVgY\TUYWiY\]XVYakXYWT̂YfVU\YmnoY\TUYWiY

lkUWVfYTYl[_WV_gY\TUYWiYf_̀~~VYk̂Yf̀jhTWT̂hY
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